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Introduction 

C'est au cours de l'année 2003 que le projet Torii, basé lui-même sur le projet FJdict, qui a mené à la création de ce dictionnaire, 

a vu le jour. Cette idée, profiter de la ressource du dictionnaire Japonais-Anglais Edict créé par Jim Breen et du dictionnaire 

FJdict créé par Jean-Marc Desperrier et d’autres contributeurs de Fleuj (fr.lettres.langue.japonaise), pour en créer une version 

française plus axée dictionnaire comme on en trouve dans le commerce, avait déjà connue des embryons, jusqu'alors sans 

concrétisation, avant l’apparition de FJdict. 

Il a fallu environ deux ans et pas mal d'obstination pour que le projet FJdict aboutisse finalement à une version utilisable, 

beaucoup plus réduite en taille que celle du Edict de Breen puisque ne comportant que 15 000 mots, mais représentant déjà un 

dictionnaire d'une taille correcte. 

Actuellement, le projet Torii n’en est qu’à environ 5000 termes et expressions sur les 15 000 du projet FJdict et surtout sur les 

105 000 de Edict. 

Le dictionnaire FJdict était au départ sous forme informatique, avec un format vraiment tourné vers cette utilisation, il n'était 

donc pas tout à fait naturel d'envisager d'essayer d'en tirer une version papier, et pourtant c'est ce que vous avez maintenant 

entre les mains. Pourquoi une telle décision malgré les risques d'échec (cette première version de FJdict n'étant probablement 

pas exempte de critiques) ? Elle doit beaucoup au constat d'un véritable manque en France dans l'offre de dictionnaires 

français-japonais – japonais/français. 

Si dans le haut de gamme il existe au moins un dictionnaire de très grande qualité bien que coûteux, les dictionnaires petit 

format disponibles sont à la fois très restreints sur le plan des traductions par rapport à ce qui existe pour d'autres langues, et le 

prix lui est disproportionné à la qualité. Les éditeurs japonais fournissent eux des dictionnaires convaincants, et pour des tarifs 

nettement plus raisonnables, mais au Japon ! Car le tarif d'importation renchérit leur prix de manière prohibitive. De plus, 

l'utilisateur qui n'a pas encore un niveau élevé de japonais va rapidement être douloureusement confronté au fait que ce type de 

dictionnaire est vraiment conçu pour des japonais. Les nombreuses annotations en kanji sans furigana lui poseront de 

sérieuses difficultés. 

Ce sont ces facteurs qui justifient cette tentative de transformation en format imprimable. 

Cependant il est possible que le format papier fasse ressortir les défauts de la version actuelle du dictionnaire. Toutes les 

traductions proposées ne sont pas forcément parfaites, et la présence d'un grand nombre de contributeurs bénévoles différents 

a pu conduire à un manque d'unité de celles-ci. Dans la version électronique disponible sur le site http://dico.fj.free.fr, ces 

défauts sont amoindris par le fait qu'il est possible et même vivement souhaité à tout moment de corriger les erreurs 

découvertes. La version papier est forcément plus statique, et comme elle est basée sur une version du dictionnaire qui n'a pas 

encore eu l'occasion de mûrir et de s'enrichir du retour de nombreux utilisateurs, prend le risque d'être critiquable. 

Si vous gardez à l'esprit les limitations citées précédemment, je suis certain que vous pourrez apprécier fortement ce 

dictionnaire disponible simplement pour le coût d'impression. Car même s'il a quelques limitations, il peut aussi sur certaines 

entrées vous apporter un éclairage que vous ne retrouverez dans aucun dictionnaire commercial. 

 

Introduction reprise et adaptée de celle du projet FJdict. 
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Symboles phonétiques du français 

フランスの発音記号

子音/Consonnes 

[b] beau [bo] 

[d] donner [dɔne] 

[f] feu [fø] 

[g] garde [gard] 

[ʒ] gilet [ʒilɛ] 

[k] camp [kɑ̃] 

[l] lait [lɛ] 

[m] mon [mɔ̃] 

[n] né [ne] 

[ŋ] parking [parkiŋ] 

[ɲ] campagne [kɑ̃paɲ] 

[p] pain [pɛ̃] 

[r] rare [rar] 

[s] six [sis] 

[ʃ] chose [ʃoz] 

[t] table [tabl] 

[v] vie [vi] 

[z] zéro [zero] 

母音/Voyelles 

[a] chat [ʃa] 

[ɑ] âge [ɑʒ] 

[e] été [ete] 

[ə] le [lə] ; devin [dəvɛ̃] 

[ø] feu [fø] 

[œ] seul [sœl] 

[ɛ] père [pɛr] 

[i] vite [vit] 

[ɔ] donner [dɔne] 

[o] chaud [ʃo] 

[u] tout [tu] 

[y] cru [kry] 

[ɑ̃] enfant [ɑ̃fɑ̃] 

[ɛ̃] vin [vɛ̃] 

[ɔ̃] bon [bɔ̃] 

[œ̃] un [œ̃] 

 

半母音/Semi-voyelles 

[w] noir [nwar] 

[j] yoga [jɔga] ; rail [raj] 

[ɥ] huit [ɥit] 



 

 

A 
abaisser [abese] vt 低める [ひくめる] 

abandonner [abɑ̃dɔne] vt 止める [やめる], 止す [よす] 

abats [aba] nmpl 臓物 [ぞうもつ] ; a. blancs 白い臓物 [し

ろいぞうもつ] ; a. rouges 赤い臓物 [あかいぞうもつ] 

abattis [abati] nmpl (de volaille) 臓物 [ぞうもつ] 

abbaye [abei] nf 修道院 [しゅうどういん] 

abbé [abe] nm 神父 [しんぷ], 修道院長 [しゅうどういんち

ょう] 

abdomen [abdɔmɛn] nf 下腹部 [かふくぶ], 下腹 [したはら], 

腹 [はら], 腹部 [ふくぶ] 

abesse [abɛs] nf 修道院長 [しゅうどういんちょう] 

abeille [abɛj] nf 蜂 [はち] 

Abidjan [abidʒɑ̃] n アビジャン 

abominable [abɔminabl] adj 忌まわしい [いまわしい] 

abondamment [abɔ̃damɑ̃] adv たっぷり, 豊富に, 多量に 

[たりょうに] 

abondance [abɔ̃dɑ̃s] nf 潤沢 [じゅんたく], 豊富 [ほうふ] ; 

en a. 多量に [たりょうに] 

abondant, -ante [abɔ̃dɑ̃, -ɑ̃t] adj 多い [おおい], 潤沢な [じゅ

んたくな], 豊富な [ほうふな], 豊かな [ゆたかな], 多量の 

[たりょうの] 

aborigène [abɔriʒɛn] nmf アボリジニ, アボリジニー 

abréger [abreʒe] vt 略す [りゃくす], 省略する [しょうりゃ

くする] 

abréviation [abrevjasjɔ̃] nf 省略 [しょうりゃく], 略 [りゃく], 

略語 [りゃくご], 略称 [りゃくしょう] 

abricot [abriko] nm アプリコット, 杏 [あんず] ; confiture 

d’a. アプリコットジャム 

absence [apsɑ̃s] nf 欠席 [けっせき], 不在 [ふざい], 留守 [る

す] 

absinthe [apsɛ̃t] nf アブサン 

absolutisme [apsɔlytism] nm アブソリューティズム 

absorber [apsɔrbe] vt 吸引する [きゅういんする] 

absorption [apsɔrpsjɔ̃] nf 吸引 [きゅういん] 

abstenir [apstənir] s’abstenir vpr 絶つ [たつ], 断つ [たつ] 

abstraction [apstraksjɔ̃] nf (idée abstraite) 捨象 [しゃしょ

う], 抽象化 [ちゅうしょうか] 

abstrait, -e [apstrɛ, -ɛt] adj 中将(的な) [ちゅうじょう(てき

な)], 抽象的な [ちゅうしょうてきな] 

absurde [apsyrd] adj 他愛ない [たわいない], 他愛もない 

[たわいもない], 途轍もない [とてつもない], 馬鹿げた 

[ばかげた], 馬鹿らしい [ばからしい], 馬鹿馬鹿しい [ば

かばかしい], 不見識な [ふけんしきな], 不合理な [ふごう

りな], 片腹痛い [かたはらいたい], 滅相な [めっそうな], 

目茶な [めちゃな], 無茶な [むちゃな], 箆棒な [べらぼう

な], 荒唐無稽な [こうとうむけいな], 笑止な [しょうし

な] 

absurdité [apsyrdite] nf 荒唐無稽 [こうとうむけい], 笑止 

[しょうし], 不条理 [ふじょうり], 無茶 [むちゃ] 

abus [aby] nm 悪用 [あくよう] 

abuser [abyze] vi a. de qch 悪用する [あくようする] 

Abyssinie [abisini] nf アビシニア 

acacia [akasja] nm アカシア 

académie [akademi] nf アカデミー, 学院 [がくいん] ; A. 

française アカデミーフランセーズ 

académisme [akademism] nm Beaux-Arts Péj アカデミズ

ム 

accélérateur [akseleratœr] nm アクセル, アクセレレータ

ー ; Nucl a. de particules 加速器 [かそくき], 素粒子加速

器 [そりゅうしかそくき] 

accélération [akselerasjɔ̃] nf 加速 [かそく], 加速度 [かそく

ど], 亢進 [こうしん], 促進 [そくしん] 

accélérer [akselere] vt 加速する [かそくする], 促進する [そ

くしんする] 

accent [aksɑ̃] nm アクセント, アクサン 

► accent : a. aigu アクサンテギュ ; a. circonflexe アクサン

シルコンフレックス ; a. grave アクサングラーヴ 

acceptation [aksɛptasjɔ̃] nf 承諾 [しょうだく] 

accepter [aksɛpte] vt 応じる [おうじる], 承諾する [しょう

だくする], 受け付ける [うけつける] 

accès [aksɛ] nm アクセス ; droit d’a. アクセス権 [アクセス

けん] ; temps d’a. アクセスタイム 

accessoire [aksɛswar] nm アクセサリー 

accident [aksidɑ̃] nm 過失 [かしつ], 事故 [じこ], 偶然 [ぐう

ぜん], アクシデント 

accidentel, -elle [aksidɑ̃tɛl] adj 偶然の [ぐうぜんの] 

accidentellement [aksidɑ̃tɛlmɑ̃] adv 偶然に [ぐうぜんに] 

accompagnement [akɔ ̃ paɲmɑ ̃ ] nm 同 伴  [ ど う は ん ] ; 

(musique) 伴奏 [ばんそう] 



 

 

accompagner [akɔ̃paɲe] vt (a) 相伴う [あいともなう], 連れ

立つ [つれだつ], 同伴する [どうあんする], 付き添う [つ

きそう], 送る [おくる] 

(b) (chanteur) 伴奏する [ばんそうする] 

accomplir [akɔ̃plir] vt 遣り遂げる [やりとげる], 成し遂げる 

[なしとげる], 為果せる [しおおせる] 

accomplissement [akɔ̃plismɑ̃] nm 完遂 [かんすい] 

accord [akɔr] nm 妥結 [だけつ] 

accordéon [akɔrdeɔ̃] nm アコーディオン 

accorder [akɔde] vt (faveur, pardon etc) 叶える [かなえる] 

accrocher [akrɔʃe] vt (suspendre) 掛ける [かける], 懸ける 

[かける], 架ける [かける] 

accroissement [akrwasmɑ̃] nm 増大 [ぞうだい], 増加 [ぞう

か] 

accroître [akrwatr] vt 増大する [ぞうだいする], 増加する 

[ぞうかする], 増える [ふえる], 殖える [ふえる], 増やす 

[ふやす], 殖やす [ふやす] 

accroupir [akrupir] s’accroupir vpr しゃがむ 

accueil [akœj] nm (façon d’accueillir) 歓迎 [かんげい], 持て

成し [もてなし], 応対 [おうたい] ; (lieu) 受付 [うけつけ] 

accueillir [akœjir] vt (personne) 迎える [むかえる], 持て成

す [もてなす] 

accumulateur [akymylatœr] nm アキュムレーター 

accumulation [akymylasjɔ̃] nf 累積 [るいせき] 

accumuler [akymyle] 1 vt 累積する [るいせきする] 

2 s’accumuler 積もる [つもる] 

accusateur, -trice [akyzatœr, -tris] nm,f 原告 [げんこく] 

acétate [asetat] nm Ch アセテート, 酢酸塩 [さくさんえん] 

acétone [asetɔn] nf Ch アセトン 

acétylène [asetilɛn] nm Ch アセチレン ; lampe à a. アセチ

レンランプ 

achat [aʃa] nm 買い物 [かいもの], 購入 [こうにゅう], 買い

入れ [かいいれ] 

acheter [aʃte] vt 買い入れる [かいいれる], 買う [かう], 購入

する [こうにゅうする] 

acheteur, -euse [aʃtœr, -øz] nm,f 買い手 [かいて] 

achèvement [aʃɛvmɑ̃] nm 完結 [かんけつ] 

achever [aʃəve] 1 vt (finir) 済ませる [すませる], 済ます [す

ます] 

2 s’achever vpr 済む [すむ] 

acide [asid] 1 adj 酸い [すい], 酸っぱい [すっぱい] 

2 nm 酸 [さん] 

► acide : a. acétylsalicylique アセチルサリチル酸 [アセチ

ルサリチルさん] ; a. aminé アミノ酸 [アミノさん] ; a. 

ascorbique アスコルビン酸 [アスコルビンさん] ; a. 

aspartique アスパラギン酸 [アスパラギンさん] ; a. 

gastrique 胃酸 [いさん], a. nitrique 硝酸 [しょうさん] ; . 

phosphorique 亜燐酸 [ありんさん] 

acidité [asidite] nf 酸性 [さんせい] 

acidose [asidɔz] nf Méd アシドーシス 

acier [asje] nm 鋼 [はがね], 鋼鉄 [こうてつ] 

aciérie [asjeri] nf 製鋼所 [せいこうじょ] 

acné [akne] nf 面皰 [にきび] 

aconitine [akɔnitin] nf アコニチン 

acquérir [akerir] vt 取得する [しゅとくする], 得る [える], 獲

得する [かくとくする] 

acquiescer [akjese] vi 頷く [うなずく] 

acquisition [akizisjɔ̃] nf 取得 [しゅとく], 獲得 [かくとく] 

acridine [akridin] nf アクリジン 

acrobate [akrɔbat] nmf アクロバット, 曲芸師 [きょくげい

し], 軽業師 [かるわざし] 

acrobatie [akrɔbasi] nf 曲芸 [きょくげい], 軽業 [かるわざ] 

acrobatique [akrɔbatik] adj アクロバチック 

acroléine [akrɔlein] nf アクロレイン 

acronyme [akrɔnim] nm 頭字語 [とうじご], アクロニム 

Acropole [akrɔpɔl] nf アクロポリス 

acrylnitrile [akrilnitril] nm アクリロニトリル 

acte [akt] nm アクト 

acteur [aktœr] nm (artiste) 俳優 [はいゆう], 役者 [やくしゃ], 

男優 [だんゆう] 

actif, -ive [aktif, -iv] adj 積極的な [せっきょくてきな] 

actinide [aktinid] nm アクチニド 

actinium [aktinjɔm] nm アクチニウム 

action [aksjɔ̃] nf (a) (acte) 行動 [こうどう], アクション, ア

クト 

(b) Fin 株 [かぶ], 株券 [かぶけん] 

actionnaire [aksjɔnɛr] nmf Fin 株主 [かぶぬし] 

activation [aktivasjɔ̃] nf 活性化 [かっせいか] 

activer [aktive] vt 活性化する [かっせいかする] 

activiste [aktivist] nmf 運動家 [うんどうか], 活動家 [かつど

うか] 

activité [aktivite] nf 活躍 [かつやく], 活況 [かっきょう], 活

動 [かつどう], 働き [はたらき], 動き [うごき], 賑わい [に

ぎわい], 奔走 [ほんそう] ; a. politique 政治活動 [せいじ

かつどう] ; a. volcanique 火山活動 [かざんかつどう] 

actrice [aktris] nf 女優 [じょうゆう], 俳優 [はいゆう], 役者 

[やくしゃ], 女優 [じょゆう] 

actuaire [aktɥɛr] nm アクチュアリー 

actuel, -elle [aktɥɛl] adj 実際の [じっさいの] 

actuellement [aktɥɛlmɑ̃] adv 現在 [げんざい], 今 [いま] 

acuponcteur, -trice, acupuncteur, -trice [akypɔ̃tœr, -tris] nm 

鍼医 [はりい] 

acuponcture, acupuncture [akypɔ̃ktyr] nf 鍼治 [しんじ], 鍼 

[はり] 

adagio [adadʒjo] nm Mus アダージョ, アダジオ 

adaptateur [adaptatœr] nm (dispositif) アダプター 

adaptation [adaptasjɔ̃] nf 順応 [じゅんのう], アダプテーシ

ョン 

adapter [adapte] vt 順応する [じゅんのうする] 

addition [adisjɔ̃] nf (a) (fait d’ajouter) 加法 [かほう] 



 

 

(b) (au restaurant) お勘定 [おかんじょう] 

Adélaïde [adelaid] n アデレード 

adéquat, -ate [adekwa, -at] adj 適切な [てきせつな] 

adhérer [adere] vi くっつく, 付く [つく] 

ad hoc [adɔk] adj, adv アドホック 

adieu, -x [adjø] nm 送別 [そうべつ], お別れ [おわかれ], 別

れ [わかれ], アデュー 

adjectif [adʒɛktif] nm 形容詞 [けいようし] 

admettre [admɛtr] vt (accepter) 認める [みとめる] 

administration [administrasjɔ̃] nf 行政 [ぎょうせい] 

admirable [admirabl] adj 心憎い [こころにくい], 天晴れな 

[あっぱれな], 見事な [みごとな] 

admiration [admirasjɛ̃] nf 感心 [かんしん] 

admirer [admire] vt 感心する [かんしんする], 愛でる [めで

る] 

adobe [adɔb] nm (brique, maison) アドベ 

adolescence [adɔlesɑ̃s] nf 年頃 [としごろ] 

adoration [adɔrasjɔ̃] nf 心酔 [しんすい], 傾倒 [けいとう], 崇

拝 [すうはい], 礼賛 [らいさん] 

adorer [adɔre] vt 心酔する [しんすいする], 傾倒する [けい

とうする], 崇拝する [すうはいする], 礼賛する [らいさん

する] 

adrénaline [adrenalin] nf アドレナリン 

adresse [adrɛs] nf (a) (coordonnées) 住所 [じゅうしょ], 宛

名 [あてな], 宛て先 [あてさき], 宛先 [あてさき], アドレ

ス 

(b) Ordinat アドレス 

adresser [adrese] vt (lettre etc) 宛てる [あてる] 

Adriatique [adrjatik] nf l’A. アドリア海 [アドリアかい] 

adroit, -e [adrwa, -at] adj 器用な [きような], 如才 [じょさ

い] 

adulte [adylt] 1 adj (personne) 大人の [おとなの] 

2 nmf 大人 [おとな], 大人 [だいにん], アダルト 

adultère [adyltɛr] nm 道ならぬ恋 [みちならぬこい] 

adverbe [advɛrb] nm 副詞 [ふくし] 

adversaire [advɛrsɛr] nmf 相手 [あいて] ; (dans un conflit, 
dans une guerre) 敵 [てき] 

adversité [advɛrsite] nf 逆境 [ぎゃっきょう], 失意 [しつい] 

aérodynamique [aerɔdinamik] nf 空気力学 [くうきりきが

く] 

aéroglisseur [aerɔglisœr] nm ホーバークラフト, ホバーク

ラフト 

aérogramme [aerɔgram] nm エーログラム, エアログラム, 

エログラム, 航空書簡 [こうくうしょかん] 

aéroport [aerɔpɔr] nm 空港 [くうこう], エアポート 

aérosol [aerɔsɔl] nm エアゾール, エアロゾル 

affaire [afɛr] nf 用事 [ようじ], ビジネス, 事業 [じぎょう], 用

件 [ようけん] ; a. urgente 急用 [きゅうよう] 

affairé, -e [afɛre] adj 忙しい [いそがしい] 

affaissement [afɛsmɑ̃] nm 陥没 [かんぼつ] 

affaisser [afɛse] s’affaisser vpr 陥没する [かんぼつする] 

affection [afɛksjɔ̃] nf 愛 [あい], 愛情 [あいじょう], 慈愛 [じ

あい] 

affiche [afiʃ] nf ポスター 

affiliation [afiljasjɔ̃] nf 加盟 [かめい] 

affirmer [afirme] vt 言い切る [いいきる] 

affranchissement [afrɑ̃ʃismɑ̃] nm 郵便料金 [ゆうびんりょう

きん] 

affreux, -euse [afrø, -øz] adj 恐ろしい [おそろしい] 

Afghanistan [afganistɑ̃] nm アフガニスタン 

Afrikaans [afrikɑ̃s] nm Ling アフリカーンス語 [アフリカー

ンスご] 

Afrique [afrik] nf アフリカ, 阿弗利加 [あふりか] ; A. du Sud 

南アフリカ [みなみアフリカ] 

âge [ɑʒ] nm (d’une personne) 年齢 [ねんれい], 年 [とし], 

歳 [とし] ; â. moyen 中年 [ちゅうねん] 

Agen [] n アジャン 

agence [aʒɑ̃s] nf エージェンシー, 代理店 [だいりてん] 

agenda [aʒɛ̃da] nm 日誌 [にっし], 日記 [にっき] 

agenouiller [aʒnuje] s’agenouiller vpr 跪く [ひざまずく] 

agile [aʒil] adj 手早い [てばやい] 

agitateur, trice [aʒitatœt, tris] nm,f アジテーター 

agiter [aʒite] vt (mouchoir, drapeau, bras) 振る [ふる] 

agitation [aʒitasjɔ̃] nf アジテーション 

agneau, -x [aɲo] nm 子羊 [こひつじ] ; a. de lait 離乳前の子

羊 [りにゅうまえのこひつじ] ; a. de pré-salé 海辺の牧

場で育った子羊 [うみべのぼくじょうでそだったこひつ

じ] 

agnelet [aɲəlɛ] nm = agneau de lait 

agrafeuse [agraføz] nf ステープラー, ホッチキス 

agrandir [agrɑ̃dir] vt 大きくする [おおきくする], 拡大する 

[かくだいする] 

agrandissement [agrɑ̃dismɑ̃] nm (d’une maison, d’une 
entreprise) 拡大 [かくだい] 

agréable [agreabl] adj 快い [こころよい], 楽しい [たのし

い] 

agrément [agremɑ̃] nm アグレマン 

agresser [agrese] vt 襲う [おそう] 

agressif, -ive [agresif, -iv] adj アグレッシブ 

agriculteur, -trice [agrikyltœr, -tris] nm,f 農民 [のうみん] 

agriculture [agrikyltyr] nf 農 [のう], 農耕 [のうこう], 農業 

[のうぎょう] 

agroalimentaire [agroalimɑ̃tɛr] nm アグリビジネス 

aide [ɛd] nf 手伝い [てつだい], 助け [たすけ], 援助 [えんじ

ょ], 救い [すくい] 

aider [ede] vt 手伝う [てつだう] 

aigle [ɛgl] nm イーグル 

aiglefin [ɛgləfɛ̃] nm (poisson) スケトウダル 

aigre [ɛgr] adj 酸っぱい [すっぱい], 酸い [すい] ; pomme a. 

酸っぱいりんご [すっぱいりんご] 



 

 

aigre-doux, -douce [ɛgrdu] adj (sauce) 甘酸っぱい [あます

っぱい] 

aigue-marine, pl aigues-marines [ɛgmarin] nf アクアマリン 

aiguille [egɥije] nf 鍼 [はり], 針 [はり] 

aiguisé, -e [egize] adj (couteau) 鋭い [するどい] ; Fig 

(appétit, intérêt) 鋭い [するどい] 

ail, pl ails [aj] Vieilli aulx [o] nm Culin にんにく 

aile [ɛl] nf 翼 [つばさ] ; Culin 手羽 [てば] 

aileron [ɛlrɔ̃] nm (d’oiseau) 手羽先 [てばさき] ; (de requin 
etc) 魚のひれ [さかなのひれ] 

ailleurs [ajœr] adv 外 [ほか], 他 [ほか] 

aimable [ɛmabl] adj 親切な [しんせつな], 優しい [やさしい] 

aimant [ɛmɑ̃] nm 磁石 [じしゃく] 

aimer [ɛme] vt (a) (d’amour) 可愛がる [かわいがる], 愛する 

[あいする], 愛でる [めでる] 

(b) (apprécier, avoir de l’affection pour) 好く [すく] 

ainsi [ɛ̃si] adv あんなに, そう 

air [ɛr] nm (a) (gaz) 空気 [くうき] ; a. conditionné エアコ

ン ; a. liquide 液体空気 [えきたいくうき] 

(b) (allure) 顔 [かお] 

(c) Mus 音締め [ねじめ] 

Air France® [ɛrfrɑ̃s] n エールフランス 

Airbus® [ɛrbys] nm エアバス 

airelle [ɛrɛl] nf (plante) クランベリー, こけもも 

aisé, -e [ɛze] adj (facile) 易い [やすい] 

Aix-en-Provence [ɛksɑ̃prɔvɑ̃s] n エックス･アン･プロヴァ

ンス 

Aix-les-Bains [ɛkslɛbɛ̃] n エクス･レ･バン 

Ajaccio [] n アジャクシオ 

ajournement [aʒurnəmɑ̃] nm 散会 [さんかい], 延期 [えんき] 

ajourner [aʒurne] vt 散会する [さんかいする], 延期する [え

んきする] 

ajout [aʒu] nm 追加 [ついか] 

ajouter [aʒute] vt 追加する [ついかする], 足す [たす] 

ajuster [aʒyste] vt (adapter) 合わせる [あわせる], 併せる 

[あわせる], 会わせる [あわせる] 

Alabama [alabama] n アラバマ 

alarme [alarm] nf アラーム, 警報 [けいほう], 警笛 [けいて

き] 

Alaska [alaska] n アラスカ 

Albanais [albanɛ] nm Ling アルバニア語 [アルバニアご] 

Albanie [albani] nf アルバニア 

albatros [albatros] nm アルバトロス, 阿房鳥 [あほうどり] 

Alberta [albɛrta] n アルバータ 

Albi [albi] n アルビ 

album [albɔm] nm アルバム 

albumine [albymin] nf アルブミン 

alcali [alkali] n アルカリ 

alcaloïde [alkalɔid] nm アルカロイド 

alchimie [alʃimi] nf 錬金術 [れんきんじゅつ] 

alcool [alkɔl] nm アルコール, 酒 [さけ] 

Aldébaran [aldebarɑ̃] n (étoile) アルデバラン 

alentour [alɑ̃tur] alentours nmpl 辺り [あたり] 

Alexandrie [alɛksɑ̃dri] n アレクサンドリア 

Alger [alʒe] n アルジェ 

Algérie [alʒeri] nf アルジェリア 

algorithme [algɔritm] nm アルゴリズム 

algue [alg] nf 海藻 [かいそう], 藻類 [そうるい], 和布 [わか

め], 若布 [わかめ] 

alibi [alibi] nm アリバイ 

alidade [alidad] n アリダード 

aligner [aliɲe] 1 vt 並べる [ならべる] 

2 s’aligner vpr 並ぶ [ならぶ] 

aliment [alimɑ̃] nm 食品 [しょくひん] 

allégorie [alegɔri] nf アレゴリー 

allegro [alegro] nm アレグロ 

Allemagne [almaɲ] nf 独 [どいつ], 独逸 [どいつ], ドイツ 

allemand, -e [almɑ̃, -ɑ̃d] 1 adj ドイツの 

2 nm,f A. ドイツ人 [ドイツじん] 

3 nm (langue) ドイツ語 [ドイツご] 

aller1 [ale] vi (a) 行く [いく], 行く [ゆく], いらっしゃる, 参

る [まいる] 

(b) (convenir) 似合う [にあう] 

aller2 [ale] nm a. (simple) 片道 [かたみち] ; a. (et) retour 往

復 [おうふく] 

allergie [alɛrʒi] nf アレルギー 

alligator [aligatɔr] nm アリゲーター 

allitération [aliterasjɔ̃] nf 頭韻 [とういん] 

allô, allo [alo] exclam もしもし 

allocution [alɔkysjɔ̃] nf スピーチ 

allumage [alymaʒ] nm Aut イグニッション 

allumer [alyme] vt a. (la lumière) 電気をつける [でんきをつ

ける] 

allumette [alymɛt] nf マッチ 

allure [alyr] nf (vitesse) ペース 

almanach [almana] nm アルマナック 

alors [alɔr] adv では, じゃ, じゃあ, それでは 

Alpes [alp] nfpl アルプス 

alpha [alfa] nm アルファ ; A. du Centaure アルファケンタ

ウリ 

alphabet [alfabɛ] nm アルファベット 

alpinisme [alpinism] nm Sp 山登り [やまのぼり], アルピニ

ズム, 登山 [とざん] 

alpiniste [alpinist] nmf アルピニスト, 山男 [やまおとこ] 

Alsace [alzas] nf アルザス ; A.-Lorraine アルザスロレーヌ 

Alsacien [alzasjɛ̃] nm Ling アルザス語 [アルザスご] 

Altaïr [altair] n 牽牛 [けんぎゅう], 牽牛星 [けんぎゅうせい] 

alternance [] nf en a. 一つ置きに [ひとつおきに] 

alternative [altɛrnativ] nf 二者択一 [にしゃたくいつ] 



 

 

alternativement [altɛrnativmɑ̃] adv 互い違いに [たがいちが

いに], 一つ置きに [ひとつおきに] 

altruisme [altrɥism] nm 愛他主義 [あいたしゅぎ] 

altruiste [altrɥst] nmf 愛他主義者 [あいたしゅぎしゃ] 

aluminium [alyminjɔm] nm アルミ, アルミニウム 

amande [amɑ̃d] nf (fruit) アーモンド, アマンド 

amaryllis [amarilis] nf (fleur) アマリリス 

amateur [amatœr] nm アマチュア 

amateurisme [amatœrism] nm アマチュアリズム 

ambassade [ɑ̃basad] nf 大使館 [たいしかん] 

ambassadeur [ɑ̃basadœr] nm 大使 [たいし] 

ambiance [ɑ̃bjɑ̃s] nf 雰囲気 [ふんいき], ムード 

ambiguïté [ɑ̃bigɥite] nf 曖昧 [あいまい] 

ambigu, -uë [ɑ̃bigy] adj 曖昧な [あいまいな] 

ambition [ɑ̃bisjɔ̃] nf アンビション 

ambivalence [ɑ̃bivalɑ̃s] nf アンビヴァレンス 

Amboise [ɑ̃bwaz] n アンボワーズ 

ambulance [ɑ̃bylɑ̃s] nf 救急車 [きゅうきゅうしゃ] 

amélioration [ameljɔrasjɔ̃] nf 改善 [かいぜん], 改良 [かいり

ょう] 

améliorer [ameljɔre] vt 改善する [かいぜんする], 改良する 

[かいりょうする] 

amende [amɑ̃d] nf (contravention) 罰金 [ばっきん] 

amer, -ère [amɛr] adj 苦い [にがい] 

américain, -aine [amerikɛ̃, -ɛn] nm,f A. アメリカ人 [アメリ

カじん] ; football a. アメリカンフットボール 

américium [amerisjɔm] nm アメリシウム 

Amérique [amerik] nf アメリカ, 米国 [べいこく], 亜米利加 

[あめりか] ; A. du Nord 北アメリカ [きたアメリカ] 

amertume [amɛrtym] nf 怨嗟 [えんさ] 

améthyste [ametist] nf 紫水晶 [むらさきすいしょう], アメ

シスト 

ami, -e [ami] nm,f 友 [とも], 友人 [ゆうじん], 友達 [ともだ

ち], アミ, Arch 友朋 [ゆうほう] 

amiante [amjɑ̃t] nf アスベスト 

amibe [amib] nf アミーバ, アメーバ 

amide [amid] nm Ch アミド 

Amiens [amjɛ̃] n アミアン 

aminé [amine] adj Ch acide a. アミノ酸 [アミノさん] 

aminoacide [aminoasid] nm Ch アミノ酸 [アミノさん] 

amiral [amiral] nm 元帥 [げんすい], 将官 [しょうかん], 大将 

[たいしょう], 大将 [だいしょう], 提督 [ていとく] 

amitié [amitje] nf 親善 [しんぜん], 友好 [ゆうこう], 友情 [ゆ

うじょう] 

ammoniac [amɔnjak] nm アンモニア 

ammoniaque [amɔnjak] nm Ch アンモニア 

amnistie [amnisti] nf 大赦 [たいしゃ], 特赦 [とくしゃ], 恩赦 

[おんしゃ] ; A. Internationale アムネスティインターナシ

ョナル 

amont [amɔ̃] nm 川上 [かわかみ] ; en a. (de) 川上へ [かわ

かみへ] 

amour [amur] nm 愛 [あい], 恋愛 [れんあい], 愛情 [あいじ

ょう], アムール 

ampère [ɑ̃pɛr] nm El アンペア 

ampèremètre [ɑ̃pɛrmɛtr] nm El アンメーター 

amphétamine [ɑ̃fetamin] nf アンフェタミン 

amphithéatre [] nm 円形劇場 [えんけいげきじょう] 

ampli [ɑ̃pli] nm Fam アンプリファイアー 

amplificateur [ɑ̃plifikatœr] nm アンプリファイアー 

ampoule [ɑ̃pul] nf (a) (d’une lampe) 電球 [でんきゅう] 

(b) (sur la peau) 肉刺 [まめ] 

(c) (fiole) アンプル 

Amsterdam [amstɛrdam] n アムステルダム 

amusant, -ante [amyzɑ̃, -ɑ̃t] adj 面白い [おもしろい], 可笑

しい [おかしい] 

amuse-gueule [amyzgœl] nm inv お通し [おとおし], アペ

タイザー 

amusement [amyzmɑ̃] nm アミューズメント 

amuser [amyze] s’amuser vpr 楽しむ [たのしむ], 遊ぶ [あ

そぶ] 

an [ɑ̃] nm 年 [とし], 歳 [とし] ; (âge) 歳 [さい], 才 [さい] ; 

l’a. dernier 去年 [きょねん], 昨年 [さくねん] ; l’a. 

prochain 来年 [らいねん], 明年 [みょうねん] ; le jour de 

l’a. 正月 [しょうがつ], 新年 [しんねん] ; le nouvel a. 正

月 [しょうがつ], 新年 [しんねん] 

anachronique [anakrɔnik] adj アナクロニズムの 

anachronisme [anakrɔnism] nm アナクロニズム 

anaconda [anakɔ̃da] nm アナコンダ 

anagramme [anagram] nf アナグラム 

analgésique [analʒezik] nm 鎮痛剤 [ちんつうざい] 

analogie [analɔʒi] nf 類推 [るいすい], アナロジー 

analogue [analɔg] adj Electr アナログ 

analphabétisme [analfabɛtism] nm 文盲 [もんもう] 

analyse [analiz] nf (étude) 解析 [かいせき], アナリシス 

analyser [analize] vt 解析する [かいせきする] 

analyseur [analizœr] nm アナライザー 

analyste [analist] nmf アナリスト 

ananas [anana(s)] nm (fruit) パイナップル, アナナス 

anarchie [anarʃi] nf 無政府 [むせいふ], アナーキー 

anarchique [anarʃik] adj 無政府の [むせいふの] 

anarchisme [anarʃism] nm アナキズム, アナーキズム 

anarchiste [anarʃist] nmf アナキスト, アナーキスト 

Anatolie [anatɔli] nf アナトリア 

anatomie [anatɔmi] nf 解剖学 [かいぼうがく] 

ancêtre [ɑ̃sɛtr] nm 先祖 [せんぞ], 祖先 [そせん] 

anchois [ɑ̃ʃwa] nm (poisson) アンチョビー 

Anchorage [] n アンカレジ 

anchoyade [ɑ̃ʃwajad] nf アンチョビーソース 

ancien, -enne [ɑ̃sjɛ̃, -ɛn] adj (vieux) 古い [ふるい] 



 

 

ancre [ɑ̃kr] nf 錨 [いかり], アンカー, アンクル 

Andes [ɑ̃d] n アンデス 

Andorre [ɑ̃dɔr] n アンドラ 

androïde [ɑ̃drɔid] nmf アンドロイド 

Andromède [] n アンドロメダ 

âne [ɑn] nm (a) (animal) 驢馬 [ろば] 

(b) Fam (idiot) 驢馬 [ろば] 

anecdote [anɜkdɔt] nf 小話 [こばなし], 逸話 [いつわ], アネ

クドート 

anémie [anemi] nf 貧血 [ひんけつ] 

anémomètre [anemɔmɛtr] nm アネモメーター 

anesthésie [anɛstezi] nf 麻酔 [ますい] 

anesthésier [anɛstezje] vt 麻酔する [ますいする] 

ange [ɑ̃ʒ] nm 天使 [てんし], エンジェル, エンゼル 

angélus [ɑ̃ʒelys] nm アンジェラス 

Angers [ɑ̃ʒe] n アンジェ 

anglais, -aise [ɑ̃glɛ, -ɛz] 1 adj 英国の [えいごくの] 

2 nm,f A. イギリス人 [イギリスじん], 英国人 [えいご

くじん] 

3 nm (langue) 英語 [えいご] 

angle [ɑ̃gl] nm (a) (d’une pièce, d’une rue, d’une table) 角 

[かど], アングル 

(b) (en géométrie) 角度 [かくど] 

Angleterre [ɑ̃glətɛr] nf イングランド, 英国 [えいこく] 

Angola [ɑ̃gɔla] n アンゴラ 

Angoulême [ɑ̃gylɛm] n アングレーム 

angstrœm, angström [ɑ̃gstrœm] nm オングストローム 

anguille [ɑ̃gij] nf (poisson) 鰻 [うなぎ] 

aniline [anilin] nf Ch アニリン 

animal, -aux [animal] nm 動物 [どうぶつ], アニマル 

animation [animasjɔ̃] nf アニメーション 

animisme [animism] nm アニミズム 

anion [anjɔ̃] nm Phys アニオン, 陰イオン [いんイオン] 

anis [anis] nm (plante) アニス 

anisette [anizɛt] nf アニス酒 [アニスざけ] 

Annecy [ansi] n アヌシー 

année [ane] nf 年 [とし], 年 [ねん], 歳 [とし] 

► année : Bonne A. ! 明けましておめでとうございます [あ

けましておめでとうございます] ; cette a. 今年 [こと

し] ; d’a. en a. 年年 [ねんねん], 年々 [ねんねん] ; dans le 

courant de l’a. 今年中に [ことしちゅうに] ; l’a. dernière 

去年 [きょねん], 昨年 [さくねん] ; l’a. prochaine 来年 [ら

いねん], 明年 [みょうねん] ; l’a. suivante 翌年 [よくねん] 

Annemasse [] n アネマス 

annexe [anɛks] nf (bâtiment) アネックス 

anniversaire [anivɛrsɛr] nm (naissance) 誕生日 [たんじょ

うび] ; (d’une victoire, d’une mort, d’un mariage etc) ア
ニバーサリー ; bon ou joyeux a. ! お誕生日おめでとう

ございます [おたんじょうびおめでとうございます] 

annonce [anɔ̃s] nf 通告 [つうこく], 通知 [つうち] 

annuaire [anɥɛr] nm (liste d’adresses) 電話帳 [でんわちょ

う] 

annulaire [anylɛr] nm 薬指 [くすりゆび] 

annulation [anylasjɔ̃] nf キャンセル 

annuler [anyle] vt キャンセルする, 取り消す [とりけす] 

anode [anɔd] nf アノード 

anonymat [anɔnima] nm 匿名 [とくめい] 

anonyme [anɔnim] adj 匿名の [とくめいの] 

anonymement [anɔnimmɑ̃] adv 匿名で [とくめいで] 

anorak [anɔrak] nm アノラック 

anormal, -ale, -aux, -ales [anɔrmal, -o] adj アブノーマルな, 

普通でない [ふつうでない], 変態的な [へんたいてきな], 

異常な [いじょうな] 

Antarès [ɑ̃tarɛs] n アンタレス 

antenne [ɑ̃tɛn] nf アンテナ 

anthologie [ɑ̃tɔlɔʒi] nf アンソロジー 

anthropologie [ɑ̃trɔpɔlɔʒi] nf 人類学 [じんるいがく], アント

ロポロギー 

anthropologiste [ɑ ̃ trɔpɔlɔʒist], anthropologue [ɑ ̃ trɔpɔlɔg] 

nmf 人類学者 [じんるいがくしゃ] 

anthurium [ɑ̃tyrjɔm] nm アンスリウム 

antibactérien,-enne [ɑ̃tibakteriɛ̃, -ɛ] 1 adj 抗菌性の [こうき

んせの] 

2 nm 抗菌性 [こうきんせい] 

Antibes [ɑ̃tib] n アンティーブ 

antibiotique [ɑ̃tibjɔtik] nm 抗生物質 [こうせいぶっしつ] 

anticyclone [ɑ̃tisiklon] nm 高気圧 [こうきあつ] 

antidote [ɑ̃tidɔt] nm 解毒剤 [げどくざい] 

antilope [ɑ̃tilɔp] nf 羚羊 [れいよう], アンテロープ 

antinomie [ɑ̃tinɔmi] nf アンチノミー 

antipathie [ɑ̃tipati] nf 反感 [はんかん] 

antiseptique [ɑ̃tisɛptik] nm 消毒薬 [しょうどくやく] 

anus [anys] nm 肛門 [こうもん] 

Anvers [] n アンヴェール 

anxiété [ɑ̃ksjete] nf 不安 [ふあん], 気掛かり [きがかり], 心

労 [しんろう] 

août [u(t)] nm 八月 [はちがつ] 

Apache [apaʃ] nmf アパッチ 

apaisement [apɛzmɑ̃] nm 宥和 [ゆうわ] 

apaiser [apɛze] vt 宥和する [ゆうわする], 和らげる [やわら

げる], 沈める [しずめる] 

apathie [apati] nf アパシー 

apercevoir [apɛrsəvwar] vt 見掛ける [みかける], 見える [み

える] 

apéritif [aperitif] nm 食前酒 [しょくぜんしゅ], アペリチフ ; 

prendre l’a. 食前酒を取る [しょくぜんしゅをとる] 

apéro [apero] nm Fam = apéritif 

aphorisme [afɔrism] nm アフォリズム 

apostrophe [apɔstrɔf] nf アポストロフィ 



 

 

apparaître [aparɛtr] vi 現われる [あらわれる], 表われる [あ

らわれる], 顕われる [あらわれる] 

appareil [aparɛj] nm 器械 [きかい] ; a. (photographique), a. 

photo カメラ 

apparence [aparɑ̃s] nf 外観 [がいかん] 

appartement [apartəmɑ̃] nm アパート, マンション, アパル

トマン 

appartenance [apartənɑ̃s] nf 所属 [しょぞく] 

appartenir [apartənir] appartenir à vt ind 所属する [しょぞ

くする] 

appât [apa] nm (de pêche) 餌 [えさ] ; Fig (du succès) 餌 

[えさ] 

appel [apɛl] nm 呼びかけ [よびかけ], アピール ; faire a. à 

アピールする ; a. en PCV コレクトコール 

appeler [apəle] (a) vt (personne, taxi) 呼ぶ [よぶ], 呼び出す 

[よびだす] 

(b) a. qn (au téléphone) 電話する [でんわする], 電話

をする [でんわをする] ; a. en PCV コレクトコールで電

話する [コレクトコールででんわする] 

appétit [apeti] nm 食欲 [しょくよく] ; bon a. ! いただきま

す 

Apple® ['æpəl] アップル 

application [aplikasjɔ̃] nf Ordinat 応用 [おうよう], アプリケ

ーション 

apporter [apɔte] vt 持って来る [もってくる] 

appréciation [apresjasjɔ̃] nf 鑑賞 [かんしょう] 

apprécier [apresje] vt 鑑賞する [かんしょうする] 

apprendre [aprɑ̃dr] vt (a) (leçon, langue, instrument de 
musique) 教わる [おそわる], 習う [ならう], 学ぶ [まなぶ], 

勉強する [べんきょうする], 学習する [がくしゅうする] ; 

a. par cœur 覚える [おぼえる], 記憶する [きおくする], 

暗記する [あんきする] 

(b) (enseigner) 教える [おしえる] 

apprentissage [aprɑ̃tisaʒ] nm 実習 [じっしゅう], 見習い [み

ならい] 

approbation [aprɔbasjɔ̃] nf 承認 [しょうにん], 同意 [どうい], 

賛成 [さんせい] 

approcher [aprɔʃe] s’approcher vpr 差し掛かる [さしかか

る], 近づく [ちかづく] 

approuver [apruve] vt 承認する [しょうにんする], 同意する 

[どういする], 賛成する [さんせいする] 

approximativement [aprɔksimativmɑ̃] adv ざっと 

appuyer [apɥije] 1 vt 押し付ける [おしつける], 押す [おす] 

2 s’appuyer vpr (reposer) 凭れる [もたれる] 

après [aprɛ] prép (dans le temps, dans l’espace) 後で [あ

とで] 

après-demain [aprɛdəmɛ̃] adv 明後日 [あさって] 

après-guerre, pl après-guerres [aprɛgɛr] nm アプレゲール 

après-midi [aprɛmidi] nm ou f inv 午後 [ごご], アフタヌーン 

aquarelle [akwarɛl] nf 水彩画 [すいさいが] 

aquarium [akwarjɔm] nm 水族館 [すいぞくかん], アクアリ

ウム 

aquatinte [akwatɛ̃t] nf アクアティント 

aquatique [akwatik] adj 水生の [すいせいの] 

aqueux, -euse [akø, -øz] adj 水性の [すいせいの] 

Aquitaine [akitɛn] nf アキテーヌ 

arabe [arab] 1 adj (monde, littérature, pays) アラビアの, ア

ラビア人の [アラビアじんの] ; (cheval) アラビア馬 [ア

ラビアうま] ; (chiffre) アラビア数字 [アラビアすうじ] ; 

(lettre) アラビア文字 [アラビアもじ] 

2 nmf A. アラビア人 [アラビアじん] 

3 nm (langue) アラビア語 [アラビアご] 

arabesque [arabɛsk] nf アラベスク 

Arabie [arabi] nf アラビア, 亜剌比亜 [あらびあ], 亜拉毘亜 

[あらびあ] 

araignée [areɲe] nf 蜘蛛 [くも] 

arbre [arbr] nm (végétal) 木 [き], 樹木 [じゅもく] 

arc [ark] nm Géom 円弧 [えんこ] 

Arcachon [arkaʃɔ̃] n アルカション 

arc-en-cie, pl arcs-en-ciel [arkɑ̃sjɛl] nm 虹 [にじ] 

archaïque [arkaik] adj アルカイック 

archaïsme [arkaism] nm アルカイズム, アルカイスム 

arche [arʃ] nf (d’un pont etc)アーチ 

archéologie [arkeɔlɔʒi] nf 考古学 [こうこがく] 

archéologique [arkeɔlɔʒik] adj 考古学の [こうこがくの], 考

古学的な [こうこがくてきな] 

archipel [arʃipɛl] nm 列島 [れっとう], 群島 [ぐんとう] 

architecte [arʃitɛkt] n 建築家 [けんちくか] 

architecture [arʃitɛktyr] nf aussi Ordinat アーキテクチャー 

are [ar] nm アール 

arène [arɛn] nf アリーナ 

arête [arɛt] nf アレート 

argent [arʒɑ̃] nm (a) (métal) 銀 [ぎん] 

(b) (monnaie) 金 [かね], お金 [おかね], マネー, 貨幣 

[かへい] 

Argentan [arʒɑ̃tɑ̃] n アルジェンタン 

argenté, -e [arʒɑ̃te] adj (couleur) 銀色の [ぎんいろの] 

argentin, -e [arʒɑ̃tɛ̃, -in] 1 adj アルゼンチンの [アルゼンチ

ンの], アルゼンチン人の [アルゼンチンじんの] 

2 nm,f A. アルゼンチン人 [アルゼンチンじん] 

Argentine [arʒɑ̃tin] nf アルゼンチン 

argile [arʒil] nf 粘土 [ねばつち], 粘土 [ねんど] 

argon [argɔ̃] nm アルゴン 

argument [argymɑ̃] nm 論拠 [ろんきょ] 

aria [arja] nf Mus 詠唱 [えいしょう] 

aristocratie [aristɔkrasi] nf アリストクラシー, 貴族政治 [き

ぞくせいじ] 

arithmétique [aritmetik] nf (matière, calculs) 算数 [さんす

う], 算術 [さんじゅつ] 

Arizona [arizɔna] n アリゾナ 



 

 

Arkansas [arkɑ̃sas] n アーカンソー 

arlequin [arləkɛ̃] nm アルルカン 

Arles [arl] n アルル 

armada [armada] nf アルマダ 

armagnac [armaɲak] nm アルマニャック 

arme [arm] nf 兵器 [へいき] 

Arménie [armeni] nf アルメニア 

arménien, -enne [armenjɛ̃, -ɛn] 1 adj アルメニアの [アルメ

ニアの], アルメニア人の [アルメニアじんの] 

2 nm,f A. アルメニア人 [アルメニアじん] 

3 nm Ling アルメニア語 [アルメニアご] 

armoire [armwar] nf (pour les vêtements) 洋服箪笥 [ようふ

くだんす] 

arrérages [] nmpl (de salaires, du loyer etc) 延滞金 [えんた

いきん] 

arrêt [arɛ] nm ストップ, 停止 [ていし] ; a. de bus 停留所 

[ていりゅうじょ], バス停 [バスてい] 

arrêter [arete] 1 vt ストップする, 止める [とめる], 留める 

[とめら], 止める [やめる] 

2 s’arrêter vpr 止まる [とまる], 留まる [とまる] 

arrière [arjɛr] nm 後ろ [うしろ] 

arriéré [arjere] nm (d’un compte etc) 延滞金 [えんたいきん] 

arrière-plan [arjɛrplɑ̃] nm 背景 [はいけい] 

arrivée [arive] nf 到着 [とうちゃく], 到来 [とうらい] 

arriver [arive] vi (a) (venir) やって来る [やってくる], 到着す

る [とうちゃくする], 到来する [とうらいする] 

(b) (se produire) 起こる [おこる], 興る [おこる] 

arrondi [arɔ̃di] nm 丸み [まるみ], 円み [まるみ] 

arsenic [arsənik] nm 砒素 [ひそ] 

art [ar] nm 芸術 [げいじゅつ], アート, アール, 技術 [ぎじゅ

つ] 

► art : a. déco アールデコ ; a. dramatique 演劇 [えんげき] ; 

a. floral 生け花 [いけばな] ; a. nouveau アールヌーヴォ

ー 

artère [artɛr] nf (vaisseau) 動脈 [どうみゃく] 

article [artikl] nm (a) Com 商品 [しょうひん], 品 [しな], 品

物 [しなもの] 

(b) Journ 記事 [きじ] 

(c) Gram 冠詞 [かんし] 

artificiel, -ielle [artifisjɛl] adj 人為(的な) [じんい(てきな)] 

artisan [artizɑ̃] nm 職人 [しょくにん], アルチザン 

artiste [artist] nnf 絵描き [えかき], 芸術家 [げいじゅつか] 

artistique [artistik] adj 芸術的な [げいじゅつてきな] 

ascenseur [asɑ̃sœr] nm エレベーター, リフト 

ascension [asɑ̃sjɔ̃] nf 上昇 [じょうしょう] 

ASCII [aski] nm (abrév American standard code for 

information interchange) アスキー 

asiatique [azjatik] 1 adj アジアの 

2 nmf A. アジア人 [アジアじん] 

Asie [azi] アジア ; éléphant d’A. アジア象 [アジアぞう] 

asparagine [asparaʒin] nf アスパラギン 

aspartam(e) [aspartam] nm アスパルテーム 

aspect [aspɛ] nm アスペクト 

asperge [aspɛrʒ] nf (plante) アスパラガス 

asperger [aspɛrʒe] s’aperger vpr 浴びる [あびる] 

asphalte [asfalt] nm Minér アスファルト 

aspirateur [aspiratœr] nm 掃除機 [そうじき] 

aspirine [aspirin] nf Pharm アスピリン 

assaillant, -ante [asajɑ̃, -ɑ̃t] nm,f 加害者 [かがいしゃ] 

assassin [asasɛ̃] nm 暗殺者 [あんさつしゃ] 

assassinat [asasina] nm 暗殺 [あんさつ] 

assassiner [asasine] vt 暗殺する [あんさつする] 

assaut [aso] nm 襲撃 [しゅうげき] 

assemblage [asɑ̃blaʒ] nm アサンブラージュ, 組み立て [く

みたて] 

assemblée [asɑ̃ble] nf 議会 [ぎかい], 会 [かい] 

assembleur [asɑ̃blœr] nm Ordinat アセンブリ言語 [アセン

ブリげんご] 

asseoir [aswar] s’asseoir vpr 腰掛ける [こしかける], 座る 

[すわる], 坐る [すわる] ; s’a. en tailleur あぐらをかく 

asseyais etc voir asseoir 

assied etc voir asseoir 

assiéra etc voir asseoir 

assiette [asjɛt] nm 皿 [さら], お皿 [おさら] 

assignation [asiɲasjɔ̃] nf Jur (action) 喚問 [かんもん] 

assis, -e [asi, -iz] pp voir asseoir 

assistance [asistɑ̃s] nf (aide) 手伝い [てすだい], 救い [すく

い] 

assistant, -ante [asistɑ̃, -ɑ̃t] nm,f 手伝い [てつだい] 

assister [asiste] vt ind 出席する [しゅっせきする] 

association [asɔsjasjɔ̃] nf アソシエーション, 結社 [けっし

ゃ], 協会 [きょうかい] 

assoupissement [asupismɑ̃] nm 居眠り [いねむり] 

assurance [asyrɑ̃s] nf (contre le vol, les accidents) 保険 [ほ

けん] ; prendre une a. 保険に入る [ほけんにはいる] ; a. 

tous risques 総合保険 [そうごうほけん] 

Assyrie [asiri] nf アッシリア 

astate [astat] nf アスタチン 

astérisque [asterisk] nm アステリスク, 星印 [ほしじるし] 

astéroïde [asterɔid] nm アステロイド 

asthme [asm] nm Méd 喘息 [ぜんそく] 

astracan [astrakɑ̃] nm アストラカン 

astrakan [astrakɑ̃] nm アストラカン 

astringent [astrɛ̃ʒɑ̃] nm アストリンゼン 

astrolabe [astrɔlab] nm アストロラーベ 

astrologie [astrɔlɔʒi] nf アストロロジー, 占星術 [せんせい

じゅつ], 星占い [ほしうらない] 

astronaute [astrɔnot] nm 宇宙飛行士 [うちゅうひこうし], 

アストロノート 

astronautique [astrɔnotik] nf 宇宙工学 [うちゅうこうがく] 



 

 

astronome [astrɔnɔm] nmf 天文学者 [てんもんがくしゃ] 

astronomie [astrɔnɔmi] nf 天文学 [てんもんがく] 

astrophysique [astrɔfisik] nf 天体物理学 [てんたいぶつりが

く] 

atropine [atrɔpin] nf Ch アトロピン 

asymétrie [asimetri] nf アシンメトリー 

atelier [atəlje] nm アトリエ 

Athéna [atena] n アテナ 

Athènes [atɛn] n アセンズ 

athlète [atlɛt] nmf 運動選手 [うんどうせんしゅ] 

athletisme [atletism] nm アスレチックス 

Atlanta [atlɑ̃ta] n アトランタ 

atlantique [atlɑ̃tik] 1 adj 大西洋の [たいせいようの] 

2 nm l’ (océan) A. 大西洋 [たいせいよう] 

atmosphère [atmɔsfɛr] nf 大気 [たいき], アトモスフェル ; 

Fig ムード 

atome [atom] nm 原子 [げんし], アトム 

atomique [atɔmik] adj 原子の [げんしの] 

atrium [atrjɔm] nm Archit アトリウム 

atrophie [] nf 萎縮症 [いしゅくしょう] 

attaché-case, pl attachés-cases [ataʃekɛs] nm アタッシェ

ケース 

attacher [ataʃe] vt くっつける 

attaque [atak] nf アタック, 襲撃 [しゅうげき] 

attendre [atɑ̃dr] 1 vt 待ち受ける [まちうける], 待つ [まつ] ; 

se faire a. 待たせる [またせる] 

2 vi 待つ [まつ] ; faire a. qn 待たせる [またせる] 

3 s’attendre vpr 待ち受ける [まちうける] 

attente [atɑ̃t] nf (espoir) 期待 [きたい] 

attention [atɑ̃sjɔ̃] nf (avertissement) 気配り [きくばり] 

attestation [atɛstasjɔ̃] nf 証明書 [しょうめいしょ] 

Attila [atila] n アッティラ 

aube [ob] nf 暁天 [ぎょうてん], 明け方 [あけがた] 

aubergine [obɛrʒin] nf (plante) 茄子 [なす], 茄子 [なすび] 

Aubervilliers-la-Courneuve [] n オーベルヴィリエ･ラ･クル

ヌーヴ 

audience [odjɑ̃s] nf 拝謁 [はいえつ] 

auditorium [oditɔrjɔm] nm 講堂 [こうどう], オーディトリア

ム 

augmentation [ɔgmɑ̃tasjɔ̃] nf (prix) 騰貴 [とうき] 

augmenter [ɔgmɑ̃te] vt (prix) 騰貴する [とうきする] 

augure [] nm 縁起 [えんぎ] 

aujourd’hui [oʒurdɥi] adv (ce jour) 今日 [きょう], 本日 [ほん

じつ] 

aulx voir ail 

aumône [omon] nf 喜捨 [きしゃ] 

Auray [orɛ] n オーレイ 

auriculaire [ɔrikylɛr] nm 小指 [こゆび] 

Aurillac [] n オーリヤック 

auspice [] nm 縁起 [えんぎ] 

aussi [osi] adv (également) も 

Australie [ostrali] nf オーストラリア 

australien, -enne [ostraljɛ̃, -ɛn] 1 adj オーストラリアの 

2 nm,f A. オーストラリア人 [オーストラリアじん] 

auteur [otœr] nm (de livres) 著者 [ちょしゃ], 作家 [さっか] 

authenticité [otɑ̃tisite] nf 真偽 [しんぎ] 

authentique [otɑ̃tik] adj 本物の [ほんものの] 

autisme [otism] nm Psy 自閉症 [じへいしょう] 

autobiographie [otobjografi] nf 自叙伝 [じじょでん] 

autobus [otobys] nm バス 

autodidacte [otodidakt] nmf 独学 [どくがく] 

auto-école, pl auto-écoles [otoekɔl] nf 自動車学校 [じどう

しゃがっこう] 

autoformation [otofɔrmasjɔ̃] nf 自習 [じしゅう] 

autoformer [atofɔrme] s’autoformer vpr 自習する [じしゅう

する] 

autographe [otograf] nm 肉筆 [にくひつ] 

automne [otɔn] nm 秋 [あき] 

automobile [otomɔbil] nf 乗用車 [じょうようしゃ], 自動車 

[じどうしゃ], 車 [くるま] 

autonome [otɔnɔm] adj 自主的な [じしゅてきな] 

autonomie [otɔnɔmi] nf 自主 [じしゅ] 

autoradio [otoradjo] nm カーラジオ 

autoroute [otorut] nf Aut ハイウエー, 国道 [こくどう], ハイ

ウェー, 高速道路 [こうそくどうろ] 

autour [otur] adv 周りに [まわりに] 

autrefois [otrəfwa] adv 昔 [むかし], かつて, 以前 [いぜん] 

Autriche [otriʃ] nf オーストリア 

autrichien, -enne [otriʃjɛ̃, -ɛn] 1 adj オーストリアの 

2 nm,f A. オーストリア人 [オーストリアじん] 

autruche [otryʃ] nf 鴕鳥 [だちょう], オストリッチ 

Auvergne [ovɛrɲ] nf オーヴェルニュ 

Auvert sur Oise [] n オーヴェル･シュル･オワーズ 

Auxerre [] n オセール 

aval [aval] nm (d’un cours d’eau) 川下 [かわしも] ; aussi 
Ind en a. (de) 川下に [かわしもに] 

avalanche [avalɑ̃ʃ] nf 雪崩 [なだれ], アバランシュ 

avance [avɑ̃s] nf アドバンス 

avancer [avɑ̃se] vi (aller de l’avant) 進む [すすむ] 

avantage [avɑ̃taʒ] nm アドバンテージ 

avant-garde, pl avant-gardes [avɑ̃gard] nf 前衛 [ぜんえい], 

アバンギャルド 

avant-guerre, pl avant-guerres [avɑ̃gɛr] nm ou f アバンゲ

ール 

avant-hier [avɑ̃tjɛr] adv 一昨日 [おととい], 一昨日 [いっさ

くじつ] 

avare [avar] 1 adj けちな 

2 nmf 吝ちん坊 [けちんぼう] 

avenir [avnir] nm 将来 [しょうらい], 未来 [みらい] 



 

 

aventure [avɑ̃tyr] nf アドベンチャー, 冒険 [ぼうけん], アバ

ンチュール 

aventurier [avɑ̃tyrje] nm 山師 [やまし], 冒険家 [ぼうけんか] 

avenue [avny] nf (de ville) 街路 [がいろ], アベニュー 

avertissement [avɛrtismɑ̃] nm 諫言 [かんげん] 

aveugle [avœgl] adj 盲目の [もうもくの], 盲目的な [もうも

くてきな] 

aviation [avjasjɔ̃] nf 飛行 [ひこう] 

Avignon [aviɲɔ̃] nf アヴィニョン, アビニョン 

avion [avjɔ̃] nm 航空機 [こうくうき], 飛行機 [ひこうき] 

avis [avi] nm (opinion) 意見 [いけん], 考え [かんがえ] 

avocat1, -ate [avɔka, -at] nm,f 弁護士 [べんごし] 

avocat2 nm (fruit) アボカド 

Avranches [avrɑ̃ʃ] n アヴランシュ 

avril [avril] nm 四月 [しがつ] ; poisson d’a. 四月馬鹿 [しが

つばか] 

axe [aks] nm 心棒 [しんぼう], 軸 [じく] 

azalée [azale] nf (plante) 躑躅 [つつじ], アザレア 

Azerbaïjan [azɛrbajdʒɑ̃] アゼルバイジャン 

Azerbaïjanais [azɛrbajdʒanɛ] nm (langue) アゼルバイジャ

ン語 [アゼルバイジャンご] 

azote [azɔt] nm 窒素 [ちっそ] 

 



 

 

B 
babouin [babwɛ̃] nm 狒々 [ひひ], 狒狒 [ひひ] 

baby-sitter, pl baby-sitters [bebisitœr] nmf ベビーシッター 

baccalauréat [bakalɔrea] nm バカロレア 

bacille [basil] nm Biol 細菌 [さいきん] 

bactérie [bakteri] nf 黴菌 [ばいきん], バクテリア, 細菌 [さ

いきん] 

badge [badʒ] nm バッジ 

badminton [badmintɔn] nm バドミントン 

bagage [bagaʒ] nm (sac, valise) bagages 荷物 [にもつ] ; b. 

à main 手荷物 [てにもつ] 

bagarre [bagare] nf 喧嘩 [けんか] 

Bagdad [bagdad] n バグダッド 

bague [bag] nf (bijou) 指輪 [ゆびわ] 

baguette [bagɛt] nf (pour manger) baguettes 箸 [はし] 

baigner [beɲe] se baigner vpr 入浴する [にゅうよくする] 

baignoire [bɛɲwar] nf (dans la salle de bains) 湯船 [ゆぶね], 

浴槽 [よくそう], 風呂桶 [ふろおけ] 

bail, pl baux [baj, bo] nm 租借 [そしゃく] 

bâillement [bɑjmɑ̃] nm (de personne) 欠伸 [あくび] 

bâiller [bɑje] vi あくびする 

bain [bɛ̃] nm (pour se laver) バス, 風呂 [ふろ], お風呂 [おふ

ろ], 沐浴 [もくよく] ; b. public 銭湯 [せんとう] ; prendre 

un b. お風呂に入る [おふろにはいる] 

baiser [beze] nm キス, ベーゼ, キッス, 口付け [くちづけ] 

baisse [bɛs] nf 低下 [ていか] 

baisser [bɛse] 1 vt 下ろす [おろす], 降ろす [おろす] 

2 vi (diminuer) 下がる [さがる] 

bal, pl bals [bal] nm 舞踏会 [ぶとうかい], ボール 

baladeur [baladœr] nm ウォークマン 

balai [balɛ] nm (de ménage) 帚 [ほうき] 

balalaïka [balalaika] nf バラライカ 

balance [balɑ̃s] nf バランス 

balancement [balɑ̃smɑ̃] nm 鞦韆 [ぶらんこ] 

balayer [baleje] vt 掃く [はく] 

balcon [balkɔ̃] バルコニー 

baleine [balɛn] nf Zool 鯨 [くじら] 

baleinier, -ière [balenje, -jɛr] nm,f 捕鯨船 [ほげいせん] 

balle [bal] nf ボール 

ballet [balɛ] nm Th バレエ 

ballon [balɔ̃] nm Sp etc (pour jouer) 気球 [ききゅう], ボー

ル 

bambou [bɑ̃bu] nm (plante) 竹 [たけ] 

banal, -e, -als, -ales [banal] adj 平凡な [へいぼんな] 

banane [banan] nf (fruit) バナナ 

banc [bɑ̃] nm ベンチ 

bandage [bɑ̃daʒ] nm (pansement) 包帯 [ほうたい] 

bandana [bɑ̃dana] nm バンダナ 

bande [bɑ̃d] nf b. dessinée 漫画 [まんが] 

Bangkok [bɑ̃kɔk] n バンコク 

banjo [bɑ̃dʒo] nm バンジョー 

banlieue [bɑ̃ljø] nf 近郊 [きんこう], 郊外 [こうがい] 

banque [bɑ̃k] nf (établissement) 銀行 [ぎんこう] 

banquet [bɑ̃kɛt] nm 宴会 [えんかい] 

Barcelone [barsəlɔn] n バルセロナ 

bar [bar] nm (lieu) バー, 飲み屋 [のみや], 酒場 [さかば] 

barbe [barb] nf (d’homme) 髭 [ひげ], 髯 [ひげ], 鬚 [ひげ] 

barbecue [barbəkju] nm バーベキュー 

Barbizon [barbizɔ̃] n バルビゾン 

baril [baril] nm バレル 

barium [bariɔm] nm バリウム 

baromètre [barɔmɛtr] nm バロメーター 

baron [barɔ̃] nm (seigneur) 男爵 [だんしゃく] 

barracuda [barakuda] nm 魳 [かます], 梭魚 [かます] 

barrage [baraʒ] nm 障壁 [しょうへき] 

barrière [barjɛr] nf 関 [せき], 関所 [せきしょ], 障壁 [しょう

へき] 

bas1 [bɑ], basse [bɑs] adj 低い [ひくい] 

bas2 nm (vêtement) ストッキング 

base [bɑz] nf (a) 基地 [きち], 基本 [きほん] 

(b) Ch 塩基 [えんき] 

base-ball [bɛzbol] nm 野球 [やきゅう] 

basket-ball [baskɛtbol] nm バスケットボール, 籠球 [ろうき

ゅう] 

Bastia [bastja] n バスティア 

bateau, -x [bato] nm 舟艇 [しゅうてい], 船 [ふね], 舟 [ふね], 

ボート 

bâtiment [bɑtimɑ̃] nm 家屋 [かおく], 架設 [かせつ], 建物 [た

てもの], ビル 

bâton [bɑtɔ̃] nm 棒 [ぼう] ; (de marche) 杖 [つえ] 



 

 

batterie [batri] nf Elec バッテリー 

bazooka [bazuka] nm バズーカ砲 [バズーカほう] 

beau [bo], bel [bɛl], f belle [bɛl] adj 綺麗な [きれいな], 美し

い [うつくしい] 

beaucoup [boku] adv 沢山 [たくさん] 

Beaune [bon] n ボーヌ 

beau-père, pl beaux-pères [bopɛr] nm (père du conjoint) 岳
父 [がくふ], 舅 [しゅうと] 

beaux-arts [bozar] nmpl 美術 [びじゅつ] 

bébé [bebe] nm (nourrisson) 赤ちゃん [あかちゃん], 赤ん

坊 [あかんぼう] 

bec [bɛk] nm 嘴 [くちばし] 

beffroi [befrwa] nm 鐘楼 [しょうろう] 

bégayer [begeje] vi 吃る [どもる] 

beignet [bɛɲɛ] nm ドーナツ 

Belfast [bɛlfast] n ベルファスト 

belge [bɛlʒ] 1 adj ベルギーの 

2 nmf ベルギー人 [ベルギーじん] 

Belgique [bɛlʒik] nf ベルギー 

Belgrade [bɛlgrad] n ベオグラード 

bélier [belje] nm 牡羊 [おひつじ] 

belle-fille, pl belles-filles [bɛlfij] nf 嫁 [よめ] 

Belle-Île [bɛlil] n ベル･イル 

belle-mère, pl belles-mères [bɛlmɛr] nf 姑 [しゅうとめ] 

bénéfice [benefis] nm 利益 [りえき], 益金 [えききん] ; b. 

net 純益 [じゅんえき] 

Bénodet [benɔdɛ] n ベノデ 

berceau, -x [bɛrso] nm 揺り籠 [ゆりかご] 

berceuse [bɛrsøz] nf (chanson) 子守歌 [こもりうた] 

berge [bɛrʒ] nf (bord) 岸辺 [きしべ] 

Berlin [bɛrlɛ̃] n ベルリン 

berlinois, -oise [bɛrlinwa, -az] nm,f ベルリン市民 [ベルリン

しみん] 

Besançon [bəzɑ̃sɔ̃] n ブザンソン 

bestial, -e, -aux, -es [bɛstjal, -jo] adj 動物的な [どうぶつて

きな] 

bête [bɛt] nf (animal) 動物 [どうぶつ] 

béton [betɔ̃] nm (matériau) コンクリート 

beurre [bœr] nm バター 

Biarritz [bjarits] n ビアリッツ 

biathlon [biatlɔ̃] nm バイアスロン 

biberon [bibrɔ̃] nm 哺乳瓶 [ほにゅうびん] 

bible [bibl] nf バイブル 

bibliographie [bibliɔgrafi] nf 書誌学 [しょしがく] 

bibliophile [bibliɔfil] nmf 愛書家 [あいしょか] 

bibliothécaire [bibliɔtekɛr] nmf 司書 [ししょ] 

bibliothèque [bibliɔtɛk] nf (bâtiment, salle) 図書館 [としょか

ん], 図書室 [としょしつ] 

bicyclette [bisiklɛt] nf 自転車 [じてんしゃ] 

bien [bjɛ̃] nm (chose matérielle) 財産 [ざいさん] 

bien-être [bjɛ̃ɛtr] nm 福祉 [ふくし] 

bien-fondé [bjɛ̃fɔ̃de] nm 可否 [かひ] 

bientôt [bjɛ̃to] adv 間も無く [まもなく] ; à b. ! ではまた 

bienvenue [bjɛ̃vny] nf ようこそ 

bière [bjɛr] nf (boisson) ビール 

bifteck [biftɛk] nm ビフテキ, ビーフステーキ 

bigoudi [bigudi] nm カーラー 

bijou, -x [biʒu] nm 宝石 [ほうせき] 

bikini [bikini] nm ビキニ 

billet [bijɛ] nm (a) (argent) b. (de banque) 紙幣 [しへい], 札 

[さつ] ; un b. de 1000 yens 千円札 [せんえんさつ] 

(b) (pour voyager, pour le cinéma) チケット, 切符 [き

っぷ], 券 [けん] ; un b. d’avion 航空券 [こうくうけん] 

billetterie [bijɛtri] nf (lieu) 切符売り場 [きっぷうりば] 

billion [biljɔ̃] nm 兆 [ちょう] 

biniou [binju] nm ビニウ 

biographie [bjografi] nf 伝記 [でんき], バイオグラフィー 

biologie [bjɔlɔʒi] nf バイオロジー, 生物学 [せいぶつがく] 

biorythme [bjɔritm] nm バイオリズム 

biotechnologie [bjɔtɛknoloʒi] nf バイオテクノロジー 

biscuit [biskɥi] nm クッキー, ビスケット 

bise [biz] nf キス 

bisou [bizu] nm キス 

bistro(t) [bistro] nm Fam 飲み屋 [のみや], 酒場 [さかば] 

bitume [bitym] nm (revêtement) 瀝青 [れきせい] 

bizarre [bizar] adj 変な [へんな], 可笑しい [おかしい], 見ず

知らずの [みずしらずの] 

blanc, -che [blɑ̃, -ʃ] 1 adj 白い [しろい] 

2 nm (couleur) 白 [しろ] 

blanchisserie [blɑ̃ʃisri] nf クリーニング, 洗濯屋 [せんたく

や] 

blazer [blazœr] nm ブレザー 

blé [ble] nm (céréale) 小麦 [こむぎ] 

blessure [blesyr] nf 怪我 [けが], 傷 [きず], 疵 [きず], 瑕 [き

ず] ; (dans un accident) 危害 [きがい] 

bleu, -e [blø] 1 adj 青い [あおい] ; b. foncé 紺の [こんの] 

2 nm (a) (couleur) 青 ; b. foncé 紺色 [こんいろ], 紺 [こ

ん] 

(b) (ecchymose) 痣 [あざ] 

blond, -onde [blɔ̃, -ɔ̃d] 1 adj (cheveux, personne) ブロンド

の 

2 nm,f (personne) un b. ブロンドの男 [ブロンドのお

とこ] ; une blonde ブロンドの女 [ブロンドのおんな] 

blouson [bluzɔ̃] nm ブルゾン, ジャンパー 

bœuf [bœf, pl bø] nm a (mammifère) 牛 [うし], 牡牛 [おう

し] 

b (viande) 牛肉 [ぎゅうにく] 

boire [bwar] vt 飲む [のむ], 頂く [いただく], 召し上がる [め

しあがる] 



 

 

bois [bwa] nm (a) 森 [もり], 森林 [しんりん] ; petit b. 林 [は

やし] 

(b) (matériau) 材木 [ざいもく] 

boisson [bwasɔ̃] nf 飲料 [いんりょう], 飲み物 [のみもの] 

boîte [bwat] nf (a) 箱 [はこ] ; b. de conserve 缶詰 [かんづ

め] ; b. à ou aux lettres 郵便ポスト [ゆうびんポスト], ポ

スト ; (chez soi) 郵便箱 [ゆうびんばこ] 

(b) b. (de nuit) ディスコ, ナイトクラブ 

bol [bɔl] nm (pièce de vaisselle) ボール, 茶碗 [ちゃわん], 

椀 [わん] 

bombardement [bɔ̃bardəmɑ̃] nm 爆撃 [ばくげき] 

bombarder [bɔ̃barde] vt 爆撃する [ばくげくする] 

bombe [bɔ̃b] nf Mil etc 爆弾 [ばくだん] ; b. atomique 原爆 

[げんばく], 原子爆弾 [げんしばくだん] 

bon, bonne [bɔ̃, bɔn] adj 良い [いい], 良い [よい] 

bonbon [bɔ̃bɔ̃] nm 飴 [あめ], キャンデー. 

bonjour [bɔ̃ʒur] nm ボンジュール ;(le matin) お早う [おは

よう] ; (l’après-midi) 今日は [こんにちは] 

bonne [bɔn] nf お手伝いさん [おてつだいさん] 

bonsoir [bɔ̃swar] nm 今晩は [こんばんは], ボンソワール 

bonus [bɔnys] nm ボーナス 

bonzai [] nm 盆栽 [ぼんさい] 

bonze [bɔ̃z] nm 和尚 [おしょう] 

boomerang [bumrɑ̃g] nm ブーメラン 

borax [bɔraks] nm Ch 硼砂 [ほうしゃ] 

Bordeaux [bɔrdo] nm ボルドー 

bore [bɔr] nm 硼素 [ほうそ] 

Bosnie [bɔsni] nf ボスニア 

bosquet [bɔskɛ] 林 [はやし] 

Boston [bɔstɔn] n ボストン 

Botswana [bɔtswana] nm ボツワナ 

botte [bɔt] nf bottes ブーツ 

bouche [buʃ] nf 口 [くち] 

bouchée [buʃe] nf (quantité) 一口 [ひとくち] 

boucherie [buʃri] nf 肉屋 [にくや] 

bouchon [buʃɔ̃] nm (a) 蓋 [ふた] 

(b) (embouteillage) 交通渋滞 [こうつうじゅうたい] 

boucle [bukl] nf b. d’oreille イヤリング 

bouddhisme [budism] nm 仏教 [ぶっきょう] 

bouddhiste [budist] adj 仏教の [ぶっきょうの] 

bouée [bwe] nf 浮き袋 [うきぶくろ] 

bougie [buʒi] nf (a) (en cire) 蝋燭 [ろうそく] 

(b) Aut b. (d’allumage) 点火プラグ [てんかプラグ] 

bouillabaisse [bujabɛs] nf ブイヤベース 

bouilloire [bujwar] nf 薬缶 [やかん] 

bouillon [bujɔ̃] nm Culin (liquide) スープ, 汁 [つゆ] 

boule [bul] nf 球 [きゅう] 

bouledogue [buldɔg] nm ブルドッグ 

boulier [bulje] nm 算盤 [そろばん] 

Boulogne-Billancourt [] n ブーローニュ･ビランクール 

bourgeois [burʒwa] nm ブルジョア ; petit b. プチブル, プチ

ブルジョア 

bourgeoisie [burʒwazi] nf ブルジョアジー 

bourgeon [burʒɔ̃] nm Bot 芽 [め], 芽生え [めばえ] 

Bourgogne [burgɔɲ] nf ブルゴーニュ 

bout [bu] nm (extrémité) 尻尾 [しっぽ] 

bouteille [butɛj] nf ボトル, 瓶 [びん] 

boutique [butik] nf 店 [みせ] 

bouton [butɔ̃] nm (a) (sur un vêtement) ボタン 

(b) (qu’on pousse) & Ordinat ボタン 

bowling [buliŋ] nm (jeu) ボーリング 

bracelet [braslɛ] nm 腕輪 [うでわ], ブレスレット 

braconnage [brakɔnaʒ] nm 密漁/密猟 [みつりょう] 

braconner [brakɔne] vi 密漁する/密猟する [みつりょうす

る] 

braconnier [brakɔnje] nm 密猟者/密猟者 [みつりょうしゃ] 

branche [brɑ̃ʃ] nf 枝 [えだ] 

brancher [brɑ̃ʃe] vt 繋ぐ [つなぐ], 接続する [せつぞくする] 

bras [bra] nm (membre) 腕 [うで] 

Brasparts [braspar] n ブラスパート 

brasserie [brasri] nf (fabrique) 醸造所 [じょうぞうしょ] 

Bratislava [bratislava] n ブラチスラヴァ 

brave [brav] adj (courageux) 気丈な [きじょうな] 

bravoure [bravur] nf 気丈 [きじょう] 

Brésil [brezil] nm ブラジル 

brésilien, -enne [breziljɛ̃, -ɛn] 1 adj ブラジルの 

2 nm,f B. ブラジル人 [ブラジルじん] 

Brest [brɛst] n ブレスト 

Bretagne [brətaɲ] nf ブルターニュ 

breton, -onne [brətɔ̃, -ɔn] 1 adj ブルトン 

2 nm,f B. ブルトン 

3 nm (langue) ブルトン語 [ブルトンご] 

brevet [brəvɛ] nm 特許 [とっきょ], 特許法 [とっきょほう] 

briller [brije] vi 照る [てる], 光る [ひかる], 輝く [かがやく] 

brindille [brɛ̃dij] nf 小枝 [こえだ] 

brique [brik] nf 煉瓦 [れんが] 

briquet [brikɛ] nm (appareil) (cigarette) ライター 

briser [brize] 1 vt (casser) 壊す [こわす] 

2 se briser vpr 壊れる [こわれる] 

brochure [brɔʃyr] nf (prospectus etc) パンフレット 

bronzage [brɔ̃zaʒ] nm (hâle) 日焼け [ひやけ] 

bronze [brɔ̃z] nm (métal, objet d’art) 青銅 [せいどう] 

brosse [brɔs] nf (ustensile) ブラシ ; b. à cheveux ヘアブラ

シ ; b. à dents 歯ブラシ [はブラシ] 

brouillard [brujar] nm Météo 霧 [きり], 靄 [もや] 

brouillon [brujɔ̃] nm 案文 [あんぶん], 案文 [あんもん] 

bru [bry] nf 嫁 [よめ] 

bruit [brɥi] nm (son) 騒音 [そうおん], 物音 [ものおと] 

brûler [bryle] vt 燃える [もえる], 燃す [もす], 燃やす [もや

す], 焼く [やく] 



 

 

brûlure [brylyr] nf 火傷 [やけど] 

brume [brym] nf 霞 [かすみ], 靄 [もや] 

brun, brune [brœ̃, bryn] 1 adj 褐色の [かっしょくの] 

2 nm (couleur) 褐色 [かっしょく] 

brusque [brysk] adj ぶっきらぼう(な) 

Bruxelles [brysɛl, bryksɛl] n ブリュッセル 

bruyamment [brɥijamɑ̃] adv がやがや 

bruyant, -ante [brɥijɑ̃, ɑ̃t] adj うるさい, 騒がしい [さわがし

い], 喧しい [やぁましい] 

Bruxelles [brysɛl, bryksɛl] n ブリュッセル 

bruyant [brɥijɑ̃] adj 騒がしい [さわがしい] 

bûcheron [byʃrɔ̃] nm 木こり [きこり] 

bûcheur, -euse [byʃœr, -øz] nm,f 勉強家 [べんきょうか] 

Budapest [bydapɛst] n ブタペスト 

budget [bydʒɛ] nm 予算 [よさん] ; b. familial 家計 [かけい] 

buffle [byfl] nm 水牛 [すいぎゅう] 

buis [] nm 黄楊 [つげ] 

bulbe [bylb] nm Bot 球茎 [きゅうけい] 

bulgare [bylgar] 1 adj ブルガリアの 

2 nmf B. ブルガリア人 [ブルガリアじん] 

Bulgarie [bylgari] nf ブルガリア 

bureau, -x [byro] nm (a) (table) 机 [つくえ] 

(b) (lieu) 事務室 [じむしつ], 事務所 [じむしょ], オフィ

ス 

► bureau : b. de poste 郵便局 [ゆうびんきょく] 

bureaucrate [byrokrat] nm 官僚 [かんりょう] 

bureaucratie [byrokrasi] nf 官僚主義 [かんりょうしゅぎ], 

官僚 [かんりょう], ビューロクラシー 

burin [byrɛ̃] nm 鑿 [のみ] 

Burkina Faso [byrkinafasɔ] nm ブルキナファソ 

bus [bys] nm バス 

buste [byst] nm 上半身 [じょうはんしん] 

but [by, byt] nm ゴール, 目処 [めど], 目的 [もくてき] 

butane [bytan] nm ブタン 

 



 

 

C 
ça [sa] pron dém それ 

cabine [kabin] nf 船室 [せんしつ] 

►  cabine : c. d’essayage 試着室 [し ちゃ くし つ] ; c. 

téléphonique 公衆電話 [こうしゅうでんわ], 電話ボック

ス [でんわボックス] 

câble [kɑbl] nm ケーブル ; c. RS232 ＲＳ２３２ケーブル 

Cabourg [kabur] n ニオール 

caca [kaka] nm (langage enfantin) (excrément) うんこ 

cacao [kakao] nm カカオ, ココア 

cacah(o)uète, cacahouette [kakawɛt] nf ピ ー ナ ッ ツ  ; 

beurre de c. ピーナッツバター 

cacher [kaʃe] 1 vt 隠す [かくす] 

2 se cacher vpr 隠れる [かくれる] 

cactus [kaktys] nm カクタス 

Caddie® [kadi] nm (chariot) カート 

cadeau, -x [kado] nm 贈り物 [おくりもの], プレゼント, 土

産 [みやげ] ; faire/offrir un c. 贈り物をする [おくりもの

をする] 

cadenas [kadna] nm 錠前 [じょうまえ] 

cadmium [kadmjɔm] nm カドミウム 

cadre [kadr] nm (a) (de tableau) 額縁 [がくぶち] 

(b) (dans une entreprise) サラリーマン 

Caen [kɑ̃] n カーン 

cafard [kafar] nm (insecte) ごきぶり 

café [kafe] nm (a) (produit, boisson) コーヒー ; c. au lait カ

フェオレ ; c. frappé アイスコーヒー c. noir カフェノワ

ール 

(b) (lieu) 喫茶店 [きっさてん], 酒場 [さかば] ; c. 

terrasse カフェテラス 

caféine [kafein] nf カフェイン 

cafétéria [kafeterja] nf カフェテリア 

cahier [kaje] nm ノート 

Cahors [kaɔr] n カオール 

caille [kaj] nf 鶉 [うずら] 

Calais [kalɛ] n カレー 

calamar [kalamar] nm 烏賊 [いか] 

calcium [kalsjɔm] nm カルシウム 

calculatrice [kalkylatris] nf 電卓 [でんたく] 

calcul [kalkyl] nf 計算 [けいさん] 

calculer [kalkyle] vt 割り出す [わりだす], 計算する [けいさ

んする] 

caleçon [kalsɔ̃] nm カルソン 

calendrier [kalɑ̃drije] nm カレンダー 

Californie [kalifɔrni] nf カリフォルニア 

californium [kalifɔrnjɔm] nm カリホルニウム 

calligraphie [kaligrafi] nf 習字 [しゅうじ], 書道 [しょどう], 

カリグラフィー 

calmant [kalmɑ̃] nm 鎮静剤 [ちんせいざい] 

calmar [kalmar] nm 烏賊 [いか] 

calme [kalm] adj 静かな [しずかな] 

calorie [kalɔri] nf カロリー 

calvados [kalvados] nm カルバドス 

calvaire [kalvɛr] nm (croix) カルヴェ－ル 

camarade [kamarad] nmf 相棒 [あいぼう], 友達 [ともだち], 

友人 [ゆうじん], Arch 友朋 [ゆうほう] 

Cambodge [kɑ̃bɔdʒ] nm カンボジア 

cambodgien, -enne [kɑ̃bɔdʒjɛ̃, -ɛn] 1 adj カンボジアの 

2 nm,f C. カンボジア人 [カンボジアじん] 

Cambrai [kɑ̃brɛ] カンブレ 

Cambridge [kɑ̃bridʒ] n ケンブリッジ 

caméléon [kameleɔ̃] nm カメレオン 

camélia [kamelja] nm カメリア, 椿 [つばき] 

camembert [kamɑ̃bɛr] nm (fromage) カマンベール 

caméra [kamera] nf ビデオカメラ 

Caméscope® [kameskɔp] nm ビデオカメラ 

camion [kamjɔ̃] nm トラック 

camomille [kamɔmij] nf カモミール 

camouflage [kamuflaʒ] nm カモフラージュ, カムフラージ

ュ 

campagne [kɑ̃paɲ] nf (par opposition à la ville) 田舎 [いな

か] 

campanile [kɑ̃panil] nm 鐘楼 [しょうろう] 

camping [kɑ̃piŋ] nm (a) (activité) キャンプ ; faire du c. キャ

ンプする 

(b) (lieu) キャンプ場 [キャンプじょう] 

camping-car, pl camping-cars [kɑ̃piŋkar] nm キャンピング

カー 

campus [kɑ̃pys] nm 校庭 [こうてい] 

Canada [kanada] nm カナダ, 加奈陀 [かなだ] 



 

 

canadien, -enne [kanadjɛ̃, -ɛn] 1 adj カナダの 

2 nm,f C. カナダ人 [カナダじん] 

canal, -aux [kanal, -o] nm (cours d’eau) 運河 [うんが], 海峡 

[かいきょう] 

canapé [kanape] nm (a) (meuble) ソファー 

(b) (amuse-gueule) お通し [おとおし], カナッペ 

canard [kanar] nm (oiseau) 家鴨 [あひる], 鴨 [かも] 

canari [kanari] nm カナリア 

Canberra [kɑ̃bera] n キャンベラ 

Cancale [kɑ̃kal] n カンカル 

cancer [kɑ̃sɛr] nm (a) Med 癌 [がん] 

(b) Astron, Astrol le C. 蟹座 [かにざ] 

► cancer : c. de l’estomac 胃癌 [いがん] ; c. des poumons 

肺癌 [はいがん] 

candidat, -ate [kɑ̃dida, -at] nm,f 候補者 [こうほしゃ] 

candide [kɑ̃did] adj あどけない 

caniculaire [kanikylɛr] adj 暑苦しい [あつくるしい] 

canif [kanif] nm ナイフ 

canine [kanin] nf 犬歯 [けんし] 

canne [kan] nf 杖 [つえ] 

Cannes [kan] n カンヌ 

cannelonis [kanɛlɔni] nmpl カネロニ 

cannibalisme [kanibalism] nm カニバリズム 

canoë [kanɔe] nm カヌー 

canot [kano] nm ボート 

cantate [kɑ̃tat] nf カンタータ 

cantine [kɑ̃tin] nf 食堂 [しょくどう] 

caoutchouc [kautʃu] nm ゴム 

capacité [kapasite] nf 腕前 [うでまえ], 機能 [きのう] 

cap [kap] nm Géog 岬 [みさき] 

Cap-Breton [kapbrətɔ̃] n キャップベルトン 

Cap Fréhel [kapfreɛl] n キャップ･フレール 

capitaine [kapitɛn] nm (équipe) 主将 [しゅしょう] ; (navire) 
船長 [せんちょう] 

capitale [kapital] nf (ville) 首都 [しゅと], 都 [みやこ], 首府 

[しゅふ] 

capitalisme [kapitalism] nm 資本主義 [しほんしゅぎ], キャ

ピタリズム 

capitaliste [kapitalist] nm 資本家 [しほんか] 

capitaux [kapito] nmp 資本 [しほん], 資金 [しきん] 

capitulation [kapitylasjɔ̃] nf 陥落 [かんらく] 

capituler [kapityle] v 陥落する [かんらくする] 

cappuccino [kaputʃino] nm カプチーノ 

capsule [kapsyl] nf カプセル 

capture [kaptyr] nf 捕獲 [ほかく] 

capturer [katyre] vt 捕獲する [ほかくする] 

car [kar] nm 観光バス [かんこうバス] 

carabine [karabin] nf カービン銃 [カービンじゅう] 

caractère [karaktɛr] nm (a) (nature) 性格 [せいかく] 

(b) (attribut) 特徴 [とくちょう] 

(c) (signe) 文字 [もじ] 

caractéristique [karakteristik] nf (particularité) 特徴 [とくち

ょう] 

caramel [karamɛl] nm キャラメル 

caravane [karavan] nf (remorque) キャラバン 

carbonara [karbɔnara] nf カルボナーラ 

carbone [karbɔn] nm 炭素 [たんそ], カーボン 

Carcassonne [karkasɔn] n カルカッソンヌ 

Carentan [karɑ̃tɑ̃] n カランタン 

caresse [karɛs] nf 愛撫 [あいぶ] 

caresser [karese] vt (personne) 愛撫する [あいぶする] 

cargaison [kargɛzɔ̃] nf 貨物 [かもつ] 

Carhaix [karɛ] n カレー 

caricature [karikatyr] nf 戯画 [ぎが], カリカチュア 

carillon [karijɔ̃] nm カリヨン, 鐘 [かね] 

carmin [karmɛ̃] nm カーマイン 

Carnac [karnac] n カルナック 

carnaval, -als [karnaval] nm カーニバル 

carnet [karnɛ] nm 通帳 [つうちょう] 

carotène [karɔtɛn] nm カロチン 

carotide [karɔtid] nf 頸動脈 [けいどうみゃく] 

carotte [karɔte] nf 人参 [にんじん] 

carpe [karp] nf (poisson) 鯉 [こい] 

carré, -ée [kare] 1 adj 四角い [しかくい], 四角の [しかくの], 

真四角の [ましかくの] 

2 nm 四角 [しかく], 真四角 [ましかく], 正方形 [せいほ

うけい] 

carrefour [karfur] nm 岐路 [きろ], 十字路 [じゅうじろ] 

cartable [kartabl] nm 鞄 [かばん] 

carte [kart] nf (a) (géographique) 地図 [ちず] 

(b) (feuille de carton) カード 

(c) c. (de restaurant) メニュー ; à la c. アラカルト 

► carte : c. de crédit クレジットカード ; c. d’identité 身分

証明書 [みぶんしょうめいしょ] ; c. postale 葉書 [はが

き] ; c. de téléphone テレホンカード ; c. Visa® ビザカ

ード ; c. de visite 名刺 [めいし] 

cartilage [kartilaʒ] nm 軟骨 [なんこつ] 

cartouche [kartuʃ] nf カートリッジ 

cascade [kaskad] nf 滝 [たき], 瀑布 [ばくふ] 

caséine [kazein] nf カゼイン 

caserne [kazɛrn] nf 兵舎 [へいしゃ], 営舎 [えいしゃ] 

casino [kazino] nm カジノ 

casque [kask] nm ヘルメット 

casser [kase] 1 vt (briser) 壊す [こわす] 

2 se casser vpr (se briser) 壊れる [こわれる] 

cassette [kasɛt] nf (magnétique) カセット ; (audio) カセッ

トテープ ; (vidéo) ビデオテープ 

castagnettes [kastaɲɛt] nfpl カスタネット 

Castres [kastr] n カストル 

catalogue [katalɔg] nm カタログ 



 

 

catalyse [kataliz] nf 触媒作用 [しょくばいさよう] 

catalyseur [katalizœr] nm 触媒 [しょくばい] 

catamaran [katamarɑ̃] nm カタマラン 

catapulte [katapylt] nf カタパルト 

cataracte [katarakt] nf (d’eau) 滝 [たき], 瀑布 [ばくふ] 

catastrophe [katastrɔf] nf カタストロフ, カタストロフィー 

catégorie [kategɔri] nf カテゴリー 

catharsis [katarsis] nf カタルシス 

cathédrale [katedral] nf カセドラル, カテドラル 

cathéter [katetɛr] nm Méd カテーテル 

cathode [] nf 陰極 [いんきょく] 

catholicisme [katɔlisism] nm カトリシズム 

catholique [katɔlik] adj カトリック(の) 

catholisme [katɔlism] nm カトリック 

cauchemar [kɔʃmar] nm 悪夢 [あくむ] 

cause [koz] nf 事由 [じゆう] 

causer [koze] vt (provoquer) 引き起こす [ひきおこす] 

caution [kosjɔ̃] nf 保釈 [ほしゃく], 保証金 [ほしょうきん] 

cavalerie [kavalri] nf 騎兵 [きへい] 

cavalier, -ière [kavalje, -jɛr] nm,f 騎手 [きしゅ] ; (Mil) 騎兵 

[きへい] 

caviar [kavjar] nm キャビア 

CD [sede] nm (abrév Compact Disc) CD, シーディー 

CD-I [sedei] nm (abrév Compact Disc Interactif) CD-I, シー

ディーアイ 

CEE [seəə] nf (abrév Communauté Economique 

Européenne) イーイーシー 

ceinture [sɛ̃tyr] nf ベルト 

célibat [seliba] nm 独身 [どくしん], /n/ 未婚 [みこん] 

célibataire [selibatɛr] adj 独身の [どくしんの], 未婚の [みこ

んの] 

Celte [sɛlt] nmf ケルト 

cendre [sɑ̃dr] nf 灰 [はい] 

cendrier [sɑ̃drije] nm 灰皿 [はいざら] 

centimètre [sɑ̃timɛtr] nm (unité de mesure) センチメートル 

centre [sɑ̃tr] nm センター, 中心 [ちゅうしん] 

centrifuge [] adj 遠心的な [えんしんてきな] ; force c. 遠心

力 [えんしんりょく] 

céramique [seramik] nf 陶芸 [とうげい] 

cercle [sɛkl] nm (a) (figure) 円 [えん], サークル 

(b) (groupe de personnes) サークル 

cérémonie [seremɔni] nf 儀式 [ぎしき], 式 [しき] 

cerise [s(ə)riz] nf 桜んぼ [さくらんぼ] 

cerner [sɛrne] vt 取り囲む [とりかこむ], 取り巻く [とりま

く] 

cerveau, -x [sɛrvo] nm 脳 [のう], 脳髄 [のうずい] 

cervicale [sɛrvikal] nf (vertèbre) 頸椎 [けいつい] 

chacon(n)e [ʃakɔn] nf Mus シャコンヌ 

chacun, -une [ʃakœ̃, -yn] pron indéfini 各自 [かくじ], 各人 

[かくじん] 

chaîne [ʃɛn] nf (pour attacher) チェーン, 鎖 [くさり] 

chaise [ʃɛz] nf 椅子 [いす] 

chaleur [ʃalœr] nf 温もり [ぬくもり], 温暖 [おんだん], 暑さ 

[あつさ], 温み [ぬくみ], 温気 [うんき] 

chaleureux, -euse [ʃalørø, -øz] adj 温暖な [おんだんな] 

chambre [ʃɑ̃br] nf (pièce) ルーム, 部屋 [へや] 

chameau, -x [ʃamo] nm Zool 駱駝 [らくだ], キャメル 

Chamonix [ʃamɔni] n シャモニ 

champ [ʃɑ̃] nm 畑 [はたけ] 

champagne [ʃɑ̃paɲ] nm シャンパン, シャンペン 

Champagne [ʃɑ̃paɲ] nf シャンパーニュ 

champignon [ʃɑ̃piɲɔ̃] nm (plante) 茸 [きのこ] 

champion, -onne [ʃɑ̃pjɔ̃, -ɔn] nm,f チャンピオン 

chance [ʃɑ̃s] nf (a) (possibilité) チャンス, 機会 [きかい] 

(b) (sort favorable) 運 [うん], 幸運 [こううん], 運勢 [う

んせい] 

chancelant, -ante [ʃɑ̃slɑ̃, -ɑ̃t] adj よろよろ 

chanceler [ʃɑ̃sle] vi (personne) 蹌踉めく [よろめく] 

change [ʃɑ̃ʒ] nm Fin 為替 [かわせ] 

changement [ʃɑ̃ʒmɑ̃] nm 異動 [いどう], 変化 [へんか], 移り

変わり [うつりかわり] 

changer [ʃɑ̃ʒe] vt 違える [ちがえる], 改める [あらためる], 

移り変わる [うつりかわる], 違える [ちがえる] 

chanson [ʃɑ̃sɔ̃] nf 歌 [うた], 歌謡 [かよう], シャンソン 

chanter [ʃɑ̃te] vt (chanson) 歌う [うたう], 唄う [うたう] 

chanteur, -euse [ʃɑ̃tœr, -øz] nm,f 歌手 [かしゅ] 

chantier [ʃɑ̃tje] nm 工事 [こうじ] 

chapeau, -x [ʃapo] nm ハット, 帽子 [ぼうし], シャッポ, シ

ャポー 

chaque [ʃɑk] adj indéfini 各 [かく] 

charbon [ʃarbɔ̃] nm (combustible) 炭 [すみ] 

charge [ʃarʒ] nf (poids) 荷 [に] ; (sur bateau) 荷 [に] 

charité [ʃarite] nf 喜捨 [きしゃ], 慈善 [じぜん], 慈悲 [じひ] 

charme [ʃarm] nm (magie) お札 [おふだ] 

charpentier [ʃarpɑ̃tje] nm 大工 [だいく] 

charte [ʃart] nf 憲章 [けんしょう] 

Chartres [ʃartr] n シャルトル 

chasse [ʃas] nf 狩り [かり], 狩猟 [しゅりょう] 

chasseur, -euse [ʃasœr, -øz] nm,f 猟師 [りょうし] 

chat, chatte [ʃa, ʃat] nm 猫 [ねこ] 

châtaigne [ʃatɛɲ] nf (fruit) 栗 [くり] 

château, -x [ʃɑto] nm 城 [しろ], シャトー 

châtelain [ʃɑtlɛ̃] nm 城主 [じょうしゅ] 

chatouiller [ʃatuje] vt 擽る [くすぐる] 

chatouilleux, -euse [ʃatujø, -øz] adj 擽ったい [くすぐった

い] 

chaud, chaude [ʃo, ʃod] adj 暖かい [あたたかい], 温かい [あ

たたかい], 暑い [あつい], 熱い [あつい] ; couleur c. 暖か

い色 [あたたかいいろ] 

chaudron [ʃodrɔ̃] nm 釜 [かま] 



 

 

chauffage [ʃofaʒ] nm 暖房 [だんぼう] 

chauffer [ʃofe] vt 熱する [ねっする], 暖める [あたためる], 

温める [あたためる] 

chauffeur [ʃofœr] nm (de voiture, de bus) 運転手 [うんてん

しゅ], 運転士 [うんてんし] 

chaussée [ʃose] nf 車道 [しゃどう] 

chaussette [ʃosɛt] nf 靴下 [くつした] 

chaussure [ʃosyr] nf 靴 [くつ] ; chaussures シューズ 

chaux [ʃo] nf 石灰 [いしばい], 石灰 [せっかい] 

chef [ʃɛf] nm 上司 [じょうし] 

chemin [ʃəmɛ̃] nm 道 [みち] 

cheminée [ʃəmine] nf (conduit) (de maison, d’usine, de 
bateau) 煙突 [えんとつ] 

chemise [ʃəmiz] nf (vêtement) ワイシャツ 

chemisier [ʃəmizie] nm (corsage) ブラウス 

chenille [ʃənij] nf (insecte) カタピラー 

chèque [ʃɛk] nm c. (bancaire) 小切手 [こぎって] 

cher, chère [ʃɛr] adj (couteux) 高い [たかい] 

chercher [ʃɛrʃe] vt (objet, personne, emploi, solution) 探す 

[さがす], 捜す [さがす] 

Cherbourg [ʃɛrbur] n シェルブール 

cheval, -aux [ʃəval, -o] nm (animal) 馬 [うま] 

chevalier [ʃəvalje] nm 騎士 [きし] 

cheveu, -x [ʃəvø] nm 髪 [かみ], 髪の毛 [かみのけ] 

cheville [ʃəvij] nf (partie du corps) 足首 [あしくび], 踝 [くる

ぶし] 

chèvre [ʃɛvr] nf 山羊 [やぎ] 

Chicago [ʃikago] n シカゴ 

chien, chienne [ʃjɛ̃, ʃjɛn] nm,f 犬 [いぬ], f 雌犬 [めすいぬ] 

chiffre [ʃifr] nm (nombre) 数字 [すうじ] 

chimie [ʃimi] nf 化学 [かがく], 化学 [ばけがく] 

chimiothérapie [] nf 化学療法 [かがくりょうほう] 

chimique [ʃimik] adj 化学的な [かがくてきな] 

chimiquement [ʃimikmɑ̃] adv 化学的に [かがくてきに] 

chinchard [ʃɛ̃ʃar] nm 鰺 [あじ] 

chiropraxie [kirɔpraksi] nf カイロプラクティック 

chirurgie [ʃiryrʒi] nf 外科 [げか], 手術 [しゅじゅつ] 

chlore [klɔr] nm Ch 塩素 [えんそ] 

chloroforme [klɔrɔfɔrm] nm クロロホルム 

chlorophylle [klɔrɔfil] nf 葉緑素 [ようりょくそ], クロロフィ

ル 

chlorure [] nm 塩化 [えんか] ; 塩化物 [えんかぶつ] 

► chlorure : c. d’aluminium 塩化アルミニウム [えんかアル

ミニウム] ; c. d’argent 塩化銀 [えんかぎん] ; c. de 

méthyle 塩化メチル [えんかメチル] ; c. de sodium 塩化

ナトリウム [えんかナトリウム] ; c. de zinc 塩化亜鉛 [え

んかあえん] 

choc [ʃɔk] nm ショック, チョーク 

chocolat [ʃɔkɔla] nm チョコレート 

choisir [ʃwazir] vt 選ぶ [えらぶ], 選択する [せんたくする], 

選る [よる] 

choix [ʃwa] nm 選択 [せんたく], オプション, 取捨 [しゅしゃ] 

choléra [kɔlera] nm コレラ 

cholestérol [kɔlɛsterɔl] nm コレステロール 

chose [ʃɔz] nf 物 [もの] 

chou, -x [ʃu] nm キャベツ ; c. à la crème シュークリーム 

chouette [ʃwɛt] nf 梟 [ふくろう] 

Christ [krist] nm キリスト 

christianisme [kristjanism] nm キリスト教 [キリストきょ

う] 

chrome [krom] nm Chim クロム 

chronique [krɔnik] nf 年譜 [ねんぷ] 

chronologie [krɔnɔlɔʒi] nf 年表 [ねんぴょう] 

chronomètre [krɔnɔmɛtr] nm クロノメーター 

chrysanthème [krizɑ̃tɛm] nm 菊 [きく], 菊の花 [きくのはな] 

chute [ʃyt] nf ; c. d’eau 滝 [たき], 瀑布 [ばくふ] 

cicatrice [sikatris] nf 傷跡 [きずあと] 

cidre [sidr] nm シードル 

ciel [sjɛl] nm 空 [そら] 

cigale [sigal] nf 蝉 [せみ] 

cigare [sigar] nm 葉巻 [はまき] ; fumer un c. 葉巻を吸う 

[はまきをすう] 

cigarette [sigarɛt] nf タバコ 

ciment [simɑ̃] nm セメント 

cimetière [simtjɛr] nm 霊園 [れいえん], 墓地 [はかち], 墓地 

[ぼち] 

cinéma [sinema] nm (salle) 映画館 [えいがかん] ; (film) 映
画 [えいが] 

cinq [sɛ̃k] 1 adj inv 五つ [いつつ] 

2 nm inv 五 [ご] 

cintre [sɛ̃tr] nm ハンガー, 衣紋掛 [えもんかけ] 

circonférence [sirkɔ̃ferɑ̃s] nf 円周 [えんしゅう] 

circonscription [sirkɔ̃skripsjɔ̃] nf 管内 [かんない] 

circonspect, -ecte [sirkɔ̃spɛ, -ɛkt] adj 慎重な [しんちょうな] 

circonspection [sirkɔ̃spɛksjɔ̃] nf 慎重 [しんちょう] 

circulaire [sirkylɛr] adj 環状の [かんじょうの] 

circulation [sirkylasjɔ̃] nf (a) (d’autos) 交通 [こうつう] 

(b) (du sang) 循環 [じゅんかん] 

cirque [syrk] nm サーカス 

ciseau, -x [sizo] nm (a) (une paire de) ciseaux (pour papier, 
pour tissu) 鋏 [はさみ] 

(b) Tech 鑿 [のみ] 

citadin, -ine [sitadɛ̃, -in] nm,f 町民 [ちょうみん] 

citation [sitasjɔ̃] nf (a) (extrait) 引用 [いんよう], 引用句 [い

んようく], 引用文 [いんようぶん] 

(b) Jur c. à comparaître (d’un accusé) 喚問 [かんもん] 

citer [site] vt 引用する [いんようする] 

citron [sitrɔ̃] nm レモン, Arch 檸檬 [れもん] 

civette [sivɛt] nf 麝香猫 [じゃこうねこ] 



 

 

classe [klas] nf (catégorie) クラス 

classique [klasik] 1 adj クラシックな 

2 nm クラシック 

clavier [klavje] nm 鍵盤 [けんばん], キーボード 

clé [kle] = clef 

clef [kle] nf (a) 鍵 [かぎ], キー 

(b) Mus 音部記号 [おんぶきごう] 

cleptomanie [klɛptɔmani] nf 盗癖 [とうへき] 

Clermont-Ferrand [klɛrmɔ̃ferɑ̃] n クレルモン･フェラン 

climat [klima] nm 気候 [きこう] 

climatisation [klimatizasjɔ̃] nf エアコン 

climatiseur [klimatizœr] nm エアコン, クーラー 

clitoris [klitɔris] nm クリちゃん, クリトリス, 陰核 [いんか

く] 

cloche [klɔʃ] nf (d’église, de bétail) 鐘 [かね] 

clocher [klɔʃe] nm 鐘楼 [しょうろう] 

clochette [klɔʃɛt] nf 鐘 [かね] 

Clohars-Carnoët [klɔarkarnɔɛt] n クロアー･カルノエ 

cloître [klwatr] nm (bâtiment) 修道院 [しゅうどういん] 

clone [klon] nm Biol クローン 

clôture [klotyr] nf (barrière) 囲い [かこい], 垣 [かき], 垣根 

[かきね] 

clôturer [klotyre] vt (champ, terrain) 囲む [かこむ] 

clou [klu] nm (pointe) 釘 [くぎ] 

club [klœb] nm クラブ 

COBOL [kɔbɔl] nm Ordinat (abrèv Common Business 

Oriented Language) コボル 

cobra [kɔbra] nm コブラ 

cochon [kɔʃɔ̃] nm (animal) 豚 [ぶた] 

cockpit [kɔkpit] nm Naut & Aviat コックピット, 操縦席 [そ

うじゅうせき] 

cocktail [kɔktɛl] nm カクテル 

cocon [kɔkɔ̃] nm 繭 [まゆ] 

cocu, -e [kɔky] nm,f コキュ 

code [kɔd] nm コード 

cœur [kœr] nm (a) (organe) 心臓 [しんぞう], ハート 

(b) (centre) 核心 [かくしん] 

coexistence [kɔɛgzistɑ̃s] nf 共存 [きょうそん] 

coexister [kɔɛgziste] vi 共存する [きょうそんする] 

Cognac [kɔɲak] n コニャック 

cognac [kɔɲak] nm コニャック 

coiffure [kwafyr] nf (coupe de cheveux) 散髪 [さんぱつ] 

coin [kwɛ̃] nm (angle) コーナー, 角 [かど] 

coïncidence [] nf 暗合 [あんごう] 

coïncider [] vi 暗合する [あんごうする] 

cola [kɔla] nm コーラ 

collection [kɔlɛksjɔ̃] nf (série) (de timbres, de papillons, 
d’œuvres d’art) 採集 [さいしゅう] 

collectionner [kɔlɛksjɔne] vt 採集する [さいしゅうする] 

collectivisme [kɔlɛktivism] nm Econ コレクティビズム 

collègue [kɔlɛg] nmf 僚友 [りょうゆう] 

coller [kɔle] vt くっつける, 貼る [はる] 

collier [kɔlje] nm (bijou) ネックレス, 首飾り [くびかざり] 

colline [kɔlin] nf 丘陵 [きゅうりょう], 小山 [こやま] 

collision [kɔlizjɔ̃] nf 衝突 [しょうとつ] 

Colmar [kɔlmar] n コルマール 

colon [kolɔ̃] nm (pionnier) コロン 

colonie [kɔlɔni] nf (territoire) 植民地 [しょくみんち] 

colonne [kɔlɔn] nf (pilier) 円柱 [えんちゅう] 

Colorado [kɔlɔradɔ] nm コロラド 

colza [kɔlza] nm 菜種 [なたね] 

combinaison [kɔ̃binɛzɔ̃] nf (sous-vêtement féminin) スリッ

プ 

Combourg [kɔ̃bur] n コンブール 

combustibilité [kɔ̃bystibilite] nf 可燃性 [かねんせい] 

combustible [kɔ̃bystible] nm 燃料 [ねんりょう], 可燃物 [か

ねんぶつ 

comédie [kɔmedi] nf (pièce, film, genre) 喜劇 [きげき] 

comète [kɔmɛt] nf 彗星 [すいせい], 彗星 [ほうきぼし], 箒星 

[ほうきぼし] 

comité [kɔmite] nm 委員会 [いいんかい] 

commémoration [kɔmemɔrasjɔ̃] nf 記念 [きねん] 

commémorer [kɔmemɔre] vt 記念する [きねんする] 

commencer [kɔmɑ̃se] vt 始まる [はじまる], 取り掛かる [と

りかかる] 

commission [kɔmisjɔ̃] nf (comité) 委員会 [いいんかい] 

communication [kɔmynikasjɔ̃] nf コミュニケーション 

communisme [kɔmynism] nm 共産主義 [きょうさんしゅぎ], 

コミュニズム 

communiste [kɔmynist] nmf コミュニスト 

compagnie [kɔ̃paɲi] nf Com 会社 [かいしゃ], カンパニー 

compagnon [kɔ̃paɲɔ̃] nm (camarade) 相棒 [あいぼう], 友人 

[ゆうじん] 

comparativement [kɔ̃parativmɑ̃] adv 割合に [わりあいに], 

比較的 [ひかくてき] 

comparer [kɔ̃pare] vt 比べる [くらべる] 

compas [kɔ̃pa] nm (boussole) 羅針盤 [らしんばん] 

compassion [kɔ̃pasjɔ̃] nf 慈悲 [じひ] 

compétition [kɔ̃petisjɔ̃] nf 試合 [しあい] 

complet [kɔ̃plɛ] nm (costume) スーツ 

complexe [kɔ ̃ plɛks] nm (ensemble de bâtiments, 
d’industries) コンプレックス 

complice [kɔ̃plis] nmf (camarade) 相棒 [あいぼう], 加担者 

[かたんしゃ] 

complicité [kɔ̃plisite] nf 共犯 [きょうはん] 

complot [kɔ̃plo] nm 陰謀 [いんぼう] 

compresser [kɔ̃prɛse] vt 圧縮する [あっしゅくする] 

compresseur [kɔ̃prɛsœr] nm Tech (de gaz, de vapeur) 圧
搾器 [あっさくき] 

compression [kɔ̃prɛsjɔ̃] nf 圧縮 [あっしゅく] 



 

 

comptabilité [kɔ̃tabilite] nf 会計 [かいけい] 

compte [kɔ̃t] nm Fin 会計 [かいけい] 

compte-rendu, pl comptes-rendus [kɔ̃trɑ̃dy] nm リポート, 

レポート 

compter [kɔ̃te] vi 数える [かぞえる] 

compteur [kɔ ̃ tœr] nm メ ー タ ー , メ ー ト ル  ; Aut c. 

kilométrique オドメーター 

comte [kɔ̃t] nm 伯爵 [はくしゃく] 

con, conne [kɔ̃, kɔn] adj très Fam 馬鹿らしい [ばからしい], 

馬鹿馬鹿しい [ばかばかしい] 

Concarneau [kɔ̃karno] n コンカルノー 

concavité [kɔ̃kavite] nf 凹面 [おうめん] 

concéder [kɔ̃sede] vt 叶える [かなえる] 

concert [kɔ̃sɛr] nm コンサート, 演奏会 [えんそうかい] 

conciliation [kɔ̃siljasjɔ̃] nf 懐柔 [かいじゅう] 

concilier [kɔ̃silje] vt 懐柔する [かいじゅうする] 

conclusion [kɔ̃klyzjɔ̃] nf 完結 [かんけつ] 

concombre [] nm 黄瓜 [きゅうり] 

concours [kɔ̃nkur] nm コンクール, コンテスト 

concret, -ète [kɔ̃krɛ, -ɛt] adj アクチュアル 

conducteur, -trice [kɔ̃dyktœr, -tris] nm,f Aut 運転手 [うんて

んしゅ], 運転士 [うんてんし] 

cône [] nm 円錐 [えんすい] 

conférence [kɔ̃ferɑ̃s] nf (congrès, colloque) 会議 [かいぎ] 

conférencier, -ère [kɔ̃ferɑ̃sje, -ɛr] nm 話し手 [はなして] 

confesser [kɔ̃fɛse] vt 自供する [じきょうする] 

confession [kɔ̃fɛsjɔ̃] nf 自供 [じきょう] 

confiance [kɔ̃fjɑ̃s] nf 信頼 [しんらい] ; faire c. à 信頼する 

[しんらいする] 

confiscation [kɔ̃fiskasjɔ̃] nf (de propriété etc) 押収 [おうし

ゅう] 

confiture [kɔ̃fityr] nf Culin ジャム ; c. d’abricot アプリコッ

トジャム 

confrontation [kɔ̃frɔ̃tasjɔ̃] nf (face-à-face) 対決 [たいけつ] 

confucianisme [kɔ̃fysjanism] nm 儒学 [じゅがく], 儒教 [じ

ゅきょう] 

Confucius [kɔ̃fysjys] n 孔子 [こうし] 

confus, -use [kɔ̃fy, -yz] adj まごまご 

congélation [kɔ̃ʒelasjɔ̃] nf 冷凍 [れいとう] 

congeler [kɔ̃ʒle] vt 冷凍する [れいとうする] 

Congo [kɔ̃go] nm コンゴ 

congrès [kɔ̃grɛ] nm 会議 [かいぎ] 

conjonctivite [kɔ̃ʒɔ̃ktivit] nf 結膜炎 [けつまくえん] 

connaissance [kɔnɛsɑ̃s] nf (a) (savoir) 学問 [がくもん] 

(b) (personne) 知り合い [しりあい] 

connecteur [kɔnɛktœr] nm El, Electron コネクター 

Connecticut [kɔnɛktikʌt] nm コネチカット 

connexion [kɔnɛksjɔ̃] nf 縁 [えん] 

conscience [kɔ̃sjɑ̃s] nf 意識 [いしき] 

conscient, -ente [kɔ̃sjɑ̃, -ɑ̃t] être c. de 意識する [いしきす

る] 

conseil [kɔ̃sɛj] nm (recommandation) アドバイス 

conservateur, -trice [kɔ̃sɛrvatœr, -tris] adj 保守的な [ほしゅ

てきな] 

conservatisme [kɔ̃sɛvatism] nm 保守主義 [ほしゅしゅぎ] 

considération [kɔ̃sidetasjɔ̃] nf 斟酌 [しんしゃく] 

considérer [kɔ̃sidere] vt 斟酌する [しんしゃくする] 

consistence [kɔ̃sistɑ̃s] nf 密度 [みつど] 

consolation [] nf 慰謝 [いしゃ] 

consoler [kɔ̃sɔle] vt 慰める [なぐさめる] 

consommateur, -trice [kɔ̃sɔmatœr, -tris] nm,f 消費者 [しょ

うひしゃ] 

consommation [kɔ̃sɔmasjɔ̃] nf 消費 [しょうひ] 

consommé [kɔ̃sɔme] nm Culin コンソメ 

consommer [kɔ̃sɔme] vt (électricité, pétrole, nourriture) 消
費する [しょうひする] 

consortium [kɔ̃sɔrsjɔm] nm Com, Fin コンソーシアム 

conspiration [kɔ̃spirasjɔ̃] nf 結託 [けったく], 陰謀 [いんぼ

う] 

constellation [kɔ̃stelasjɔ̃] nf 星座 [せいざ] 

constipation [kɔ̃stipasjɔ̃] nf 便秘 [べんぴ] 

constipé, -e [kɔ̃stipe] être c. 便秘する [べんぴする] 

constitution [kɔ̃titysjɔ̃] nf (d’un pays) 憲法 [けんぽう] 

constitutionnel, -elle [kɔ̃stitysjɔnɛl] adj 憲法の [けんぽうの] 

construction [kɔ̃stryksjɔ̃] nf 建立 [こんりゅう], 架設 [かせ

つ] 

construire [kɔ̃strɥir] vt 建てる [たてる], 建立する [こんりゅ

うする] 

consul [kɔ̃syl] nm 領事 [りょうじ] 

consulat [kɔ̃syla] nm 領事館 [りょうじかん] 

consultation [kɔ̃syltasjɔ̃] nf 諮問 [しもん] ; (d’un médecin) 
診察 [しんさつ] 

contamination [kɔ̃taminasjɔ̃] nf (pollution) 汚染 [おせん] 

conte [kɔ̃t] nm コント 

contenir [kɔ̃tnir] vt 含有する [がんゆうする] 

content, -ente [kɔ̃tɑ̃, -ɑ̃t] adj 嬉しい [うれしい] 

contexte [kɔ̃tɛkst] nm 文脈 [ぶんみゃく] 

continent [kɔ̃tinɑ̃] nm 大陸 [たいりく] 

continuation [kɔ̃tinɥasjɔ̃] nf 継続 [けいぞく], 永続 [えいぞ

く] 

continuer [kɔ̃tinɥe] vt 継続する [けいぞくする] 

continuité [kɔ̃tinɥite] nf コンティニュイティ 

contre-interrogatoire, pl contre-interrogatoires [kɔ̃trɛ̃terɔga-

twar] nm 詰問 [きつもん] 

contrepoison [kɔ̃trəpwazɔ̃] nm 解毒剤 [げどくざい] 

contreplaqué [kɔ̃trplake] nm 合板 [ごうはん] 

contrôle [kɔ̃trol] nm (vérification) 管制 [かんせい] 

contusion [kɔ̃tyzjɔ̃] nf 打撲傷 [だぼくしょう] 



 

 

conversation [kɔ̃vɛrsasjɔ̃] nf 会談 [かいだん], 会話 [かいわ], 

カンバセーション 

conversion [kɔ̃vɛrsasjɔ̃] nf 改宗 [かいしゅう] ; (change) 換
算 [かんさん] 

convertir [kɔ̃vɛrtir] vt 改宗する [かいしゅうする] ; (change) 
換算 [かんさんする] 

conviction [kɔ̃viksjɔ̃] nf 信念 [しんねん] 

convocation [kɔ̃vokasjɔ̃] nf Jur 喚問 [かんもん] 

coopération [kɔɔperasjɔ̃] nf 連携 [れんけい] 

copain, copine [kɔpɛ̃, kɔpin] Fam nm,f (camarade) 相棒 [あ

いぼう], 友達 [ともだち], 友人 [ゆうじん], Arch 友朋 [ゆ

うほう] 

copropriété [koprɔprijete] nf 共有 [きょうゆう] 

coq [kɔk] nm (oiseau) 雄鳥 [おんどり] 

coquetterie [kɔkɛtri] nf コケットリー 

coquillage [kɔkijaʒ] nm (mollusque) 貝類 [かいるい], 貝 [か

い] 

coquille [kɔkij] nf 貝殻 [かいがら], コキール 

corbeau, -x [kɔrbo] nm (oiseau) 烏 [からす], 鴉 [からす] 

corde [kɔrd] nf (lien) ロープ, 綱 [つな], 糸 [いと] 

Corée [kɔre] nf 朝鮮 [ちょうせん] 

cormoran [] nm 鵜 [う] 

corne [kɔrn] nf 角 [つの] 

cornée [kɔrne] nf 角膜 [かくまく] 

Cornouaille [kɔrnɥaj] nf コルヌアイユ 

corps [kɔr] nm (cadavre) 死体 [したい] 

correctement [kɔrɛktəmɑ̃] adv ちゃんと 

correspondance [kɔrɛspɔ̃dɑ̃s] nf (relation) 関連 [かんれん], 

関係 [かんけい] 

corridor [kɔridɔr] nm 回廊 [かいろう] 

corruption [kɔrypsjɔ̃] nf 汚職 [おしょく], 贈収賄 [ぞうしゅ

うわい] 

corsage [kɔrsaʒ] nm ブラウス 

Corse [kɔrs] nf コルス, コルシカ 

cortisone [kɔrtizɔn] nf コーチゾン 

cosécante [kɔsekɑ̃t] nf 余割 [よかつ] 

cosmologie [kɔsmɔlɔʒi] nf コスモロジー, 宇宙論 [うちゅう

ろん] 

cosmonaute [] nmf 宇宙飛行士 [うちゅうひこうし] 

cosmos [kɔsmos] nm 宇宙 [うちゅう], コスモス 

Costa Rica [kɔstaroka] nm コスタリカ 

costume [kɔstym] nm スーツ, 衣装 [いしょう], コスチューム 

cotangente [kɔtɑ̃ʒɑ̃t] nf 余切 [よせつ] 

côte [kot] nf (rivage) 沿岸 [えんがん], 岸 [きし] 

Côte d’Azur [kotdazyr] nf コートダジュール 

côté [kote] nm 脇 [わき], 横腹 [よこばら] 

coton [kɔtɔ̃] nm コットン, 綿 [めん], 木綿 [もめん] 

cotriade [kɔtrjad] nf コトリアード 

cou [ku] nm 襟元 [えりもと], 首 [くび], 頸部 [けいぶ], 頸 

[くび] 

couchage [kuʃaʒ] nm 夜具 [やぐ] 

coucou [kuku] nm (a) (animal) 郭公 [かっこう], 蜀魂 [ほと

とぎす] 

(b) (horloge) 郭公時計 [かっこうとけい] 

coude [kud] nm (articulation) 肘 [ひじ] 

coudre [kudr] vt 縫う [ぬう] 

couleur [kulœr] nf (teinte) カラー, 色 [いろ], 色彩 [しきさ

い] ; c. chaude 暖かい色 [あたたかいいろ] ; c. froide 寒

色 [かんしょく] 

► coup : c. d’état クーデター 

coupe [kup] nf (sport) カップ 

coupe-ongles [kupɔ̃gl] nm 爪切り [つめきり] 

couper [kupe] vt (trancher) 刈り込む [かりこむ] 

couple [kupl] nm (de personnes) カップル 

courage [kuraʒ] nm 肝 [きも], 気丈 [きじょう] 

courageux, -euse [kuraʒø, -øz] adj 勇ましい [いさましい], 

気丈な [きじょうな] 

courbe [kurb] nf 曲線 [きょくせん], 湾曲 [わんきょく], カー

ブ 

courbette [kurbɛt] nf お辞儀 [おじぎ] 

courgette [kurʒɛt] nf ズッキーニ 

courir [kurir] vi 走る [はしる] 

course [kurs] nf コース, 競走 [きょうそう] 

court, courte [kur, kurt] adj 短い [みじかい] 

courtage [kurtaʒ] nm 仲買 [なかがい] 

court-circuit, pl courts-circuits [kursirkɥi] nm 漏電 [ろうで

ん] 

coût [ku] nm 価格 [かかく], コスト 

couteau, -x [kuto] nm ナイフ 

coutume [kutym] nf 常習 [じょうしゅう] 

couture [kutyr] nf (activité) 裁縫 [さいほう] ; haute c. オー

トクチュール 

couturier [kutyrje] nm クチュリエ 

couvent [kuvɑ̃] nm 尼寺 [あまでら], 修道院 [しゅうどうい

ん] 

couvercle [kuvɛrkl] nm 蓋 [ふた] 

couverture [kuvɛrtyr] nf カバー 

crabe [krab] nm 蟹 [かに] 

craie [krɛ] nf (matière) 白墨 [はくぼく], チョーク 

crâne [kran] nm 頭骨 [とうこつ] 

crapaud [krapo] nm (animal) 蟇蛙 [ひきがえる] 

crasse [kras] nf 汚れ [よごれ] 

cratère [kratɛr] nm 噴火口 [ふんかこう], 火口 [かこう] 

cravate [kravat] nf ネクタイ 

crayon [krɛjɔ̃] nm 鉛筆 [えんぴつ] ; un c. HB HB の鉛筆[HB

のえんぴつ] 

créancier, -ère [kreɑ̃sje, -ɛr] nm 債権者 [さいけんしゃ] 

création [kreasjɔ̃] nf 創造 [そうぞう] 

crèche [krɛʃ] nf (garderie) 保育園 [ほいくえん] 

crédit [kredi] nm 掛け [かけ] 



 

 

crédulité [kredylite] nf 盲信 [もうしん] 

créer [kree] vt 創造する [そうぞうする] 

crémation [kremasjɔ̃] nf 火葬 [かそう] 

crème [krɛm] nf クリーム 

crêpe [krɛp] nf クレープ 

crépuscule [krepyskyl] nm 黄昏 [こうこん], 黄昏 [たそがれ] 

cri [kri] nm (d’une personne) 叫び [さけび] 

crime [krim] nm 犯罪 [はんざい], 悪事 [あくじ] 

Croatie [krɔasi] nf クロアチア 

crocodile [krɔkɔdil] nm クロコダイル 

croisement [krwazmɑ̃] nm (routes) 横断 [おうだん], 岐路 

[きろ], 十字路 [じゅうじろ] 

croisière [krwaziɛr] nf 巡航 [じゅんこう] 

croissance [krwasɑ̃s] nf 育ち [そだち] 

croix [krwa] nf c. gammée 鉤十字 [かぎじゅうじ] 

croyance [krwajɑ̃s] nf 信仰 [しんこう], 信念 [しんねん], 信

奉 [しんぽう] 

crucifixion [krysifiksjɔ̃] nf 磔刑 [たっけい], 磔刑 [はりつけ] 

cryptogramme [] nm 暗号文 [あんごうぶん] 

Cuba [kyba] nm キューバ 

cubisme [kybism] nm キュービズム, キュービスム 

cueillir [kœjir] vt (fleurs, fruits) 椀ぐ [もぐ] 

cuiller, cuillère [kɥijɛr] nf 匙 [さじ], スプーン 

cuir [kɥir] nm (matière) 革 [かわ] 

cuisine [kɥizin] nf (pièce) キッチン, 台所 [だいどころ] 

cuivre [kɥivr] nm (métal) 銅 [どう] 

culotte [kylɔt] nf パンティー, キュロット 

culpabilité [kylpabilite] nf 有罪 [ゆうざい] 

cultiver [kyltive] vt 培う [つちかう] 

culture [kyltyr] nf (a) (connaissance) カルチャー 

(b) (agriculture) 栽培 [さいばい] 

culturel, -elle [kyltyrɛl] adj 文化の [ぶんかの], 文化的な [ぶ

んかてきな] 

cunnilingus [kynilɛ̃gys] nm クンニリングス 

curcuma [kyrkyma] nm 鬱金 [うこん] 

cure-dents [kyrdɑ̃] nm 爪楊枝 [つまようじ] 

curiosité [kyrjozite] nf (indiscrétion) 好奇心 [こうきしん] 

curriculum vitae [kyrikylɔmvite] nm 履歴書 [りれきしょ] 

curry [kyri] nm カレー 

curvimètre [kyrvimɛtr] nm キルビメーター 

cyan [sjɑ̃] nm シアン 

cycle [sikl] nm 周期 [しゅうき] 

cyclique [siklik] adj 周期的な [しゅうきてきな] 

cygne [siɲ] nm 白鳥 [はくちょう] 

cylindre [silɛ̃dr] nm 円筒 [えんとう] 

cylindrique [silɛ̃drik] adj 円筒形の [えんとうけいの] 

 



 

 

D 
dame [dam] nf (femme) 淑女 [しゅくじょ] 

danger [dɑ̃ʒe] nm 危険 [きけん] 

dangereux, -euse [dɑ̃ʒrø, -øz] adj 危うい [あやうい], 危な

い [あぶない], 危険な [きけんな] 

danse [dɑ̃s] nf ダンス, 舞踏 [ぶとう], 舞踊 [ぶよう], 踊り 

[おどり] 

danser [dɑ̃se] vt 踊る [おどる], 躍る [おどる] 

danseur, -euse [dɑ̃sœr, -øz] nm,f 踊り子 [おどりこ] 

date [dat] nf 日時 [にちじ], 日付 [ひづけ], 年月日 [ねんがっ

ぴ] 

davantage [davɑ̃taʒ] adv 一段と [いちだんと] 

Deauville [dovil] n ドーヴィル 

débiteur, -trice [debitœr, -tris] nm,f 債務者 [さいむしゃ] 

déborder [debɔrde] vi (liquide, rivière, baignoire) 溢れる [あ

ふれる], 零れる [こぼれる] 

début [deby] nm デビュー 

débutant, -ante [debytɑ̃, -ɑ̃t] nm,f ビギナー 

débuter [debyte] v 取り掛かる [とりかかる] 

décadence [dekadɑ̃s] nf デカダンス 

décalage [dekalaʒ] nm ずれ 

décalcomanie [dekalkɔmani] nf (image) デカルコマニー 

décapiter [dekapite] vt (personne) 刎ねる [はねる] 

décélération [deselerasjɔ̃] nf 減速 [げんそく] 

décélérer [deselere] vi 減速する [げんそくする] 

décembre [desɑ̃br] nm 十二月 [じゅうにがつ] 

décès [desɛ] nm 死 [し] 

décider [deside] 1 vt (déterminer) 決める [きめる] 

2 vpr se décider 腹を据える [はらをすえる] 

décision [desizjɔ̃] nf 決定 [けってい] 

déclenchement [deklɑ̃ʃmɑ̃] nm 活性化 [かっせいか] 

déclencher [deklɑ̃ʃe] vt 活性化する [かっせいかする] 

découpage [dekupaʒ] nm デクパージュ, デコパージュ 

décrire [dekrir] v 記述する [きじゅつする] 

dédommagement [dedɔmaʒmɑ̃] nm 弁償 [べんしょう], 賠

償 [ばいしょう] 

déduire [dedɥir] vt (conclure) 割り出す [わりだす] 

déesse [deɛs] nf 女神 [じょしん], 女神 [めがみ] 

défaire [defɛr] vt 解く [ほどく] 

défaut [defo] nm (imperfection) 汚点 [おてん] 

défendre [defɑ̃dr] vt (interdire) 禁ずる [きんずる] 

défense [defɑ̃s] nf 守備 [しゅび] 

défrichage [defriʃaʒ] nm 開墾 [かいこん] 

défricher [defriʃe] vt 開墾する [かいこんする] 

défunt, -unte [defœ̃, -œ̃t] nm,f 故人 [こじん] ; (préfixe) 故 

[こ] 

dégoutant, -ante [degutɑ̃, -ɑ̃t] adj 汚らわしい [けがらわし

い] 

déguisement [degyzmɑ̃] nm 仮装 [かそう] 

déjà [deʒa] adv (dès maintenant, sitôt) もう 

délacer [delase] vt 解く [とく], 解く [ほどく] 

délibération [deliberasjɔ̃] nf 審議 [しんぎ] 

délicatesse [delikatɛs] nf (d’un objet) 珍味 [ちんみ] 

délit [deli] nm 違反 [いはん], 違犯 [いはん] 

demande [dəmɑ̃d] nf リクエスト, 願い [ねがい] 

demander [dəmɑ̃de] vt 願う [ねがう] 

démantèlement [demɑ̃tɛlmɑ̃] nm 解体 [かいたい] 

démanteler [demɑ̃tle] vt 解体する [かいたいする], 取り外す 

[とりはずす] 

démarche [demarʃ] nf 足取り [あしどり] 

démarrage [demaraʒ] nm スタート 

démarrer [demare] v 出発する [しゅっぱつする], スタート

する, 取り掛かる [とりかかる] 

déménager [demenaʒe] v 引っ越す [ひっこす] 

démission [demisjɔ̃] nf 辞職 [じしょく], 辞任 [じにん] 

démissionner [demisjɔne] vi 辞職する [じしょくする], 辞任

する [じにんする] 

démocratie [demɔkrasi] nf 民主主義 [みんしゅしゅぎ] 

démocratique [demɔkratik] adj 民主的な [みんしゅてきな] 

démocratiquement [demɔkratikmɑ̃] adv 民主的に [みんしゅ

てきに] 

dénouer [denwe] vt 解く [とく], 解く [ほどく] 

densité [dɑ̃site] nf 密度 [みつど] 

dent [dɑ̃] nf 歯 [は] 

dentifrice [dɑ̃tifris] nm 歯磨き [はみがき] 

dentiste [dɑ̃tist] nmf 歯医者 [はいしゃ], 歯科医 [しかい] 

dentisterie [dɑ̃tistri] nf 歯科 [しか] 

départ [depar] nm 出発 [しゅっぱつ], スタート 

dépasser [depase] vt (doubler, surpasser) 追い越す [おい

こす] 

dépeuplement [depœpləmɑ̃] nm 過疎 [かそ] 



 

 

déplacer [deplase] vt 移す [うつす] 

dépliant [deplijɑ̃] nm パンフレット 

déraper [derape] vi 滑る [すべる] 

désagréable [dezagreabl] adj 厭やらしい [いやらしい] 

désappointement [dezapwɛ̃tmɑ̃] nm 失望 [しつぼう] 

descendre [desɑ̃dr] v 下る [くだる] 

description [dɛskripsjɔ̃] nf 記述 [きじゅつ] 

désert [dezɛr] nm 砂漠 [さばく] 

désespérer [dezɛspere] v 失望する [しつぼうする] 

désespoir [dezɛspwar] nm 失望 [しつぼう] 

déshydratation [desidratasjɔ̃] nf 脱水 [だっすい] 

désir [dezir] nm 欲求 [よっきゅう], 願い [ねがい] 

désirer [dezire] v 願う [ねがう] 

desserrer [desere] 1 vt 緩める [ゆるめる] 

2 se desserrer vpr 緩む [ゆるむ] 

dessert [desɛr] nm デザート 

dessin [desɛ̃] nm 絵画 [かいが], 絵 [え], 画 [え], デッサン 

destin [dɛstɛ̃] nm 運命 [うんめい], 縁 [えん] 

destination [dɛstinasjɔ̃] nf 届け先 [とどけさき], 旅先 [たび

さき], 目的地 [もくてきち] 

destinée [dɛstine] nf 運 [うん] 

détacher [detaʃe] vt 取り外す [とりはずす] 

détail [detaj] nm 委細 [いさい] 

détective [detɛktiv] nm 探偵 [たんてい] 

détestable [detɛstabl] adj 忌むべき [いむべき] 

détester [detɛste] vt 忌む [いむ], 忌む嫌う [いむきらう], 嫌

う [きらう] 

détour [detur] nm (dans un parcours) 回り道 [まわりみち] 

détourner [deturne] vt (a) (trafic, rivière etc) 逸らす [そら

す] 

(b) d. les yeux 目をそらす [めをそらす] 

détroit [detrwa] nm 海峡 [かいきょう] 

détruire [detrɥir] vt 壊す [こわす] 

dette [dɛt] nf 負債 [ふさい] 

deuil [dœj] nm 喪 [も] ; porter le d., être en d. 喪中である 

[もちゅうである] 

deux [dø] 1 adj inv 二つ [ふたつ] 

2 nm inv 二 [に] 

développement [devlɔpmɑ̃] nm 育ち [そだち], 沿革 [えんか

く], 開発 [かいはつ] 

dévergondé, -e [devɛrgɔ̃de] adj 無恥な [むちな] 

devise [dəviz] nf Fin 通貨 [つうか] 

diabète [djabɛt] nm Méd 糖尿病 [とうにょうびょう] 

diagnostic [djagnɔstik] nm Méd (de maladie) 診断 [しんだ

ん] ; porter ou faire un d. 診断する [しんだんする] 

diagnostiquer [djagnɔstike] vt Méd 診断する [しんだんす

る] 

dialecte [djalɛkt] nm 方言 [ほうげん] 

diamant [djamɑ̃] nm ダイヤモンド 

diamètre [djamɛtr] nm 直径 [ちょっけい] 

diaphragme [djafragm] nm Anat 横隔膜 [おうかくまく] 

diapositive [djapozitiv] nf スライド 

diarrhée [djare] nm 下痢 [げり] 

dictature [diktatyr] nf 独裁 [どくさい] 

dictée [dikte] nf 書き取り [かきとり] 

dictionnaire [diksjɔnɛr] nm 字引き [じびき], 辞書 [じしょ], 

辞典 [じてん] 

Dieppe [djɛp] n ディエップ 

dièse [] nm Mus 嬰 [えい] 

diététique [] nf 栄養学 [えいようがく] 

dieu, -x [djø] nm 神 [かみ], 神様 [かみさま] 

différence [diferɑ̃s] nf 違い [ちがい], 異同 [いどう] 

différer [difere] v 違う [ちがう] 

difficile [difisil] adj 難しい [むずかしい] 

difficulté [difikylte] nf 難易 [なんい] 

diffusion [difyzjɔ̃] nf 拡散 [かくさん] 

digérer [diʒere] vt 消化する [しょうかする] 

digestion [diʒɛstjɔ̃] nf 消化 [しょうか] 

dignité [diɲite] nf 威厳 [いげん], 威信 [いしん] 

digression [digrɛsjɔ̃] nf 余談 [よだん] 

digue [dig] nf 堤 [つつみ], 堤防 [ていぼう] 

Dijon [diʒɔ̃] n ディジョン 

diluer [dilɥe] vt 薄める [うすめる], 希釈する [きしゃくする] 

dilution [dilysjɔ̃] nf 希釈 [きしゃく] 

dimanche [dimɑ̃ʃ] nm 日曜 [にちよう], 日曜日 [にちようび], 

ドンタク 

dimension [dimɑ̃sjɔ̃] nf 次元 [じげん] 

Dinan [dinɑ̃] n ディナン 

Dinard [dinar] n ディナール 

dîner [dine] nm 夕食 [ゆうしょく] 

dinosaure [dinɔzɔr] nm 恐竜 [きょうりゅう] 

diplomate [diplɔmat] nmf 外交官 [がいこうかん] 

diplomatie [diplɔmasi] nf 外交 [がいこう] 

dire [dir] vt 云う [いう], 言う [いう], 言う [ゆう] 

directeur, -trice [dirɛktœr, -tris] nm,f (d’un magasin, d’une 
entreprise) マネージャー 

direction [dirɛksjɔ̃] nf 方位 [ほうい], 方向 [ほうこう] 

disqualification [diskalifikasjɔ̃] nf 失格 [しっかく] 

discernement [disɛrnmɑ̃] nm 鑑別 [かんべつ], 洞察 [どうさ

つ], 見分け [みわけ] 

disciple [disipl] nmf 使徒 [しと] 

disco [diskɔ] nm ディスコ 

discours [diskur] nm スピーチ, 演説 [えんぜつ] 

discrimination [diskriminasjɔ̃] nf けじめ, 区別 [くべつ] 

discussion [diskysjɔ̃] nf 面談 [めんだん] 

discuter [diskyte] v 話し合う [はなしあう] 

disgrâce [disgrɑs] nf 汚辱 [おじょく] 

disparité [disparite] nf 違い [ちがい] 

dispute [dispyt] nf 係争 [けいそう], 喧嘩 [けんか] 

disque [disk] nm 円盤 [えんばん] ; (musique) レコード 



 

 

dissection [disɛksjɔ̃] nf 解剖 [かいぼう] 

dissimuler [disimyle] vt 隠す [かくす] 

distant, -ante [distɑ̃, -ɑ̃t] adj (a) (éloigné) 遠い [とおい] 

(b) Fig (froid) 水臭い [みずくさい] 

distinction [distɛ̃kjɔ̃] nf (différence) けじめ, 区別 [くべつ], 

違い [ちがい], 見分け [みわけ] 

distinguer [distɛ̃ge] vt 区別する [くべつする] 

distraitement [distrɛtmɑ̃] adv ぼうっと 

distribuer [distribɥe] vt 配る [くばる] 

district [distrikt] nm 地区 [ちく], 区域 [くいき] 

divan [divɑ̃] nm ソファー 

divertissement [divɛrtismɑ̃] nm 気晴らし [きばらし], 慰安 

[いあん] 

dividende [dividɑ̃d] nm 配当 [はいとう] 

diviser [divize] vt 割り算する [わりざんする] 

division [divizjɔ̃] nf (a) (maths) 割り算 [わりざん] 

(b) (armée) 師団 [しだん] 

dix [dis] adj & nm inv 十 [じゅう], 十 [と], 十 [とお] 

docker [dɔkɛr] nm 港湾労働者 [こうわんろうどうしゃ] 

docteur [dɔktœr] nm (médécin) ドクター, 医者 [いしゃ] 

doctrine [dɔktrin] nf ドクトリン 

document [dɔkymɑ̃] nm ドキュメント 

documentaire [dɔkymɑ̃tɛr] nm ドキュメンタリー 

documentation [dɔkymɑ̃tasjɔ̃] nf ドキュメンテーション 

dodécaphonie [dodekafoni] nf ドデカフォニー 

doigt [dwa] nm 指 [ゆび] 

Dol de Bretagne [dɔldəbrətaɲ] n ドル･ドゥ･ブルターニュ 

dollar [dɔlar] nm ドル 

dolmen [dɔlmɛn] nm ドルメン 

domestique [dɔmɛstik] nmf お手伝いさん [おてつだいさん] 

domicile [dɔmisil] nm 家宅 [かたく] 

dominance [dɔminɑ̃s] nf 優性 [ゆうせい] 

dommage [dɔmaʒ] nm 危害 [きがい] 

don [dɔ̃] nm 贈与 [ぞうよ] ; faire d. de 贈与する [ぞうよす

る] 

donation [dɔnasjɔ̃] nf 贈与 [ぞうよ] 

donnée [dɔne] nf Ordinat données データ 

donner [dɔne] vt 下さる [くださる] 

dorade [dɔrad] nf 鯛 [たい] 

dormir [dɔrmir] vi 眠る [ねむる] 

dos [do] nm 背中 [せなか] 

Douai [duɛ] n ドゥエー 

douane [dwan] nf 税関 [ぜいかん] 

Douarnenez [dwarnəne] n ドゥアルヌネ 

double [dubl] adj ダブルの 

doucement [dusmɑ̃] adv しとしと 

douche [duʃ] nf シャワー 

douleur [dulœr] nf (mal) 苦痛 [くつう] ; (chagrin) 哀愁 [あ

いしゅう] 

doute [dut] nm 懐疑 [かいぎ] 

doux, douce [du, dus] adj 甘美な [かんびな] 

douzaine [duzɛn] nf ダース 

dragon [dragɔ̃] nm ドラゴン 

Draguignan [dragiŋɑ̃] n ドラギニアン 

drap [dra] nm シーツ, 敷布 [しきふ] 

drapeau [drapo] nm 旗 [はた] 

droite [drwat] nf 右 [みぎ] 

droitier, -ère [drwatje, -ɛr] nm,f 右利き [みぎきき] 

dur, dure [dyr] adj (insensible) 無神経な [むしんけいな] 

dynamite [dinamit] nf ダイナマイト 

dynastie [dinasti] nf 王朝 [おうちょう] 

dysenterie [disɑ̃tri] nf 赤痢 [せきり] 

dyspepsie [dispɛpsi] nf 胃弱 [いじゃく] 

 



 

 

E 
eau, pl eaux [o] nf (liquide naturel) 水 [みず] 

► eau : e. de Cologne オーデコロン ; e. de toilette オード

トワレ 

éboulement [ebulmɑ̃] nm 山崩れ [やまくずれ] 

ébullition [ebylisjɔ̃] nf 沸点 [ふってん] 

écartement [ekartəmɑ̃] nm 間隔 [かんかく] 

ECG [əseʒe] nm (abrév ElectroCadioGramme) イーシージ

ー 
échalote [eʃalɔt] nf エシャロット 

échange [eʃɑ̃ʒ] nm 遣り取り [やりとり] 

échantillon [eʃɑ̃tijɔ̃] nm 見本 [みほん] 

échasse [eʃas] nf 竹馬 [たけうま] 

échelle [eʃɛl] nf 梯子 [はしご] 

écho [eko] nm (bruit) 山彦 [やまびこ], 木霊 [こだま] 

éclair [eklɛr] nm 稲妻 [いなずま], 稲妻 [いなづま], 電光 [で

んこう] 

éclipse [eklips] nf é. de lune/lunaire 月食 [げっしょく] 

écliptique [ekliptik] nmf 黄道 [おうどう], 黄道 [こうどう] 

école [ekɔl] nf スクール, 学校 [がっこう] 

écologie [ekɔlɔʒi] nf エコロジー 

économiste [ekɔnɔmist] nmf エコノミスト 

écorchure [ekɔrʃyr] nf 擦り傷 [すりきず], 擦過傷 [さっかし

ょう], 擦傷 [すりきず] 

écosystème [ekosistɛm] nm エコシステム 

écrire [ekrir] vt 書く [かく] 

écriture [ekrityr] nf エクリチュール 

écrivain [ekrivɛ̃] nm (auteur) 作家 [さっか] 

écurie [ekyri] nf 馬小屋 [うまごや], 馬屋 [うまや], 厩 [うま

や] 

edelweiss [edɛlvɛs] n エーデルワイス 

Edimbourg [edɛ̃bur] n エディンバラ 

éditeur, -trice [editœr, -tris] nm,f 出版者 [しゅっぱんしゃ] 

éducation [] nf 育英 [いくえい] 

édulcorant [edylkɔrɑ̃] nm 甘味料 [かんみりょう] 

EEG [əəʒe] nm (abrév électroencéphalogramme) イーイー

ジー 

efficacité [efikasite] nf 効率 [こうりつ], 能率 [のうりつ] 

effondrement [efɔ̃drmɑ̃] nm 陥落 [かんらく], 陥没 [かんぼ

つ] 

effronté, -e [efrɔ̃te] adj 無恥な [むちな] 

église [egliz] nf 教会 [きょうかい] 

égoïsme [egɔism] nm 利己主義 [りこしゅぎ] 

Egypte [eʒipt] nf エジプト 

éhonté, -e [eɔ̃te] adj 無恥な [むちな] 

Eire [ɛr] n アイルランド 

élaguer [elage] vt 刈り込む [かりこむ] 

électeur, -trice [elɛktœr, -tris] nm,f 有権者 [ゆうけんしゃ] 

élection [elɛksjɔ̃] nf 選挙 [せんきょ] 

électroaimant [elɛktrɔɛmɑ̃] nm 電磁石 [でんじしゃく] 

électron [elɛktrɔ̃] nm 電子 [でんし] 

élégie [eleʒi] nf 哀歌 [あいか] 

élément [elemɑ̃] nm 要素 [ようそ] 

éléphant [elefɑ̃] nm 象 [ぞう] ; é. d’Asie アジア象 [アジアぞ

う] 

élevage [elvaʒ] nm (de bovins, chevaux, moutons etc) 牧
畜 [ぼくちく], 飼育 [しいく] 

élève [elɛv] nmf 生徒 [せいと], 学生 [がくせい] 

élimination [eliminasjɔ̃] nf 失格 [しっかく] 

élire [elir] vt (candidat, représentant) 選挙する [せんきょす

る] 

embranchement [ɑ̃brɑ̃ʃmɑ̃] nm 岐路 [きろ] 

embrasement [ɑ̃brazmɑ̃] nm 火災 [かさい], 火事 [かじ] 

embrasser [ɑ̃brase] vt (donner un baiser à) キスする 

émerveillement [emɛrvɛjmɑ̃] nm 感嘆 [かんたん] 

émigration [emigrasjɔ̃] nf 移住 [いじゅう], 移民 [いみん] 

émission [emisjɔ̃] nf Rad & TV 放送 [ほうそう] 

émotion [emosjɔ̃] nf 感情 [かんじょう] 

empereur [ɑ̃prœr] nm 皇帝 [こうてい] 

empire [ɑ̃pir] nm 帝国 [ていこく] 

employé, -e [ɑ̃plwaje] nm,f 従業員 [じゅうぎょういん], m
サラリーマン 

employeur, -euse [ɑ̃plwajœr, -øz] nm,f 雇い主 [やといぬし] 

empoisonnement [ɑ̃pwazɔnmɑ̃ ] nm (par une substance 
nocive) 中毒 [ちゅうどく] 

empoisonner [ɑ̃pwazɔne] vt (avec une substance nocive) 
毒殺する [どくさつする] 

emprisonnement [ɑ̃prizɔnmɑ̃] nm 監禁 [かんきん] 

emprisonner [ɑ̃prizɔne] vt 監禁する [かんきんする] 

encadrement [ɑ̃kadrəmɑ̃] nm (tableau) 額縁 [がくぶち] 



 

 

encercler [ɑ̃sɛrkle] vt (a) (ennemi, lieu) 囲む [かこむ], 取り

囲む [とりかこむ], 取り巻く [とりまく] 

(b) (mot) 囲む [かこむ] 

enchère [ɑ̃ʃɛr] nf 応札 [おうさつ] 

enclos [ɑ̃klo] nm (espace) 囲い [かこい], 囲い込み [かこい

こみ] 

encouragement [ɑ̃kuraʒmɑ̃] nm 勧奨 [かんしょう], 督励 [と

くれい], 激励 [げきれい] 

encourager [ɑ̃kuraʒe] vt 勧奨する [かんしょうする], 督励

する [とくれいする], 激励する [げきれいする] 

encre [ɑ̃kr] nf インキ, インク 

encyclopédie [ɑ̃siklɔpedi] nf 百科事典 [ひゃっかじてん], エ

ンサイクロペディア 

endive [ɛ̃div] nf エンダイブ, アンディーブ 

endormir [ɑ̃dɔrmir] s’ endormir vpr 寝付く [ねつく] 

endurer [ɑ̃dyre] vt 堪える [こらえる], 堪える [たえる], 耐え

る [たえる] 

énergie [enɛrʒi] nf (a) (force) 活気 [かっき], 活力 [かつりょ

く] 

(b) Ind エネルギー 

enfant [ɑ̃fɑ̃] nmf 子 [こ], 子供 [こども], 児童 [じどう], 童 [わ

らべ] 

enfumé, -e [ɑ̃fyme] adj 煙い [けむい] 

engagement [ɑ̃gaʒmɑ̃] nm アンがージュマン 

engelure [ɑ̃ʒlyr] nf 霜焼け [しもやけ] 

enlèvement [ɑ̃lɛvmɑ̃] nm (kidnapping) 誘拐 [ゆうかい], 略

取 [りゃくしゅ] 

enlever [ɑ̃lve] vt (kidnapper) 攫う [さらう], 誘拐する [ゆう

かいする] 

ennui [ɑ̃nɥi] nm (lassitude) アンニュイ, 倦怠 [けんたい], 退

屈 [たいくつ] 

enquête [ɑ̃kɛt] nf アンケート 

enrouler [ɑ̃rule] vt 巻く [まく] 

enseignement [] nm (éducation, formation) 育英 [いくえい] 

ensuite [ɑ̃sɥit] adv (puis) すると 

entente [ɑ̃tɑ̃t] nf アンタント 

entourer [ɑ̃ture] vt 囲む [かこむ], 囲う [かこう] 

entrailles [ɑ̃traj] nfpl 臓物 [ぞうもつ] 

entraînement [ɑ̃trɛnmɑ̃] nm (en sport) トレーニング 

entremets [ɑ̃trəmɛ] nm アントルメ 

entrepreneur [ɑ̃trəprənœr] nm アントルプルヌール, アント

レプレナー 

entreprise [ɑ̃trəpriz] nf (firme) 会社 [かいしゃ], 企業 [きぎょ

う] 

entretien [ɑ̃trətjɛ̃] nm (conversation) 会見 [かいけん], 会談 

[かいだん], 面談 [めんだん] 

entrevue [ɑ̃trəvy] nf 会見 [かいけん] 

entropie [ɑ̃trɔpi] nf エントロピー 

énumération [enymerasjɔ̃] nf 羅列 [られつ] 

énumérer [enymere] vt 羅列する [られつする] 

enveloppe [ɑ̃vlɔp] nf (de lettre) 封筒 [ふうとう] 

envelopper [ɑ̃vlɔpe] vt 巻く [まく] 

enviable [ɑ̃vjabl] adj 羨ましい [うらやましい] 

envie [] nf (jalousie) 岡焼き [おかやき] 

environnement [ɑ̃virɔnmɑ̃] nm (naturel, personnel) 環境 [か

んきょう] 

envoyer [ɑ̃vwaje] vt 送る [おくる], 寄越す [よこす] 

enzyme [ɑ̃zim] nmf 酵素 [こうそ] 

épaisseur [epɛsœr] nf 厚さ [あつさ] 

épaule [epol] nf 肩 [かた], 双肩 [そうけん] 

épée [epe] nf エペ 

Épernay [epɛrnɛ] n エペルネ 

éperon [eprɔ̃] nm (d’un cavalier) 拍車 [はくしゃ] 

épice [epis] nf 薬味 [やくみ] 

épidémie [epidemi] nf 悪疫 [あくえき] 

épidémiologie [] nf 疫学 [えきがく] 

épigramme [epigram] nf エピグラム 

épinard [epinar] nm 菠薐草 [ほうれんそう] 

épisode [epizɔd] nm エピソード 

éponge [epɔ̃ʒ] nf 海綿 [かいめん] 

époque [epɔk] nf 時代 [じだい] 

épouser [epuze] vt 嫁ぐ [とつぐ] 

épreuve [eprœv] nf 試験 [しけん] 

éprouver [epruve] vt (ressentir) 感じる [かんじる] 

épuiser [epɥize] s’épuiser vpr 草臥れる [くたびれる] 

Equateur [ekwatœr] nm エクアドル 

équateur [ekwatœr] nm 赤道 [せきどう] 

équation [ekwasjɔ̃] nf 方程式 [ほうていしき] 

équilibre [ekilibr] nm バランス 

équipe [ekip] nf チーム 

équivalence [ekivalɑ̃s] nf 等価 [とうか] 

erbium [ɛrbjɔ̃] nm エルビウム 

ère [ɛr] nf 時代 [じだい] 

ermite [ɛrmit] nm 隠者 [いんじゃ] 

erreur [ɛrœr] nf 誤り [あやまり], 誤差 [ごさ], 過ち [あやま

ち], 過失 [かしつ], 間違い [まちがい], 越度 [おちど] 

érudit, -ite [erydi, -it] nm,f 学者 [がくしゃ] 

érudition [erydisjɔ̃] nf 学識 [がくしき], 学力 [がくりょく] 

escadrille [ɛskadrij] nf 艦隊 [かんたい] 

escadron [ɛskadrɔ̃] nm 艦隊 [かんたい] 

escalade [ɛskalad] nf (d’un mur, d’une falaise) 岩登り [い

わのぼり] 

escalator® [ɛskalatɔr] nm エスカレーター 

escalier [ɛskalje] /n/ 階段 [かいだん] ; e. roulant エスカレー

ター 

escalope [ɛskalɔp] nf エスカロップ 

escargot [ɛskargo] nm エスカルゴ, 蝸牛 [かたつむり] 

espace [ɛspas] nm (atmosphère) 宇宙 [うちゅう] 

espacement [ɛspasmɑ̃] nm 間隔 [かんかく] 

Espéranto [ɛsperɑ̃tɔ] nm エスペラント 



 

 

espérer [ɛspere] vt 願う [ねがう] 

espion, -onne [ɛspjɔ̃, -ɔn] nm,f スパイ 

esprit [ɛspri] nm エスプリ 

esquisse [ɛskis] nf エスキス, スケッチ 

essai [esɛ] nm (a) (test) 試し [ためし], 試み [こころみ], 試練 

[しれん] 

(b) (ouvrage) エッセイ 

essayer [eseje] v 試す [ためす], 試みる [こころみる] 

essence [esɑ̃s] nf ガソリン 

essuie-mains [esɥimɛ̃] nm inv 手拭い [てぬぐい] 

essuyer [esɥje] vt 拭く [ふく] 

est [ɛst] nm 東 [ひがし] 

esthéticien, -enne [ɛstetisjɛ̃, -ɛn] nm,f エステティシャン 

esthétisme [ɛstetism] nm 唯美主義 [ゆいびしゅぎ] 

esthétisque [ɛstetik] adj 唯美的な [ゆいびてきな] 

estimation [ɛstimasjɔ̃] nf アセスメント 

estomac [ɛstɔma] nm 胃袋 [いぶくろ], 胃 [い], お腹 [おな

か] 

Estonie [ɛstɔni] nf エストニア 

étable [etabl] nf 牛舎 [ぎゅうしゃ] 

établi [etabli] nm ベンチ 

établissement [etablismɑ̃] nm (de la paix, de relations, d’un 
principe) 確立 [かくりつ] 

été [ete] nm 夏 [なつ], 夏季 [かき], 夏期 [かき] 

étendue [etɑ̃dy] nf 広さ [ひろさ] 

éternité [etɛrnite] nf 永遠 [えいえん], 久遠 [くおん] 

éternuement [etɛrnymɑ̃] nm 嚏 [くしゃみ] 

éthanol [etanɔl] nm エタノール 

éther [etɛr] nm エーテル 

Ethernet [etɛrnɛt] n Informat イーサネット, イーサーネッ

ト 

Ethiopie [etjɔpi] nf エチオピア 

ethnologie [ɛtnɔlɔʒi] nf エスノロジー 

étincelle [etɛ̃sɛl] nf 火花 [ひばな] 

étiquette [etikɛt] nf (sur une valise, un produit) 荷札 [にふ

だ] 

étoile [etwal] nf (astre) 星 [ほし], エトワール 

étrange [etrɑ̃ʒ] adj 見ず知らずの [みずしらずの] 

étranger, -ère [etrɑ̃ʒe, -ɛr] nm,f (d’un autre pays) 外国人 

[がいこくじん], 外人 [がいじん], エトランゼ 

étudiant, -ante [etydjɑ̃, -ɑ̃t] nm,f 大学生 [だいがくせい], 学

生 [がくせい] 

étudier [etydje] v 習う [ならう] 

eucalyptus [økaliptys] nm ユーカリ 

eugénique [øʒenik] nf 優生学 [ゆうせいがく] 

eugénisme [øʒenism] nm 優生学 [ゆうせいがく] 

Europe [ørɔp] nf 欧州 [おうしゅう], ヨーロッパ 

européanisation [] nf 欧化 [おうか] 

euthanasie [øtanazi] nf ユータナジー, 安楽死 [あんらくし], オ

イタナシー 

évader [evade] s’évader vpr 脱出する [だっしゅつする] 

évaluation [evalɥasjɔ̃] nf アセスメント 

évangile [evɑ̃ʒil] nm Rel 福音 [ふくいん] 

évasion [evazjɔ̃] nf 脱出 [だっしゅつ], 逃亡 [とうぼう] 

éventail [evɑ̃taj] nm (pour se rafraîchir) 扇 [おうぎ], 扇子 

[せんす], 団扇 [うちわ] 

Everest [evərɛst] nm エベレスト 

Évian [evjɑ̃] n エヴィアン 

éviter [evite] vt (s’écarter de) 忌む [いむ], 忌み嫌う [いみき

らう] 

évolution [evɔlysjɔ̃] nf 進化 [しんか] 

Évreux [evrø] n エヴルー 

exagération [egzaʒerasjɔ̃] nf 誇大 [こだい] 

exagérer [egzaʒere] v 誇大する [こだいする] 

examen [egzamɛ̃] nm 観覧 [かんらん], 試験 [しけん] 

excellent, -ente [ɛksɛlɑ̃, -ɑ̃t] adj 秀逸な [しゅういつな], エ

クセレントな 

excentrique [ɛksɑ̃trik] adj 奇矯な [ききょうな] 

exceptionnel, -elle [ɛksɛpsjɔnɛl] adj 格別の [かくべつの] 

excès [ɛksɛ] nm 過剰 [かじょう] 

excessif, -ive [ɛksɛsif, -iv] adj 過剰の [かじょうの] 

excessivement [ɛksesivmɑ̃] adv 無性に [むしょうに] 

excuse [ɛkskyz] nf (regrets) 陳謝 [ちんしゃ], 謝罪 [しゃざ

い], 詫び [わび] 

excuser [ɛkskyze] s’excuser vpr 陳謝する [ちんしゃする], 

謝罪する [しゃざいする], 謝る [あやまる] 

exécrable [ɛgsekrabl] adj 忌まわしい [いまわしい] 

exécrer [ɛgsekre] vt 嫌う [きらう] 

exécution [ɛgzekysjɔ̃] nf 執行 [しっこう] 

exemplaire [ɛgzɑ̃plɛr] nm (livre) 献呈本 [けんていぼん] 

exemple [ɛgzɑ̃pl] nm 手本 [てほん] 

exhibitionisme [ɛgzibisjɔnism] nm 露出症 [ろしゅつしょう] 

exil [ɛgzil] nm 追放 [ついほう] 

exorcisme [ɛgzɔrsism] nm 厄払い [やくばらい], 悪魔払い 

[あくまばらい] 

exorciste [ɛgzɔrsist] nmf エクソシスト 

exotique [ɛgzɔtik] adj エキゾチックな 

exotisme [ɛgzɔtism] nm エキゾチズム, エキゾチシズム, 異

国情緒 [いこくじょうしょ], 異国情調 [いこくじょうちょ

う] 

expansion [ɛkspɑ̃sjɔ̃] nf 拡充 [かくじゅう] 

expédition [ɛkspedisjɔ̃] nf エクスペディション 

expérience [ɛksperjɑ̃s] nf (a) (pratique) 経験 [けいけん] 

(b) (test scientifique) 実験 [じっけん], 試み [こころみ] 

expérimentation [ɛksperimɑ̃tasjɔ̃] nf 実験 [じっけん] 

expiation [ɛkspjasjɔ̃] nf 贖罪 [しょくざい] 

expier [ɛkspje] vt 贖罪する [しょくざいする] 

exploitation [ɛksplwate] nf (des ressources naturelles) 開発 

[かいはつ] 



 

 

exploiter [ɛksplwate] vt (des ressources naturelles) 開発 

[かいはつ] 

exportation [ɛkspɔrtasjɔ̃] nf 輸出 [ゆしゅつ] 

exporter [ɛkspɔrte] vt 輸出する [ゆしゅつする] 

exposition [ɛkspozisjɔ̃] nf 博覧会 [はくらんかい] 

expression [ɛksprɛsjɔ̃] nf (du visage) 顔付き [かおつき] 

expresso [ɛksprɛsɔ] nm エスプレッソ 

exprimer [ɛksprime] vt 言い表わす [いいあらわす] 

extension [ɛkstɑ̃sjɔ̃] nf Fig (d’un territoire, d’une firme) 拡充 

[かくじゅう] 

extérieur [ɛksterjœr] nm アウト 

extermination [ɛkstɛrminasjɔ̃] nf 退治 [たいじ] 

exterminer [ɛkstɛrmine] vt 退治する [たいじする] 

extincteur [ɛkstɛ̃ktœr] nm 消火器 [しょうかき] 

extrêmement [ɛkstrɛmmɑ̃] adv いとも 

 



 

 

F 
fabricant, -ante [fabrikɑ̃, -ɑ̃t] nm,f メーカー 

face [fas] nf (visage) 顔 [かお], 顔面 [がんめん] 

facile [fasil] adj 安易な [あんいな] 易しい [やさしい], 易い 

[やすい] 

facilement [fasilmɑ̃] adv 難なく [なんなく] 

fac-similé [faksimile] nm ファックス 

facteur1, -trice [factœr, -tris] nm,f (employé des Postes) 郵
便配達 [ゆうびんはいたつ] 

facteur2 nm Math 因数 [いんすう] 

factorisation [] nf Math 因数分解 [いんすうぶんかい] 

faible [fɛbl] adj か弱い [かよわい] 

faiblesse [fɛblɛs] nf 弱み [よわみ] 

faim [fɛ̃] nf 飢餓 [きが] 空腹 [くうふく] 

faire [fɛr] v 致す [いたす], 為す [なす] 

faisan [fəsɑ̃] nm 雉子 [きじ], 雉 [きじ] 

falaise [falɛz] nf 崖 [がけ] 

famille [famij] nf ファミリー, 家族 [かぞく] 

famine [famin] nf 飢饉 [ききん], 饑饉 [ききん] 

fanatisme [fanatism] nm ファナティシズム 

faner [fane] se faner vpr 萎れる [しおれる] 

fanfare [fɑ̃far] nf 楽隊 [がくたい] 

far [far] nm far breton ファール･ブルトン, ファー･ブルト

ン 

farine [farin] nf f. de blé 饂飩粉 [うどんこ] 

fatiguer [fatige] se fatiguer vpr 草臥れる [くたびれる] 

fatalisme [fatalism] nm 運命論 [うんめいろん] 

faucher [foʃe] vt (herbe, champ) 刈り取る [かりとる] 

faute [fot] nf (erreur) 過ち [あやまち], 間違い [まちがい] 

fauteuil [] nm 椅子 [いす] 

faveur [favœr] nf 恩 [おん], 恩恵 [おんけい] 

fax [faks] nm ファックス 

fédération [federasjɔ̃] nf フェデレーション 

feeling [filiŋ] nm 感じ [かんじ] 

félicitations [felisitasjɔ̃] nfpl 慶賀 [けいが] 

féliciter [felisite] vt 慶賀する [けいがする] 

fêlure [felyr] nf 罅 [ひび] 

femelle [fəmɛl] nf 雌 [めす] 

féminin, -ine [feminə̃, -in] adj フェミニン 

féminisme [feminism] nm フェミニズム 

femme [fam] nf 女 [おんな] 

fenêtre [fənɛtr] nf (ouverture) 窓 [まど] 

féodal, -e, -aux, -ales [feɔdal, -o] adj 封建的な [ほうけんて

きな] 

fer [fɛr] nm (a) (métal) 鉄 [てつ] 

(b) (outil) f. à repasser アイロン 

fermer [fɛrme] vt 閉める [しめる] 

fermier, -ière [fɛrmje, -jɛr] nm,f Agr 農民 [のうみん] 

fermium [fɛrmjɔm] nm フェルミウム 

fermoir [fɛrmwar] nm (de collier, de sac) 鞐 [こはぜ] 

festin [fɛstɛ̃] nm ご馳走 [ごちそう], 馳走 [ちそう], 宴会 [え

んかい] 

festival [fɛstival] nm フェスティバル 

fétichisme [fetiʃism] nm フェティシズム 

feu, feux [fø] nm f. d’artifice 花火 [はなび] 

feuille [fœj] nf (a) (de plante, d’arbre) 葉 [は] 

(b) (de papier etc) シート 

feuilleton [fœjtɔ̃] nm 連載小説 [れんさいしょうせつ] 

► feu : feux de signalisation ou tricolores 信号 [しんごう] 

février [fevrije] nm 二月 [にがつ] 

fiançailles [fjɑ̃saj] nfpl 婚約 [こんやく] 

fiancé, -e [fjɑ̃se] nm,f フィアンセ 

fiancer [fjɑ̃se] vpr se fiancer 婚約 [こんやく] 

ficelle [fisɛl] nf 糸 [いと] 

fichier [fiʃje] nm Ordinat ファイル 

► fichier : f. archive 保管ファイル [ほかんファイル] ; f. de 

textes テキストファイル ; f. exécutable 実行ファイル 

[じっこうファイル] ; f. externe 外部ファイル [がいぶフ

ァイル] ; f. indexé 索引ファイル [さくいんファイル] ; f. 

interne 内部ファイル [ないぶファイル] ; f. système シス

テムファイル ; f. vide 空きファイル [あきファイル] ; f. 

virtuel 仮想ファイル [かそうファイル] 

fiction [fiksjɔ̃] nf フィクション 

fierté [fjɛrte] nf 誇り [ほこり], プライド 

fifre [fifr] nm (instrument) 横笛 [よこぶえ] 

fièvre [fjɛvr] nf 熱病 [ねつびょう] 

figure [figyr] nf (a) (visage) 顔 [かお], 顔面 [がんめん] 

(b) (représentation) 図形 [ずけい] 

fil [fil] nm 糸 [いと] 

fille [fij] nf (a) (descendante) お嬢さん [おじょうさん], 娘 

[むすめ] 



 

 

(b) (enfant) 娘 [むすめ] 

film [film] nm (a) (œuvre) 映画 [えいが] 

(b) (pellicule) フィルム 

► film : f. porno(graphique) Ｈな映画 [エッチなえいが] 

fils [fis] nm 息子 [むすこ], 子息 [しそく] 

fin [fɛ̃] nf 終わり [おわり] ; (extrémité) 尻尾 [しっぽ] 

finalement [finalmɑ̃] adv 結局 [けっきょく] 

finir [finir] v 終わる [おわる] 

Finistère [finistɛr] nm フィニステール 

Finlande [fɛ̃lɑ̃d] nf フィンランド 

fissure [fisyr] nf 罅 [ひび] 

fixer [fikse] vt (fixer) くっつける 

flamenco [flamɛnkɔ] nm フラメンコ 

flamme [flam] nf 炎 [ほのお], 炎 [ほむら] 

flanc [flɑ̃] nm 横腹 [よこばら] 

flatter [flate] vt 煽てる [おだてる], 阿ねる [おもねる], 諂う 

[へつらう] 

flatterie [flatri] nf おべっか, おべんちゃら 

flèche [flɛʃ] nf 矢 [や] 

fleur [flœr] nf 花 [はな] 

fleuriste [flœrist] nmf 花屋 [はなや], フロリスト 

flic [flik] nm,f 警官 [けいかん], 巡査 [じゅんさ], お巡り [おま

わり], お巡りさん [おまわりさん] 

Floride [flɔrid] nf フロリダ 

flotte [flɔt] nf (a) (bateaux) 艦隊 [かんたい] 

(b) Fam (eau) 水 [みず] 

fluide [flɥid] nm 液体 [えきたい], 液 [えき] 

fluorescence [flyɔresɑ̃s] nf 螢光 [けいこう] 

flûte [flyt] nf 横笛 [よこぶえ] 

foi [fwa] nf Rel 宗教 [しゅうきょう], 信仰 [しんこう], 信念 

[しんねん], 信奉 [しんぽう] ; avoir f. en qn 信奉する [し

んぽうする] 

foie [fwa] nm 肝臓 [かんぞう], 肝 [きも] ; f. gras フォアグラ 

folie [fɔli] nf 狂気 [きょうき] 

folklore [fɔlklɔr] nm フォルクローレ 

fonction [fɔ̃ksjɔ̃] nf ファンクション, 役目 [やくめ], 機能 [き

のう] 

fonctionnaire [fɔ̃ksjɔnɛr] nmf 官吏 [かんり], 公務員 [こうむ

いん] 

fondement [fɔ̃dmɑ̃] nm 基 [もとい], 基礎 [きそ], 基盤 [きば

ん], 基本 [きほん] 

fonds [fɔ̃] nm (capital) 資金 [しきん] ; (organisme) 資金 [し

きん], 基金 [ききん] 

Fontainebleau [] n フォンテンヌブロー 

fonte [fɔ̃t] nf (métal) 銑鉄 [せんてつ] 

football [futbol] nm サッカー 

force [fɔrs] nf 実力 [じつりょく] ; f. centrifuge 遠心力 [えん

しんりょく] 

forceps [fɔrsɛps] nm 鉗子 [かんし] 

forcer [fɔrse] vt 押し付ける [おしつける] 

forestier, -ère [fɔrɛstje,- ɛr] adj exploitation forestière 

(activité) 林学 [りんがく] ; chemin f. 林間 [りんかん] 

forêt [fɔrɛ] nf 森 [もり] 

formalisme [fɔrmalism] nm フォーマリズム 

formation [fɔrmasjɔ̃] nf フォーメーション, 形成 [けいせい] 

formel, -elle [fɔrmɛl] adj 形式的な [けいしきてきな] 

formellement [fɔrmɛlmɑ̃] adv (du point de vue de la forme) 
形式的に [けいしきてきに] 

formule [fɔrmyl] nf 式 [しき] 

forteresse [fɔrtərɛs] nf 堅塁 [けんるい], 堅陣 [けんじん] 

fortune [fɔrtyn] nf (hasard) 運 [うん] 

forum [fɔrɔm] nm フォーラム 

fossette [fosɛt] nf 靨 [えくぼ] 

fossile [fɔsil] nm 化石 [かせき] 

Fougères [fuʒɛr] n フージェール 

fourmi [furmi] nf 蟻 [あり] 

fourmilière [furmiljɛr] nf 蟻塚 [ありづか], 蟻地獄 [ありじご

く] 

fragment [fragmɑ̃] nm フラグメント 

fragrance [fragrɑ̃s] nf 香気 [こうき] 

fraise [frɛz] nf 苺 [いちご] 

fraisier [frɛzje] nm (plante) 苺 [いちご] 

France [frɑ̃s] nf フランス 

Franche-Comté [frɑ̃ʃkɔ̃te] nf フランシュ･コンテ 

francium [frɑ̃sjɔm] nm フランシウム 

frapper [frape] v 打つ [うつ], 打つ [ぶつ], 殴る [なぐる] 

Fréhel [freɛl] n フレエル 

frein [frɛ̃] nm (de voiture) ブレーキ, 歯止め [はどめ], 制動機 

[せいどうき] 

frêle [frɛl] adj か弱い [かよわい] 

fréquence [frekɑ̃s] nf 頻度 [ひんど] 

fréquentation [frekɑ̃tasjɔ̃] nf fréquentations (relations) 付き

合い [つきあい] 

frisson [frisɔ̃] nm スリル 

froid, froide [frwa, frwad] 1 adj 寒い [さむい] 

2 nm 寒気 [かんき], 寒さ [さむさ] 

froideur [frwadœr] nf 寒さ [さむさ] 

froissement [frwasmɑ̃] nm (bruit) かさかさ 

fromage [frɔmaʒ] nm チーズ 

front [frɔ̃] nm (partie du visage) おでこ, 額 [ひたい] 

frontière [frɔ̃tjɛr] nf (entre pays) 境 [さかい], 境界 [きょうか

い], 国境 [くにざかい], 国境 [こっきょう] 

frugal, -ale, -aux, -ales [frygal, -o] adj 質素な [しっそな] 

frugalité [frygalite] nf 質素 [しっそ] 

fruit [frɥi] nm フルーツ, 果物 [くだもの], 果実 [かじつ] 

frustation [frystasjɔ̃] nf フラストレーション 

fumée [fyme] nf (de feu, de cigarette) 煙 [けむり] 

fumer [fyme] vi 煙る [けむる] 

fumigation [fymigasjɔ̃] nf 燻し [いぶし] 

funambulisme [fynɑ̃bylism] nm 綱渡り [つなわたり] 



 

 

furtivement [fyrtivmɑ̃] adv こそこそ 

fuseau, -x [fyso] nm (pour filer la laine) 錘 [つむ] 

fusée [fyze] nf ロケット 

fuselage [fyzlaʒ] nm (d’un avion) 機体 [きたい] 

fusil [fyzi] nm 小銃 [しょうじゅう], 鉄砲 [てっぽう] ; f. de 

chasse 霰弾銃 [さんだんじゅう] 

futon [fytɔ̃] nm 布団 [ふとん] 

futur [fytyr] 1 adj 未来の [みらいの] 

2 nm (a) (avenir) 未来 [みらい] ; dans le f. 未来に [み

らいに] 

(b) Gram 未来 [みらい] 

 



 

 

G 
Gabon [gabɔ̃] nm ガボン 

gaffe [gaf] nf Fam 過失 [かしつ] 

gagnant, -ante [gaŋɑ̃, -ɑ̃t] nm,f 勝者 [しょうしゃ] 

galaxie [galaksi] nf 星雲 [せいうん] 

galerie [galri] nf (passage, salle) 回廊 [かいろう] 

galet [galɛ] nm (caillou) 小石 [こいし] 

galette [galɛt] nf ガレット 

gallium [galjɔm] nm ガリウム 

gant [gɑ̃] nm (une paire de) gants 手袋 [てぶくろ] 

Gap [gap] n ギャップ 

garage [garaʒ] nm 車庫 [しゃこ], ガレージ, ギャレージ 

garance [garɑ̃s] nf Bot 茜 [あかね] 

garant, -ante [garɑ̃, -ɑ̃t] nm,f 保証人 [ほしょうにん], 引受人 

[ひきうけにん] 

garçon [garsɔ̃] nm (a) (enfant mâle) ボーイ, ガルソン, ギャ

ルソン 

(b) (serveur) ウエーター, ガルソン, ギャルソン 

gare [gar] nf 駅 [えき] 

garnison [garnizɔ̃] nf 駐屯地 [ちゅうとんち] 

gastro-entérologie [] nf 胃腸病学 [いちょうびょうがく] 

gastronomie [gastrɔnɔmi] nf ガストロノミー 

gâteau, -x [gɑto] nm ケーキ, 菓子 [かし], ガトー 

gauche [goʃ] 1 adj (par opposition à droit) 左の [ひだりの] 

2 nf (côté) 左 [ひだり] 

gay [gɛ] nm ゲイ 

gaz [gaz] nm ガス, 気体 [きたい] 

gazon [gazɔ̃] nm 芝 [しば] 

gemme [ʒɛm] nf 珠玉 [しゅぎょく] 

gencive [ʒɑ̃siv] nf 歯茎 [はぐき] 

général [ʒeneral] nm 将軍 [しょうぐん] 

généralement [] adv 一体に [いったいに] 

génération [ʒenerasjɔ̃] nf (classe d’âge, degrés de filiation) 
世代 [せだい] 

générosité [ʒenerozite] nf 気前 [きまえ] 

génome [ʒenom] nm ゲノム 

genou, -x [ʒənu] nm 膝 [ひざ] ; se mettre à genoux 跪く 

[ひざまずく] 

gentillesse [ʒɑ̃tijɛs] nf 親切 [しんせつ] 

géographie [ʒeɔgraʃi] nf 地理 [ちり] 

geôlier, -ère [ʒolje, -ɛr] nm,f 看守 [かんしゅ] 

géologie [ʒeɔlɔʒi] nf 地質学 [ちしつがく] 

géométrie [ʒeɔmetri] nf 幾何 [きか], 幾何学 [きかがく] 

géomorphologie [ʒeɔmɔrfɔlɔʒi] nf 地形学 [ちけいがく] 

géophysique [ʒeɔfisik] nf 地球物理学 [ちきゅうぶつりがく] 

gérant, -ante [ʒerɑ̃, -ɑ̃t] nm,f マネージャー 

germe [ʒɛrm] nf (plante) 芽  [ め ], 芽 生 え  [ め ば え ] ; 

(embryon, virus) 黴菌 [ばいきん], 細菌 [さいきん] 

Ghana [gana] nm ガーナ 

gibier [ʒibje] nm 獲物 [えもの] 

gigantesque [ʒigɑ̃tɛsk] adj でかい, でっかい 

gilet [ʒilɛ] nm ジレー 

girafe [ʒiraf] nf 麒麟 [きりん] 

girouette [ʒirwɛt] nf ウエザーコック 

Giverny [ʒivɛrni] n ジヴェルニー 

glace [glas] nf (a) (eau à l’état solide) アイス 

(b) (crème congelée) アイスクリーム 

glacier [glasje] nm (étendue de glace) 氷河 [ひょうが] 

gland [glɑ̃] nm 団栗 [どんぐり] 

glisser [glise] vi ずれる, 滑る [すべる] 

globe [glɔb] nm 球 [きゅう] 

gloire [glwar] nf (renom) 栄え [さかえ], 栄光 [えいこう], 栄

誉 [えいよ] 

glossaire [glɔsɛr] nm (ouvrage) グロッサリー, 語彙 [ごい] 

glu [gly] nf 黐 [もち] 

glucose [glykoz] nm グルコース 

goéland [] nm 鴎 [かもめ] 

golf [gɔlf] nm ゴルフ 

gomme [gɔm] nf (a) (substance) ゴム 

(b) (pour effacer) 消しゴム [けしゴム], ゴム 

gorge [gɔrʒ] nf (gosier, cou) 喉 [のど], 咽喉 [いんこう] 

gorgée [gɔrʒe] nf 一口 [ひとくち] 

gorille [gɔrij] nm ゴリラ 

gosier [] nm 咽喉 [いんこう] 

goûter [gute] vt 味わう [あじわう] 

goutte [gut] nf 滴 [しずく] ; g. de pluie 雨垂れ [あまだれ], 

雨滴 [うてき] 

grâce [grɑs] nf (bienveillance, faveur) 恩恵 [おんけい] 

graduellement [gradɥɛlmɑ̃] adv 次第に [しだいに], じんわ

り, じわじわ 

graffiti [grafiti] nm グラフィティ 



 

 

grain [grɛ̃] nm 顆粒 [かりゅう] 

graisse [grɛs] nf (d’animal, de personne) 脂 [あぶら], 脂肪 

[しぼう] ; (lubrifiant) グリース 

grammaire [gramɛr] nf 文法 [ぶんぽう] 

gramme [gram] nm グラム 

grand, -e [grɑ̃, grɑ̃d] adj (puissant, prestigieux) 偉い [えら

い] ; un g. homme 偉い人 [えらいひと] 

grand-mère pl grands-mères [grɑ̃mɛr] nf 祖母 [そぼ], 婆さ

ん [ばあさん], 婆様 [ばあさま] 

grand-père pl grands-pères [grɑ̃pɛr] nm 祖父 [そふ] 

granule [granyl] nf 顆粒 [かりゅう] 

granulé [granyle] nm 顆粒 [かりゅう] 

graphique [grafik] nm グラフ 

graphite [grafit] nm 黒鉛 [こくえん] 

gratin [gratɛ̃] nm (plat) グラタン 

gratte-ciel [gratsjɛl] nm inv 摩天楼 [まてんろう] 

gravitation [gravitasjɔ̃] nf 引力 [いんりょく] 

gravité [gravite] nf Phys 引力 [いんりょく] 

gravure [gravyr] nf 版画 [はんが] 

Grèce [grɛs] nf ギリシャ 

greffe [grɛf] nf 移植 [いしょく] 

greffer [grefe] vt 移植する [いしょくする] 

grêle [grɛl] nf 霰 [あられ], 雹 [ひょう] 

grenier [] nm 屋根裏 [やねうら], 屋根裏部屋 [やねうらべや] 

Grenoble [grənɔbl] n グルノーブル 

grenouille [grənuj] nf (animal) 蛙 [かえる], 蛙 [かわず] 

grève [grɛv] nf (arrêt du travail) 罷業 [ひぎょう], スト, ストラ

イキ 

grillage [grijaʒ] nm (clôture) 金網 [かなあみ] 

grippe [grip] nf (maladie) インフルエンザ 

grive [griv] nf 鶫 [つぐみ] 

Groenland [grɔɛnlɑ̃d] nm グリーンランド 

grondement [grɔ̃dmɑ̃] nm 鳴動 [めいどう] 

grossiste [grosist] nmf 卸し商 [おろししょう], 問屋 [とい

や], 問屋 [とんや] 

groupe [grup] nm グループ 

grouper [grupe] vpr se grouper (dans un lieu) 群がる [むら

がる] 

Guatémala [gwatemala] nm グアテマラ 

Guéhenno [geenɔ] n ギュエーンノ 

guérir [gerir] 治癒する [ちゆする] 

guérison [gerizɔ̃] nf 治癒 [ちゆ] 

guerre [gɛr] nf 戦争 [せんそう] 

guerrier, -ère [gɛrje, -ɛr] nm,f 武者 [むしゃ] 

guide [gid] nm ガイド 

guignol [giɲɔl] nm ギニョール 

guillotine [gijɔtin] nf ギロチン 

Guimiliau [gimijɔ] n ギミリオ 

guitare [gitar] nf ギター ; g. acoustique アコースティック

ギター 

guitariste [gitarist] nm,f ギタリスト 

Guyane [gɥijan] nf ガイアナ 

 



 

Le symbole * indique que le h initial est aspiré et donc qu’il n’y a pas de liaison, ex. les haricots [leariko] et non [lezariko], ni de contraction de l’article, ex. la haine et non 

l’haine 

H 
habile [abil] adj 如才 [じょさい] 

habillement [abijmɑ̃] nm (vêtements) 衣類 [いるい], 衣料 

[いりょう] 

habit [abi] nm 衣装 [いしょう], 衣裳 [いしょう], 衣料 [いり

ょう], 衣類 [いるい] 

habitation [abitasjɔ̃] nf アビタシオン 

habitude [abityd] nf 常習 [じょうしゅう] 

habituer [abitɥe] 1 vt h. qn à qch/à faire qch 慣らす [なら

す] 

2 s’ habituer vpr s’h. à qn/à qch/à faire qch 慣れる [な

れる] 

Hadès [adɛs] npr ハーデス 
*haie [ɛ] nf (cloture) 生け垣 [いけがき], 垣 [かき], 垣根 [かき

ね] 
*haïr [air] vt 忌む [いむ], 忌み嫌う [いみきらう] 
*haleter [aləte] vi 喘ぐ [あえぐ] 

Halloween [alɔwin] n ハロウィーン, ハロウィン 

halogène [alɔʒɛn] nm ハロゲン 

haltère [altɛr] nm 亜鈴 [あれい], 唖鈴 [あれい] 
*Hambourg [ɑ̃bur] n ハンブルク 
*hamburger [ɑ̃burgœr] nm ハンバーガー 
*hameau, -x [amo] nm 部落 [ぶらく] 

hameçon [amsɔ̃] nm 釣り針 [つりばり] 
*hamster [amstɛr] nm ハムスター 
*handicap [ɑ̃dikap] nm ハンディキャップ 
*Haneda [aneda] n (aéroport intérieur de Tokyo) 羽田 [はね

だ] 

Hanoi [anɔj] n ハノイ 
*harcèlement [] nm 厭がらせ [いやがらせ] 
*harceler [arsəle] vt (insister auprès de) せがむ 
*harem [arɛm] nm ハレム 
*hareng [arɑ̃] nm 鰊 [にしん] 

harmonica [armɔnika] nm ハーモニカ 

harmonie [armɔni] nf ハーモニー 

harmonium [armɔnjɔm] nm ハーモニウム 
*harpe [arp] nf ハープ 
*hasardeux, -euse [azardø, -øz] adj 危なっかしい [あぶな

っかしい] 
*haut, haute [o, ot] adj ハイ 
*hauteur [otœr] nf (a) (dimension) 高さ [たかさ] 

(b) (altitude) 高さ [たかさ] 

(c) (d’une note de musique) 高さ [たかさ] 
*haut-parleur, pl haut-parleurs [oparlœr] nm スピーカー, 拡

声器 [かくせいき] 

Hawaii [awai] n ハワイ 

hebdo [ɛbdɔ] nm Fam 週刊 [しゅうかん] 

hebdomadaire [ɛbdɔmadɛr] nm 週刊 [しゅうかん] 

héberger [ebɛrʒe] vt (ami) 泊める [とめる] 

hectare [ɛktar] nm ヘクタール 

hecto [ɛktɔ] nm ヘクト 

hectogramme [ɛktɔgram] nm ヘｃトグラム 

hectomètre [ɛktɔmɛtr] nm ヘクトメートル 

hectopascal, -als [ɛktɔpaskal] nm ヘクトパスカル 

hégémonie [eʒemɔni] nf 覇権 [はけん] 

hélicoptère [elikɔptɛr] nm ヘリコプター 

hélium [eljɔm] nm ヘリウム ; h. liquide 液体ヘリウム [えき

たいヘリウム] 
*Helsinki [ɛlsinki] n ヘルシンキ 

hémoglobine [emɔglɔbin] nf ヘモグロビン 

herbivore [ɛrbivɔr] Zool 1 adj 草食の [そうしょくの] 

2 nm 草食 [そうしょく] 

héréditaire [ereditɛr] adj 世襲の [せしゅうの] 

hérédité [eredite] nf Biol 遺伝 [いでん], 世襲 [せしゅう] 

hérésie [erezi] nf 異端 [いたん], 邪教 [じゃきょう], 邪宗 [じ

ゃしゅう] 

hérétique [eretik] nmf 異端者 [いたんしゃ] 

héritage [eritaʒ] nm 遺産 [いさん] 

héroïsme [erɔism] nm ヒロイズム 

hésitation [ezitasjɔ̃] nf 躊躇 [ちゅうちょ] 

hésiter [ezite] vi 躊躇う [ためらう] 

hétérogène [eterɔʒɛn] adj 異質の [いしつの] 

heureusement [œrøzmɑ̃] adv (par bonheur) 幸いに [さいわ

いに], 幸運に [こううんに] 

heureux, -euse [œrø, -øz] adj 楽しい [たのしい] 

hibernation [ibɛrnasjɔ̃] nf 冬眠 [とうみん] 

hiberner [ibɛrne] vi 冬眠する [とうみんする] 

hibiscus [ibiskys] nm ハイビスカス 

hier [jɛr] adv イエスタデー, 昨日 [きのう], 昨日 [さくじつ] 
*hiérarchie [jerarʃi] nf ヒエラルヒー 
*hiéroglyphe [jerɔglif] nm ヒエログリフ 



 

Le symbole * indique que le h initial est aspiré et donc qu’il n’y a pas de liaison, ex. les haricots [leariko] et non [lezariko], ni de contraction de l’article, ex. la haine et non 

l’haine 

Himalaya [imalaja] n ヒマラヤ 

hirondelle [irɔ̃dɛl] nf 燕 [つばめ] 

histogramme [istɔgram] nm ヒストグラム 

histoire [istwar] nf (discipline) 歴史 [れきし], 沿革 [えんか

く], 縁起 [えんぎ] 

historique [istɔrik] adj 歴史的な [れきしてきな] 

hiver [ivɛr] nm 冬期 [とうき], 冬 [ふゆ] 
*Hollande [ɔlɑ̃d] nf オランダ, 阿蘭陀 [おらんだ] 

holocauste [ɔlɔkost] nm ホロコースト 

homophonie [ɔmɔfɔbi] nf ホモフォニー 

homosexuel, -elle [ɔmɔsɛksɥɛl] nm,f ホモセクシュアル 
*Honduras [ɔ̃dyras] nm ホンジュラス 

Honfleur [ɔ̃flœr] n オンフルール 
*Hongkong [ɔ̃gkɔ̃g] n 香港 [ほんこん] 

Hongrie [ɔ̃gri] nf ハンガリー 

honneur [ɔnœr] nm 栄誉 [えいよ], 誉れ [ほまれ], オナー 
*Honolulu [ɔnɔlyly] n ホノルル 

hôpital, -taux [ɔpital, -to] nm ホスピタル, 病院 [びょういん] 
*hoquet [ɔkɛ] nm 吃逆 [しゃっくり] 

horloge [ɔrlɔʒ] nf 時計 [とけい] 

hormone [ɔrmɔn] nf ホルモン 

horoscope [ɔrɔskɔp] nm ホロスコープ 

hors-d’œuvre [ɔrdœvr] nm inv (plat) オードブル 

horticulteur, -trice [] nm,f 園芸家 [えんげいか] 

horticulture [ɔrtikyltyr] nf 園芸 [えんげい] 

hospitalité [ɔspitalite] nf ホスピタリティー, 客扱い [きゃく

あつかい], 客あしらい [きゃくあしらい] 

hôtel [otɛl] nm ホテル 

huile [ɥil] nf 油 [あぶら] ; peinture à l’h. 油絵 [あぶらえ] 
*huit [ɥit] adj & nm inv 八 [はち], 八 [や], 八つ [やっつ], 八つ 

[やつ], エイト 

huître [ɥitr] nf オイスター, 牡蠣 [かき], 牡蠣 [ぼれい] 

humain [ymɛ̃] nm ヒューマン 

humanisme [ymanism] nm ヒューマニズム 

humaniste [ymanist] nm ヒューマニスト 

humanité [ymanite] nf ヒューマニティー, 人間性 [にんげん

せい] 

humanoïde [ymanɔid] nm ヒューマノイド 

humeur [ymœr] nf (disposition) 機嫌 [きげん] 

humidificateur [] nm 加湿器 [かしつき] 

humidification [] nf 加湿 [かしつ] 

humidifier [] vt 加湿する [かしつする] 

humidité [ymidite] nf 湿気 [しっき], 湿気 [しっけ] 

humiliation [ymiljasjɔ̃] nf 汚辱 [おじょく] 

humour [ymur] nm ユーモア 
*hurlement [] nm 遠吠え [とおぼえ] 

hybride [ibrid] nm ハイブリッド 

hydrogène [idrɔʒɛn] nm 水素 [すいそ] 

hydrolyse [] nf Ch 加水分解 [かすいぶんかい] 

hyène [jɛn] nf ハイエナ 

hygiène [iʒjɛn] nf 衛生 [えいせい] 

hymen [imɛn] nm ヒーメン, ヒーメーン, 処女膜 [しょじょ

まく] 

hypnose [ipnɔz] nf 催眠 [さいみん] 

hypnotique [ipnɔtik] adj 催眠の [さいみんの] 

hypophyse [ipɔfiz] nf 脳下垂体 [のうかすいたい] 

 



 

 

I 
IBM® (abrév International Business Machines) アイビーエ

ム 

iceberg [ajsbɛrg, isbɛrg] nm 氷山 [ひょうざん] 

icône [ikon] nf Informat アイコン 

iconoclasme [ikɔnɔklasm] nm イコノクラスム 

iconographie [ikɔnɔgrafi] nf イコノグラフィー 

ictère [] nm Med 黄疸 [おうだん] 

Idaho [idaɔ] n アイダホ 

idéal, -ale, -als ou -aux,-ales [ideal, -o] 1 adj 理想的な [り

そうてきな], 理想の [りそうの] 

2 nm 理想 [りそう] 

idéalisme [idealism] nm アイディアリズム 

idéaliste [idealist] nmf アイディリスト 

idée [ide] nf アイディア 

identité [idɑ̃tite] nf アイデンティティー 

idéologie [ideɔlɔʒi] nf イデオロギー 

idéologique [ideɔlɔʒik] adj イデオロギー的な [イデオロギ

ーてきな] 

idiot, -ote [idjo, -ɔt] adj (stupide) 馬鹿らしい [ばからしい], 

馬鹿馬鹿しい [ばかばかしい] 

idole [idɔl] nf アイドル 

igloo [iglu] nm イグルー 

ignition [] nf イグニッション 

iguane [igwan] nm イグアナ 

île [il] nf 島 [しま] 

Île aux Moines [ilomwan] n オ･モワヌ島 [オ･モワヌしま] 

Île d’Arz [ildars] n アール島 [アールしま] 

Île de Bréhat [ildəbrea] n ブレア島 [ブレアしま] 

Île-de-France [ildəfrɑ̃s] nf イル･ド･フランス 

illégal, -ale, -aux, -ales [ilegal, -o] adj 違法の [いほうの] 

illettrisme [iletrism] nm 文盲 [もんもう] 

Illinois [ilinwa] n イリノイ 

illumination [ilyminasjɔ̃] nm (action d’illuminer) 照明 [しょう

めい] 

illuminer [ilymine] vt 照明する [しょうめいする] 

illustrasjɔ̃ [ilystrasjɔ̃] nf 図示 [ずし] 

illustrer [ilystre] vt 図示する [ずしする] 

image [imaʒ] nf イメージ, 影像 [えいぞう], 映像 [えいぞう], 

画像 [がぞう], 絵画 [かいが] 

imitation [imitasjɔ̃] nf 真似 [まね] 

immeuble [imœbl] nm 建物 [たてもの] 

immigrant, -ante [imigrɑ̃, -ɑ̃t] nm,f 移民 [いみん] 

immigration [imigrasjɔ̃] nf 移住 [いじゅう], 移民 [いみん] 

impayé, -e [ɛ̃peje] adj 未納の [みのうの] 

imperméable [ɛ̃pɛrmeabl] nm レインコート 

implicitement [ɛ̃plisitmɑ̃] adv 暗に [あんに] 

implorer [ɛ̃plɔre] vt 願う [ねがう] 

impolitesse [ɛ̃pɔlitɛs] nf 失礼 [しつれい] 

impression [ɛ̃prɛsjɔ̃] nf (sensation) 印象 [いんしょう], 感じ 

[かんじ] 

impressionnant, -ante [] adj 印象的な [いんしょうてきな] 

impressionnisme [ɛ̃presjɔnism] nm アンプレショニスム, 印

象主義 [いんしょうしゅぎ] 

imprimé [ɛ̃prime] nm (sur un tissu) プリント 

impudique [ɛ̃pydik] adj 無恥な [むちな] 

inattendu, -e [inatɑ̃dy] adj 案外な [あんがいな] 

incendie [ɛ̃sɑ̃di] nm 火事 [かじ], 火災 [かさい] 

incident [ɛ̃sidɑ̃] nm 事故 [じこ] 

inconstitutionnalité [] nf Jur 違憲性 [いけんせい] 

incubateur [ɛ̃kybatœr] nm 保育器 [ほいくき], 孵卵器 [ふら

んき] 

Inde [ɛ̃d] nf インド 

indécision [ɛ̃desizjɔ̃] nf 躊躇 [ちゅうちょ] 

indéfini, -e [ɛ̃defini] adj 無期限の [むきげんの] 

indéfiniment [ɛ̃definimɑ̃] adv 無期限に [むきげんに] 

indépendance [ɛ̃depɑ̃dɑ̃s] nf 自主 [じしゅ] 

indépendant, -ante [ɛ̃depɑ̃dɑ̃, -ɑ̃t] adj 自主的な [じしゅて

きな] 

index [ɛ̃dɛks] nm (a) (de livre) 索引 [さくいん] 

(b) (doigt) 人差し指 [ひとさしゆび], 人指し指 [ひとさ

しゆ 

Indiana [indjana] n インディアナ 

Indianapolis [indjanapɔlis] n インディアナポリス 

indice [ɛ̃dis] nm Typ 下付き [したつき] 

indien, -ienne [ɛ̃djɛ̃, -ɛn] nm,f インディアン 

Indochine [ɛ̃dɔʃin] nf インドシナ 

Indonésie [ɛ̃dɔnezi] nf インドネシア 

industrie [ɛ̃dystru] nf 工業 [こうぎょう], 産業 [さんぎょう] 

inévitable [inevitabl] adj 止むを得ない [やむをえない] 

infecter [ɛ̃fɛkte] vt (plaie, blessure) 移す [うつす] 



 

 

infirmier [ɛ̃firmje] nm 看護士 [かんごし] 

infirmière [ɛ̃firmjɛr] nf 看護婦 [かんごふ] 

inflammation [ɛ̃flamasjɔ̃] nf 炎症 [えんしょう] 

inflation [ɛ̃flasjɔ̃] nf インフレーション, インフレ 

influence [ɛ̃flyɑ̃s] nf 感化 [かんか] 

influencer [ɛ̃flyɑ̃se] vt 感化 [かんか] 

informatique [ɛ̃fɔrmatik] nf コンピューターサイエンス 

ingénierie [ɛ̃ʒeniri] nf 工学 [こうがく] 

ingénieur [ɛ̃ʒenjœr] nm エンジニア, 技師 [ぎし] 

ingrat, -ate [ɛ̃gra, -at] 1 adj (personne) 恩知らずの [おんし

らずの] 

2 nm,f 恩知らず [おんしらず] 

ingratitude [ɛ̃gratityd] nf 恩知らず [おんしらず], 忘恩 [ぼう

おん] 

inhalation [inalasjɔ̃] nf 吸入 [きゅうにゅう] 

inhaler [inale] vt 吸入する [きゅうにゅうする] 

innocence [inɔsɑ̃s] nf 無罪 [むざい], 無心 [むしん] 

innocent, -ente [inɔsɑ̃, -ɑ̃t] adj あどけない, 無心の [むしん

の] 

innovation [inɔvasjɔ̃] nf 革新 [かくしん] 

innover [inɔve] vi 革新する [かくしんする] 

inondation [inɔ̃dasjɔ̃] nf 洪水 [こうずい] 

inoculation [inɔkylasjɔ̃] nf 種痘 [しゅとう] 

inoculer [inɔkyle] v 種痘する [しゅとうする] 

inoffensif, -ive [inɔfɑ̃sif, -iv] adj 無害な [むがいな] 

inonder [inɔ̃de] vt (lieu) 溢れる [あふれる] 

insecte [ɛ̃sɛkt] nm 昆虫 [こんちゅう] 

insensible [ɛ̃sɑ̃sibl] adj 無神経な [むしんけいな] 

insigne [ɛ̃siɲ] nm バッジ, 記章 [きしょう] 

inspecter [ɛ̃spɛkte] vt 観覧する [かんらんする], 視察する 

[しさつする] 

inspection [ɛ̃spɛksjɔ̃] nf 観覧 [かんらん], 視察 [しさつ] 

instinct [ɛ̃stɛ̃] nm 本能 [ほんのう] 

instruction [] nf Scol 育英 [いくえい] 

instrument [ɛ̃strymɑ̃] nm 機械 [きかい], 器械 [きかい], 器具 

[きぐ], 機具 [きぐ] 

insupportable [ɛ̃sypɔrtabl] adj 遣り切れない [やりきれない] 

intègre [ɛ̃tɛgr] adj 清廉潔白な [せいれんけっぱくな] 

intégrité [ɛ̃tegrite] nf 清廉潔白 [せいれんけっぱく] 

intelligence [] nf 叡知 [えいち], 英知 [えいち] 

intenable [ɛ̃tənabl] adj (situation) 遣り切れない [やりきれ

ない] 

intention [ɛ̃tɑ̃sjɔ̃] nf (projet) 積もり [つもり], 意図 [いと] 

interdire [ɛ̃tɛrdir] vt 禁ずる [きんずる] 

intérêt [ɛ̃terɛ] nm (attrait, curiosité) 関心 [かんしん] 

intérieur [ɛ̃terjœr] nm インテリア 

interminablement [ɛ̃tɛrminabl] adv 止めどなく [とめどなく] 

international, -ale, -aux, -ales [ɛ̃tɛrnasjɔnal, -o] adj 国際的

な [こくさいてきな] 

internationalisation [ɛ̃tɛrnasjɔnalizasjɔ̃] nf 国際化 [こくさい

か] 

Internet [ɛ̃tɛrnɛt] nm インターネット 

interprétation [ɛ̃tɛrpretasjɔ̃] nf (d’un texte, d’un rêve, d’un 
rôle) 解釈 [かいしゃく] 

interpréter [ɛ̃tɛrprete] vt 解釈する [かいしゃくする] 

interrupteur [ɛ̃tɛryptœr] nm スイッチ 

intervalle [ɛ̃tɛrval] nm 合間 [あいま], 間隔 [かんかく] ; dans 

l’i. 合間に [あいまに] 

interview [ɛ̃tɛrvju] nf インタビュー, 会見 [かいけん] 

intimidation [ɛ̃timidasjɔ̃] nf 威嚇 [いかく] 

intimider [ɛ̃timide] vt 威嚇する [いかくする] 

intonation [ɛ̃tɔnasjɔ̃] nf イントネーション 

introduction [ɛ̃trɔdyksjɔ̃] nf 序説 [じょせつ], 序論 [じょろん], 

導入 [どうにゅう] 

introduire [ɛ̃trɔdɥir] vt 導入する [どうにゅうする] 

introvertion [ɛ̃trɔvɛrsjɔ̃] nf 内向 [ないこう] 

introverti, -e [ɛ̃trovɛrti] adj 内向的な [ないこうてきな] 

intrus, -use [ɛ̃try, -yz] nm,f 闖入者 [ちんにゅうしゃ] 

investir [ɛ̃vɛstir] vt 投資する [とうしする] 

investissement [ɛ̃vɛstismɑ̃] nm 投資 [とうし] 

invitation [ɛ̃vitasjɔ̃] nf 招待 [しょうたい] 

inviter [ɛ̃vite] vt (convier) 招待する [しょうたいする] 

ion [jɔ̃] nm Phys イオン 

ionisation [jɔnizasjɔ̃] nf Phys イオン化 [イオンか] 

Iowa [ajɔwa] n アイオワ 

Irak [irak] n イラク 

Iran [irɑ̃] n イラン 

iridium [iridjɔm] nm イリジウム 

iris [iris] nm (fleur) アイリス, 燕子花 [かきつばた] 

Irlande [irlɑ̃d] n アイルランド ; I. du Nord 北アイルランド 

[きたアイルランド] 

irrigation [irigasjɔ̃] nf 灌漑 [かんがい] 

irriger [irige] vt 灌漑する [かんがいする] 

islam [islam] nm 回教 [かいきょう] 

Islande [islɑ̃d] nf アイスランド 

isolement [izɔlmɑ̃] nm (d’une personne, d’une maison) 孤
立 [こりつ] 

isotope [izɔtɔp] nm アイソトープ 

isthme [ism] nm 地峡 [ちきょう] 

Italie [itali] nf イタリア 

itinéraire [itinerɛr] nm 道順 [みちじゅん] 

ivoire [ivwar] nf 象牙 [ぞうげ], アイボリー 

 



 

 

J 
jalousie [ʒaluzi] nf (sentiment) 嫉妬 [しっと], 吝気 [りんき], 

岡焼き [おかやき] 

janvier [ʒɑ̃vje] nm 一月 [いちがつ] 

Japon [ʒapɔ̃] nm ジャパン, 日本 [にっぽん], 日本 [にほん] 

japonais, -aise [ʒapɔnɛ, -ɛz] 1 adj 日本の [にほんの] 

2 nm,f J. 日本人 [にほんじん], 邦人 [ほうじん] 

3 nm (langue) 日本語 [にほんご] 

jardin [ʒardɛ̃] nm 園 [その], ガーデン ; j. botanique 植物園 

[しょくぶつえん] 

jardinage [ʒerdinaʒ] nm 園芸 [えんげい] 

jardinier, -ière [] nm,f 園丁 [えんてい] 

jaune [ʒon] 1 adj 黄色い [きいろい] 

2 nm 黄 [き], 黄色 [きいろ], イエロー 

jaunisse [ʒonis] nf Med 黄疸 [おうだん] 

jazz [dʒaz] nm ジャズ 

Jérusalem [ʒeryzalɛm] n エルサレム 

jetable [ʒətablə] adj 使い捨ての [つかいすての] 

jeu, -x [ʒø] nm (activité) ゲーム 

jeudi [ʒødi] nm 木曜 [もくよう], 木曜日 [もくようび] 

jeune [ʒœn] adj 若い [わかい] 

jogging [dʒɔgiŋ] nm ジョギング 

joie [ʒwa] nf 悦楽 [えつらく], 喜悦 [きえつ] 

joue [ʒy] nf (de personne) 頬っぺた [ほっぺた], 頬 [ほお], 

頬 [ほほ] 

jouet [ʒwɛ] nm 玩具 [おもちゃ], 玩具 [がんぐ] 

joueur, -euse [ʒwœr, -øz] nm,f (d’un sport) プレーヤー 

journal, -aux [ʒurnal, -o] nm 新聞 [しんぶん] 

journalisme [ʒurnalism] nm ジャーナリズム 

journaliste [ʒurnalist] nm ジャーナリスト, 記者 [きしゃ] 

joyau, -x [ʒwajo] nm 珠玉 [しゅぎょく] 

joyeux, -euse [ʒwajø, -øz] adj 楽しい [たのしい] 

judo [ʒydo] nm 柔道 [じゅうどう] 

jugulaire [ʒygylɛr] nf (veine) 頸静脈 [けいじょうみゃく] 

juillet [ʒɥijɛ] nm 七月 [しちがつ] 

juin [ʒɥɛ̃] nm 六月 [ろくがつ] 

jujitsu [dʒydʒitsu] nm (art martial) 柔術 [じゅうじゅつ] 

jujubier [ʒyʒybje] nm 棗 [なつめ] 

jupe [ʒyp] nf スカート 

Jupiter [ʒypitɛr] npr (dieu, planète) ユピテル, ジュピター 

juridiction [ʒyridicsjɔ̃] nf 所轄 [しょかつ], 管轄 [かんかつ] 

jurisprudence [ʒyrisprydɑ̃s] nf 判例 [はんれい] 

jury [ʒyri] nm 陪審 [ばいしん] 

jus [ʒy] nm 汁 [つゆ] 

justice [ʒystis] nf 正義 [せいぎ] 

jute [jyt] nm 黄麻 [おうま], 黄麻 [こうま] 

 



 

 

K 
Kaboul [kabul] n カブール 

kaki [kaki] nm (arbre, fruit) 柿 [かき] 

Kamasutra [kamasutra] nm カーマスートラ 

kangourou [kɑ̃guru] nm カンガルー 

Kansas [kansas] nm カンザス 

Karachi [karaʃi] n カラチ 

karaoké [karaɔke] nm 空オケ [からオケ] 

karaté [karate] nm 空手 [からて], 唐手 [からて] 

karma [karma] nm 縁 [えん] 

kayak [kajak] nm カヤック 

kendo [kɛndo] nm 剣道 [けんどう] 

Kentucky [kɛntyki] nm ケンタッキー 

Kénya [kenja] nm ケニア 

kig-ha-farz [kikafars] nm キ･ア･ファルツ 

kilo [kilo] nm キロ 

kilogramme [kilɔgram] nm キロ(グラム) 

kilohertz [kilɔɛrts] nm キロヘルツ 

kilolitre [kilɔlitr] nm キロリットル 

kilomètre [kilɔmɛtr] nm キロメートル 

kilo-octet, pl kilo-octets [kilɔɔtɛ] nm Ordinat キロバイト 

kilowatt [kilɔwat] nm キロワット 

kiwi [kiwi] nm キウイ 

kouing-amann [] nm クイニー･アマン, クイニ･アマン 

 



 

 

L 
labeur [labœr] nm 手間 [てま] 

lac [lak] nm 湖 [みずうみ] 

lagon [lagɔ̃] nm 潟 [かた] 

lagune [lagyn] nf 潟 [かた] 

laine [lɛn] nf (tissu) ウール, 羊毛 [ようもう] 

lait [lɛ] nm (aliment) ミルク 

laitue [lɛty] nf 萵苣 [ちしゃ] 

lamé [lame] nm ラメ 

Lanester [lanɛstɛr] n ラネステール 

langage [lɑ̃gaʒ] nm (langue, vocabulaire) 言語 [げんご], 言

葉 [ことば] ; Informat l. assembleur アセンブリ言語 [ア

センブリげんご] 

Languedoc [lɑ̃gdɔk] nm ラングドック 

Languedoc-Roussillon [lɑ̃gdɔkrusijɔ̃] nm ラングドック･ル

シヨン 

langue [lɑ̃g] nf (a) (organe) 舌 [した] 

(b) (langage, style, jargon) 言語 [げんご], 言葉 [こと

ば] 

Laos [laɔs] nm ラオス 

lard [lar] nm 脂 [あぶら] 

large [larʒ] adj 幅の広い [はばのひろい], 広い [ひろい] 

largeur [larʒœr] nf (dimension) 幅 [はば], 横幅 [よこはば] 

larme [larm] nf (pleur) 涙 [なみだ], 泪 [なみだ] 

La Rochelle [larɔʃɛl] nf ラ･ロッシェル 

laser [lazɛr] nm (abrév Light Amplification by Stimulated 

Emission of Radiation) レーザ 

latitude [latityd] nf Géog 緯度 [いど] 

lavabo [lavabo] nm (a) (cuvette) 洗面器 [せんめんき] 

(b) lavabos (toilettes) トイレ, 手洗い [てあらい] 

lave [lav] nf 溶岩 [ようがん] 

laver [lave] vt (nettoyer) 洗う [あらう] 

laxatif [laksatif] nm 下剤 [げざい] 

lécithine [lesitin] nf レシチン 

lecteur, -trice [lɛktœr, -tris] 1 nm,f (personne qui lit) 読者 

[どくしゃ] 

2 nm (dispositif) プレーヤー 

► lecteur : l. de disques compacts ＣＤプレーヤー [シーデ

ィープレーヤー] 

lecture [lɛktyr] nf (action de lire) 読み [よみ], 読書 [どくし

ょ] 

légende [leʒɑ̃d] nf 神話 [しんわ] 

légiférer [leʒifere] vi 立法する [りっぽうする] 

légion [leʒjɔ̃] nf L. d’honneur レジオンドヌール 

législation [leʒislasjɔ̃] nf 立法 [りっぽう] 

légume [legym] nm (aliment) 菜 [な], 野菜 [やさい] 

Le Mans [ləmɑ̃] nm ル･マン 

Lens [lɑ̃s] n ランス 

lent, lente [lɑ̃, lɑ̃t] adj 緩慢な [かんまんな] 

lenteur [lɑ̃tœr] nf 緩慢 [かんまん] 

lentille [lɑ̃tij] nf (en optique) レンズ ; l. achromatique アク

ロマチックレンズ 

lettre [lɛtr] nf (missive) 手紙 [てがみ] 

levé [ləve] nm Mus アップビート 

lèvre [lɛvr] nf 唇 [くちびる], 口唇 [こうしん] 

lézard [lezar] nm 蜥蜴 [とかげ] 

Liban [libɑ̃] nm レバノン 

libellule [libɛlyl] nf 蜻蛉 [かげろう], 蜻蛉 [とんぼ] 

libéralisme [liberalism] nm Pol リベラリズム 

libération [liberasjɔ̃] nf 解放 [かいほう] 

Libéria [liberja] nm リベリア 

librairie [librɛri] nf 書店 [しょてん] 

Libye [libi] nf リビア 

licenciement [lisɑ̃simɑ̃] nm (pour faute professionnelle) 解
雇 [かいこ] 

licencier [lisɑ̃sje] vt (pour faute professionnelle) 解雇する 

[かいこする] 

licorne [] nf 一角獣 [いっかくじゅう] 

ligament [ligamɑ̃] nm 靱帯 [じんたい] 

Lille [lil] n リール 

Lima [lima] n リマ 

limace [limas] nf 蛞蝓 [なめくじ] 

Limoges [limɔʒ] n リモージュ 

limon [] nm Geol 沖積層 [ちゅうせきそう] 

Limousin [limuzɛ̃] nm リムーザン 

lin [lɛ̃] nm (tissu) 亜麻布 [あまぬの] 

lino [linɔ] voir linoléum 

linoléum [linɔleɔm] nm リノリウム 

liquéfaction [likefaksjɔ̃] nf 液化 [えきか] 

liquéfier [likefje] vt & vpr 液化する [えきかする] 



 

 

liquidation [likidasjɔ̃] nf (compte) 決済 [けっさい], 決算 [け

っさん], 清算 [せいさん] 

liquide [likid] nm 液体 [えきたい], 液 [えき] 

lire [lir] vt 読書する [どくしょする], 読む [よむ] 

Lisbonne [lizbɔn] n リスボン 

liste [list] nf リスト 

lit [li] nm ベッド, 寝床 [ねどこ] 

literie [litri] nf 寝具 [しんぐ] 

lithium [litjɔm] nm Chim リチウム 

Lithuanie [lituani] nf リトアニア 

litre [litr] nm リットル 

littérature [literatyr] nf 文学 [ぶんがく] 

livre [livr] nm (ouvrage, partie d’un ouvrage) 書物 [しょも

つ], 図書 [としょ], 巻き [まき] 

local, -e, -aux, -ales [lɔkal, -o] adj 地域的な [ちいきてきな] 

localement [lɔkalmɑ̃] adv 地域的に [ちいきてきに] 

location [lɔkasjɔ̃] nf レンタル 

loche [lɔʃ] nf (poisson) 鰌 [どじょう] 

locomotive [lɔkɔmɔtiv] nf (de train) 機関車 [きかんしゃ] 

Locronan [lɔkrɔnɑ̃] n ロクロナン 

locution [lɔkysjɔ̃] nf 成句 [せいく] 

logique [loʒik] 1 adj 論理的 [ろんりてき] 

2 nf 論理 [ろんり] 

logiquement [loʒikmɑ̃] adv 論理的に [ろんりてきに] 

logo [] nm 奥付け [おくづけ] 

loi [lwa] nm 法則 [ほうそく], 法律 [ほうりつ] 

lointain, -aine [lwɛ̃tɛ̃, -ɛn] adj 遠い [とおい] 

Loire [lwar] nf ロワール 

loisir [lwazir] nm レジャー 

Londres [lɔ̃dr] n ロンドン 

logiciel [lɔʒisjɛl] nm Ordinat ソフトウェア, ソフト 

longitude [lɔ̃ʒitud] nf Géog 経度 [けいど] 

Lorient [lɔriɑ̃] n ロリアン 

Lorraine [lɔrɛn] nf ロレーヌ 

loterie [lɔtri] nf 宝くじ [たからくじ] 

Louisiane [lwizjan] nf ルイジアナ 

loup [lu] nm (mammifère) ウルフ 

loyer [lwaje] nm 家賃 [やちん] 

luge [lyʒ] nf リュージュ 

lumière [lymiɛr] nf (clarté) 光 [ひかり] 

lundi [lɛ̃di] nm 月曜 [げつよう], 月曜日 [げつようび] 

lune [lyn] nf 月 [つき] ; éclipse de l. 月食 [げっしょく] 

Luxembourg [lyksɑ̃bur] nm ルクセンブルク 

lycée [lise] nm 高校 [こうこう], 高等学校 [こうとうがっこ

う], リセ 

lycéen, -enne [liseɛ̃, -ɛn] nm,f 高校生 [こうこうせい] 

Lyon [ljɔ̃] n リヨン 

 



 

 

M 
Macédoine [masedwan] nf マケドニア 

mâcher [mɑʃe] vt (nourriture) 咬む [かむ], 噛む [かむ], 咀嚼

する [そしゃくする] 

machine [maʃin] nf 機械 [きかい], 器械 [きかい] 

mâchoire [mɑʃwar] nf (d’une personne, d’un animal) 顎 [あ

ご] 

Madagascar [madagaskar] nm マダカスカル 

Madrid [madrid] n マドリード 

mafia, maffia [mafja] nf マフィア 

malgache [malgaʃ] 1 adj マダガスカルの [マダガスカルの], 

マダガスカル島民の [マダガスカルとうみんの] 

2 nm Ling マダガスカル語 [マダガスカルご] 

3 nmf M. マダガスカル島民 [マダガスカルとうみん] 

magie [maʒi] nf 奇術 [きじゅつ] 

magnésium [maɲezjɔm] nm Ch マグネシウム 

magnétisme [maɲetism] nm Phys 磁気 [じき] 

magnétophone [maɲetɔfɔn] nm テープレコーダー 

magnitude [maɲityd] nf マグニチュード 

mah-jong [maʒɔ̃g] nm マージャン 

mai [mɛ] nm 五月 [ごがつ] 

main [mɛ̃] nf 手 [て] 

maire [mɛr] nm 市長 [しちょう] 

maïs [mais] nm (plante) [とうもろこし] 

maison [mɛzɔ̃] nf 家 [いえ], 家屋 [かおく], メゾン 

maîtrise [mɛtriz] nf Univ ≃ 修士 [しゅうし] 

majeur [maʒœr] nm (doigt) 中指 [なかゆび] 

mal, maux [mal, mo] nm (préjudice) 危害 [きがい] 

maladie [maladi] nf 病 [やまい], 疾患 [しっかん] 

malais, -aise [malɛ, -ɛz] 1 adj マレーシアの 

2 nm,f M. マレーシア人 [マレーシアじん] 

Malaisie [malɛzi] nf マレーシア 

malaria [malarja] nf マラリア 

malédiction [malediksjɔ̃] nf 呪い [のろい] 

malheureusement [malørøzmɑ̃] adv 生憎 [あいにく] 

malin, -igne [malɛ̃, -iɲ] adj 悪賢い [わるがしこい] 

mallette [malɛt] nf アタッシェケース 

malnutrition [] nf 栄養失調 [えいようしっちょう] 

malpropre [malprɔpr] adj (sale) 汚い [きたない] 

malt [malt] nm 麦芽 [ばくが] 

maman [mamɑ̃] nf ママ, お母様 [おかあさま], お母さん [お

かあさん] 

Manchester [mantʃɛstɛr] n マンチェスター 

mandarine [mɑ̃darin] nf 蜜柑 [みかん] 

manger [mɑ̃ʒe] vt 食べる [たべる], 召し上がる [めしあがる] 

Manhattan [manatan] n マンハッタン 

manie [mani] nf 躁病 [そうびょう] 

Manille [manij] n マニラ 

manipuler [manipyle] vt 取り扱う [とりあつかう] 

Manitoba [manitɔba] nm マニトバ 

manomètre [manɔmɛtr] nm マノメーター 

manquer [mɑ̃ke] vi m de (argent, main-d’œuvre) 欠ける [か

ける] 

mante [mɑ̃t] nf 蟷螂 [かまきり], 蟷螂 [とうろう] ; m. 

religieuse 螳螂 [かまきり], 螳螂 [とうろう] 

maracas [marakas] nfpl マラカス 

marais [marɛ] nm 湿地 [しっち] 

marathon [maratɔ̃] nm Sp, Fig マラソン 

marché [marʃe] nm (lieu public de vente) マーケット 

marcher [marʃe] vi (se déplacer à pied) 歩く [あるく] 

mardi [mardi] nm 火曜 [かよう], 火曜日 [かようび] 

margarine [margarin] nf マーガリン 

mariage [marjaʒ] nm (union) 結婚 [けっこん] ; (cérémonie) 
結婚式 [けっこんしき] 

marieur, -euse [marjœr, -øz] nm,f 媒酌人 [ばいしゃくにん] 

marin [marɛ̃] nm 海員 [かいいん] 

maritime [maritim] adj 海上の [かいじょうの] 

marmite [marmit] nf 釜 [かま] 

marque [mark] nf (signe, trace) マーク, 印 [しるし] 

marquis [marki] nm 侯爵 [こうしゃく] 

marron [marɔ̃] nm (fruit) マロン, 栗 [くり] ; marrons glacés 

マロングラッセ 

marronnier [marɔnje] nm マロニエ 

Mars [mars] npr (dieu, planète) マルス, マース ; (planète) 
火星 [かせい] 

mars [mars] nm 三月 [さんがつ] 

Marseille [marsɛj] n マルセイユ 

martien, -enne [marsjɛ̃, -ɛn] 1 adj 火星の [かせいの] 

2 nm,f M. 火星人 [かせいじん] 

martyr, -e [martir] nm,f 殉教者 [じゅんきょうしゃ] 



 

 

mascara [maskara] nm マスカラ 

masculin, -ine [maskylɛ̃, -in] adj (a) (sexe, mode, métier) 男
性の [だんせいの] 

(b) (trait de caractère, femme) 男性的な [だんせいて

きな] 

masque [mask] nm (déguisement) マスク, 仮面 [かめん] 

Massachusetts [] nm マサチューセッツ 

massage [masaʒ] nm 按摩 [あんま], 揉み療治 [もみりょう

じ] ; faire un m. à qn あんまをする 

masse [mas] nf (volume) 質量 [しつりょう] 

masseur, -euse [masœr, -ør] nm,f 按摩 [あんま] 

massif, -ive [masif, -iv] adj 塊状 [かいじょう] 

mass media, mass-média(s) [masmedja] nmpl マスメディ

ア 

mastic [mastik] nm (pour fenêtres) パテ 

mastication [mastikasjɔ̃] nf 咀嚼 [そしゃく] 

mastiquer [mastike] vt (mâcher) 咀嚼する [そしゃくする] 

masturbation [mastyrbasjɔ̃] nf マスターベーション 

mât [mɑ] nm (d’un voilier) 帆柱 [ほばしら], 檣 [ほばしら] 

match, pl matchs ou matches [matʃ] nm 試合 [しあい] 

matelos [matlo] nm 海員 [かいいん] 

matérialisme [materjalism] nm 唯物論 [ゆいぶつろん] 

matière [matjɛr] nf (substance) マチエール 

matin [matɛ̃] nm 午前 [ごぜん] 

maturité [matyrite] nf 円熟 [えんじゅく] ; arriver ou venir à 

m. 円熟する [えんじゅくする], 熟する [じゅくする] 

maudit, -ite [modi, -it] adj 罰当たりの [ばちあたりの], 罰当

りの [ばちあたりの] 

mauvais, -e [mɔvɛ, -ɛz] adj 悪い [わるい] 

maxime [maksim] nf 諺 [ことわざ] 

maximum, pl maximums ou maxima [maksimɔm] adj 大

の [さいだいの] 

mayonnaise [majɔnɛz] nf マヨネーズ 

mécanicien, -ienne [mekanisjɛ̃n, -jɛn] nm,f Aut 整備士 [せ

いびし] 

mécanisation [mekanizasjɔ̃] nf 機械化 [きかいか] 

mécanisme [mekanism] nm (d’une machine, d’une montre, 
d’un moteur) メカニズム, 機械 [きかい], 機構 [きこう] 

méchant, -e [meʃɑ̃, -ɑ̃t] adj 悪い [わるい] 

mèche [mɛʃ] nf (de charge explosive) 導火線 [どうかせん] 

médaille [medaj] nf 記章 [きしょう] 

médaillon [medajɔ̃] nm ロケット 

médecin [medsɛ̃] nm 医者 [いしゃ], 医師 [いし] 

médecine [medsin] nf 医学 [いがく], 医薬 [いやく] 

média [medja] nm メディア 

médiateur, -trice [medjatœr, -tris] nm,f 媒介者 [ばいかいし

ゃ] ; le M. (de la république) オンブズマン 

médiation [medjasjɔ̃] nf 媒介 [ばいかい], 斡旋 [あっせん] 

médicament [medikamɑ̃] nm 薬 [くすり], 薬剤 [やくざい] 

méditation [meditasjɔ̃] nf 瞑想 [めいそう] 

mégahertz [megaɛrts] nm メガヘルツ 

mégot [mego] nm 吸い殻 [すいがら] 

mélodie [melɔdi] nf (composition musicale) メロディー, 旋

律 [せんりつ], 音締め [ねじめ] 

membre [mɑ̃br] nm (d’une association, d’un groupe) メン

バー, 一員 [いちいん], 顔触れ [かおぶれ] 

mémo [memo] nm メモ, 手控え [てびかえ] 

mémoire1 [memwar] nf (faculté) 覚え [おぼえ] 

mémoire2 [memwar] nf (chroniques) 回顧録 [かいころく], 

回想 [かいそう] 

mémorandum [memɔrɑ̃dɔm] nm 覚え書き [おぼえがき], 備

忘録 [びぼうろく], メモ, 手控え [てびかえ] 

menace [mənas] nf 脅威 [きょうい], 威嚇 [いかく] 

menacer [menase] vt 威嚇する [いかくする], 脅す [おどす], 

脅かす [おどかす] 

ménage [menaʒ] nm Econ 所帯 [しょたい], 世帯 [しょた

い] 

menhir [menir] nm メンヒル 

menotte [mənɔt] nf menottes (bracelets métalliques) 手錠 

[てじょう] 

menton [mɑ̃tɔ̃] nm 顎 [あご] 

menu [meny] nm メニュー 

méprisable [meprizabl] adj 賤しむべき [いやしむべき] 

mer [mɛr] nf (étendue d’eau) 海 [うみ] 

► mer : M. d’Aral アラル海 [アラルかい] 

mercantilisme [] nm 営利主義 [えいりしゅぎ] 

merci [mɛrsi] exclam ありがとう, メルシー ; m. beaucoup 

どうもありがとう 

mercredi [mɛrkrədi] nm 水曜 [すいよう], 水曜日 [すいよう

び] 

Mercure [mɛrkyr] npr (dieu, planète) マ ー キ ュ リ ー  ; 

(planète) 水星 [すいせい] 

mercure [mɛrkyr] nm 水銀 [すいぎん], マーキュリー 

Mercurochrome® [mɛrkyrɔkrom] nm マーキュロクロ 

mère [mɛr] nf お母様 [おかあさま], お母さん [おかあさん] 

mérite [merit] nm 特長 [とくちょう] 

Mésopotamie [mezopɔtami] nf メソポタミア 

message [mesaʒ] nm メッセージ 

mesure [məzyr] nf 手段 [しゅだん] 

métabolisme [metabɔlism] nm 新陳代謝 [しんちんたいし

ゃ] 

métal [metal] nm 金属 [きんぞく] 

métallique [metalik] adj 金属の [きんぞくの] 

méthaphore [] nf 隠喩 [いんゆ] 

météorite [meteɔrit] nf 隕石 [いんせき] 

météorologie [meteɔrɔlɔʒi] nf 気象学 [きしょうがく] 

méthane [metan] nm メタン 

mètre [mɛtr] nm (unité de longueur) メートル 

métronome [metrɔnɔm] nm メトロノーム 

métropole [metrɔpɔl] nf (grande ville) 首府 [しゅふ] 



 

 

Metz [mɛs] n メッツ 

Mexique [meksik] nm メキシコ 

Miami [mjami] n マイアミ 

Michigan [mitʃigan] nm ミシガン 

microbe [mikrɔb] nm 微生物 [びせいぶつ] 

microbiologie [mikrɔbjɔlɔʒi] nf 微生物学 [びせいぶつがく] 

microfilm [mikrofilm] nm マイクロフィルム 

Micronésie [mikrɔnezi] nf ミクロネシア 

micro-organisme, pl micro-organismes [mikrɔɔrganism] nm 

微生物 [びせいぶつ] 

microscope [mikrɔskɔp] nm 顕微鏡 [けんびきょう] 

microscopique [mikrɔskɔpik] adj 顕微鏡的な [けんびきょう

てきな], マイクロースコピック 

microseconde [mikrɔsəgɔ̃d] nf マイクロセカンド 

midi [midi] nm 正午 [しょうご] 

Midi-Pyrénées [midipirene] n ミディ･ピレネー 

miel [mjɛl] nm 蜂蜜 [はちみつ] 

mignon, -onne [miɲɔ̃, -ɔn] adj (joli, charmant) 可愛らしい 

[かわいらしい], 可愛い [かわいい] 

migration [migrasjɔ̃] nf 移住 [いじゅう] 

Milan [milɑ̃] n ミラノ 

milieu, -x [miljø] nm (environnement) 環境 [かんきょう] 

militant, -ante [] nm,f 運動員 [うんどういん] 

militarisme [militarism] nm ミリタリズム, 軍国主義 [ぐんこ

くしゅぎ] 

mille [mil] adj inv & nm inv 千 [せん], 千 [ち] 

mille-feuille, pl mille-feuilles [milfœj] nm ミルフィーユ 

mille-pattes [milpat] nm inv 蜈蚣 [むかで] 

millet [] nm Bot 粟 [あわ] 

milliardaire [miljardɛr] nmf 億万長者 [おくまんちょうじゃ] 

millibar [milibar] nm ミリバール 

milligramme [miligram] nm ミリグラム 

millilitre [mililitr] nm ミリリットル 

millimètre [milimɛtr] nm ミリメートル 

milliseconde [milisəgɔ̃d] nf ミリセカント 

millivolt [milivɔlt] nm ミリボルト 

minéral, -e [mineral] (a) adj 鉱物の [こうぶつの] 

(b) nm 鉱物 [こうぶつ] 

mini [mini] nm ミニ 

miniature [minjatyr] adj 小形の [こがたの], 小型の [こがた

の] 

minima [minima] voir minimum 

minimal, -ale, -aux, -ales [minimal, -o] adj 小の [さいしょ

うの] 

minimum [minimɔm] adj 小の [さいしょうの] 

Minnesota [minesɔta] nm ミネソタ 

minorité [minɔrite] nf (avant la majorité légale) 未成年 [みせ

いねん] 

minuit [minɥi] nm 零時 [れいじ] 

minuscule [minyskyl] nf (lettre) 小文字 [こもじ] 

miracle [mirakl] nm 奇跡 [きせき] 

mirage [miraʒ] nm 蜃気楼 [しんきろう] 

miroir [mirwar] nm 鏡 [かがみ] 

misanthrope nm [mizɑ̃trɔp] nmf ミザントロープ 

misérable [mizerabl] 1 adj 惨めな [みじめな] 

2 nmf (coquin, fripouille) 悪者 [わるもの] 

missile [misil] nm ミサイル 

missionnaire [misjɔnɛr] nmf 宣教師 [せんきょうし] 

Mississippi [misisipi] nm ミシシッピ 

Missouri [misuri] nm ミズーリ 

mitrailleuse [mitrajøz] nf 機関銃 [きかんじゅう] 

mobilier [mɔbilje] /n/ 家具 [かぐ] 

mobilisation [mɔbilizasjɔ̃] nf 動員 [どういん] ; m. générale 

総動員 [そうどういん] 

mobiliser [mɔbilize] vt 動員する [どういんする] 

mode [mɔd] nf (vestimentaire, de consommation) ファッシ

ョン ; à la m. アラモード 

modèle [mɔdɛl] nm モデル, 手本 [てほん] 

moderne [mɔdɛrn] adj & nm モダン 

modeste [mɔdɛst] adj 質素な [しっそな] 

modification [] nf 移り変わり [うつりかわり] 

modifier [mɔdifje] vt 改める [あらためる], 検める [あらため

る], 移り変わる [うつりかわる], 違える [ちがえる] 

moëlle [mwal] nf 骨髄 [こつずい] 

moineau, -x [mwano] nm 雀 [すずめ] 

moisissure [mwazisyr] nf 黴 [かび] 

moisson [mwasɔ̃] nf 刈り入れ [かりいれ] 

moissonner [mwasɔne] vt (céréales, champ) 刈り入れ [か

りいれ], 刈り取る [かりとる] 

moitié [mwatje] nf (d’un tout) 半数 [はんすう] 

molaire [] nf 臼歯 [きゅうし] 

Moldavie [mɔldavi] nf モルドバ, モルドヴァ 

molybdène [mɔlibdɛn] nm モリブデン 

Monaco [mɔnako] n モナコ 

monarchie [mɔnarʃi] nf 王国 [おうこく], 王政 [おうせい] 

monarque [mɔnark] nm 王様 [おうさま], 王者 [おうじゃ] 

monastère [mɔnastɛr] nm 修道院 [しゅうどういん] 

monde [mɔ̃d] nm (univers, humanité) 世の中 [よのなか] 

monographie [mɔnɔgrafi] nf モノグラフィー 

monolithe [] nm 一枚岩 [いちまいいわ] 

monopole [mɔnɔpɔl] nm 専売 [せんばい], 独占 [どくせん], 

一人占め [ひとりじめ] ; avoir le m. de qch 専売する [せ

んばいする] 

monopoliser [mɔnɔpɔlize] vt 独占する [どくせんする] 

monothéisme [] nm 一神教 [いっしんきょう] 

monoxyde [] nm 一酸化 [いっさんか] ; m. de carbone 一酸

化炭素 [いっさんかたんそ] 

monstre [mɔ̃str] nm 怪獣 [かいじゅう], 怪物 [かいぶつ] 

montagnard [mɔ̃taɲar] nm 山男 [やまおとこ] 

Montana [mɔ̃tana] nm モンタナ 



 

 

Montpellier [mɔ̃pəlje] n モンペリエ 

montre [mɔ̃tr] nf 時計 [とけい] 

Montréal [mɔ̃real] n モントリオール 

montrer [mɔ̃tre] vt (révéler) 見せる [みせる] 

Mont-Saint-Michel [mɔ̃sɛ̃miʃɛl] nm モン･サン･ミッシェル 

monument [mɔnymɑ̃] nm 記念碑 [きねんひ] 

monumental, -ale, -aux, -ales [mɔnymɑ̃tal, -o] adj 記念碑的

な [きねんひてきな] 

morale [mɔral] nf 道徳 [どうとく] 

moralité [mɔralite] nf (conduite, attitude) 道徳 [どうとく] 

Morbihan [mɔrbijɑ̃] nm モルビアン 

mordre [mɔrdr] v 咬む [かむ], 噛む [かむ] 

Morlaix [mɔrlɛ] n モルレー 

morphine [mɔrfin] nf モルヒネ 

mort [mɔr] nf 死去 [しきょ], 死亡 [しぼう], 死 [し] 

mortier [] nm 臼砲 [きゅうほう] 

Moscou [mɔsku] n モスクワ 

motard, -arde [mɔtar, -ard] nm,f Fam (conducteur de moto) 
ライター 

moteur [mɔtœr] nm エンジン, モーター, 機関 [きかん] 

moto [moto] nf オートバイ, バイク 

mouche [muʃ] nf (insecte) 蝿 [はえ] 

moucheron [muʃrɔ̃] nf 蚋 [ぶよ] 

mouchoir [muʃwar] nm ハンカチ, ハンカチーフ 

mouette [] nf 鴎 [かもめ] 

mourir [murir] vi 逝去する [せいきょする], 死ぬ [しぬ], 歿す

る [ぼっする] 

mousson [musɔ̃] nf 季節風 [きせつふう] 

moustiquaire [mustikɛr] nf 蚊屋 [かや], 蚊帳 [かや] 

moustique [mustik] nm (insecte) 蚊 [か] 

moutarde [mutard] nf 辛子 [からし], 芥子 [からし], マスタ

ード 

mouton [mutɔ̃] nm (animal) 羊 [ひつじ] 

mouvement [muvmɑ̃] nm (déplacement) 移動 [いどう] 

moyen [mwajɛ̃] nm 手段 [しゅだん] 

Mozambique [mɔzɑ̃bik] nm モザンビーク 

mule [myl] nf (animal) 騾馬 [らば] 

mulet1 [mylɛ] nm (équidé) 騾馬 [らば] 

mulet2 nm (poisson) 鯔 [ぼら] 

Mulhouse [myluz] n ミュールーズ 

multiplication [myltiplikasjɔ̃] nf (calcul) 掛け算 [かけざん] 

multiplier [myltiplje] vt (somme, chiffre) multiplication /n/ 掛

け算する [かけざんする] 

muqueuse [mykøz] nf 粘膜 [ねんまく] 

mur [myr] nm (construction) 壁 [かべ] 

mûrier [myrje] nm (arbre) 桑 [くわ] 

mûrir [myrir] vi (fruit) 実る [みのる] 

musc [mysk] nm 麝香 [じゃこう] 

muscle [myskl] nm 筋肉 [きんにく] 

musicien, -enne [myzisjɛ̃, -ɛn] nm,f 音楽家 [おんがくか] 

musicologie [] nf 音楽学 [おんがくがく] 

musique [myzik] nf ミュージック, 音楽 [おんがく] 

mythe [mit] nm 神話 [しんわ] 

mythologie [mitɔlɔʒi] nf 神話 [しんわ] 

 



 

 

N 
nager [naʒe] vi 泳ぐ [およぐ] 

nageur, -euse [] nm,f 泳者 [えいしゃ] 

naïf, -ïve [naif, -iv] adj あどけない 

naissance [nɛsɑ̃s] nf 生誕 [せいたん], 誕生 [たんじょう], 出

生 [しゅっしょう], 出生 [しゅっせい] 

naître [nɛtr] vi 生まれる [うまれる] 

Namibie [namibi] nf ナミビア 

Nancy [nɑ̃si] n ナンシー 

Nantes [nɑ̃t] n ナント 

naphtaline [naftalin] nf ナフタリン, ナフタレン 

Naples [napl] n ナポリ 

narcisse [narsis] nm 水仙 [すいせん] 

narcissisme [narsisism] nm ナルシシズム 

narine [narin] nf 鼻孔 [びこう] 

narrateur [naratœr] nm ナレーター 

narration [narasjɔ̃] nf ナレーション 

nationalisation [nasjɔnalizasjɔ̃] nf ナショナリゼーション 

nationalisme [nasjɔnalism] nm ナショナリズム 

nationaliste [nasjɔnalist] nmf ナショナルスト 

nationalité [nasjɔnalite] nf ナショナリティー 

naturalisation [natyralizasjɔ̃] nf 帰化 [きか] 

naturalisme [natyralism] nm ナチュラリズム 

naturaliste [natyralist] nm ナチュラリスト 

nature [natyr] nf 自然 [しぜん] 

naturel, -elle [natyrɛl] adj 自然の [しぜんの] 

naturellement [natyrɛlmɑ̃] adv 自然に [しぜんに] 

nausée [noze] nf (envie de vomir) 嘔き気 [はきけ] 

néant [neɑ̃] nm (ce qui n’existe pas) 虚無 [きょむ] 

Nébraska [nebraska] nm ネブラスカ 

nébuleuse [nebyløz] nf Astron 星雲 [せいうん] 

nécrophobie [nekrɔfɔbi] nf ネクロフォビア 

négatif [negatif] nm Phot ネガ 

négatif, -ive [] adj 陰性の [いんせいの] 

négoce [negɔs] nm 売買 [ばいばい] 

négociation [negɔsjasjɔ̃] nf 折衝 [せっしょう], ネゴシエーショ

ン 
négocier [negɔsje] vi (discuter) 折衝する [せっしょうする] 

neige [nɛʒ] nf 雪 [ゆき] ; n. fondue 霙 [みぞれ] 

neiger [nɛʒe] v impersonnel 雪が降る [ゆきがふる] 

néologisme [neɔlɔʒism] nm ネオロジズム 

néon [neɔ̃] nm (gaz, tube, enseigne) ネオン 

Neptune [nɛptyn] npr (dieu, planète) ネプチューン 

nerf [nɛr] nm 神経 [しんけい] 

nerveux, -euse [nɛrvø, -øz] adj ナーバス 

neuf [nœf] adj & nm (chiffre) 九  [ き ゅ う ], 九  [ く ] ; 

(énumération) 九つ [ここのつ] 

neurone [nørɔn, nøron] nm ニューロン 

neutron [nøtrɔ̃] nm ニュートロン 

Névada [nevada] nm ネバダ, ネヴァダ 

Nevers [nəvɛr] n ヌヴェール 

neveu, -x [nəvø] nm 甥 [おい] 

nez [ne] nm (organe) 鼻 [はな] 

Niagara [njagara] nm ナイアガラ 

Nicaragua [nikaragwa] nm ニカラグア 

Nice [nis] n ニース 

niche [niʃ] nf (de chien) 犬小屋 [いぬごや] 

nickel [nikɛl] nm ニッケル 

nicotine [nikɔtin] nf ニコチン 

nièce [njɛs] nf 姪 [めい] 

Nigéria [niʒerja] nm ナイジェリア 

nihilisme [niilism] nm 虚無主義 [きょむしゅぎ], ニヒリズム 

nihiliste [niilist] 1 adj ニヒリな 

2 nmf ニヒリスト 

Nîmes [nim] n ニーム 

Niort [njɔr] n ニオール 

nitrile [nitril] nm 二トリル ; n. acrylique アクリロニトリル 

nitroglycérine [nitrogliserin] nf ニトログリセリン 

niveau, -x [nivo] nm レベル ; n de l’eau/de la mer 水準 [す

いじゅん] 

noble [nɔbl] 1 adj 貴族の [きぞくの] 

2 nmf 貴族 [きぞく] 

Noël [nɔɛl] nm (a) (fête) クリスマス, ノエル ; arbre ou 

sapin de N. クリスマスツリー ; joyeux N. ! クリスマス

おめでとう 

(b) (chanson) n. クリスマスキャロル 

(c) (cadeau) (petit) n. クリスマスプレゼント 

noir, -e [nwar] 1 adj 黒い [くろい] 

2 nm (couleur) 黒 [くろ] 

Noirmoutier [nwarmutje] n ノワムチエ 

nom [nɔ̃] nm (de personne) ネーム, 名称 [めいしょう], 名

前 [なまえ], 名 [な] 



 

 

nombre [nɔ̃br] nm ノンブル, ナンバー 

non [nɔ̃] adv (en réponse) ノン 

nord [nɔr] nm 北 [きた] ; un vent du n. 北風 [きたかぜ] ; au 

n. 北の [きたの] ; au n. de 北の [きたの] 

normal, -e [nɔrmal] adj 正常な [せいじょうな] 

normalité [nɔrmalite] nf 正常 [せいじょう] 

Nord-Pas de Calais [] nm ノール･パ･ド･カレ 

Normandie [nɔrmɑ̃di] nf ノルマンディー 

Norvège [nɔrvɛʒ] nf ノルウェー 

nostalgie [nɔstalʒi] nf ノスタルジア, ノスタルジー 

note [nɔt] nf Mus 音符 [おんぷ], 音 [ね] ; (mémo) メモ, 手控

え [てびかえ] ; (reçu) レシート 

notifier [nɔtifje] vt 通告する [つうこくする], 通知する [つう

ちする] 

nougat [nuga] nm ヌガー 

nourrisson [nurisɔ̃] nm 乳児 [にゅうじ] 

nourriture [nurityr] nf 食べ物 [たべもの], 食物 [しょくもつ], 

餌 [えさ] 

nouveau [nuvo] ヌーボー, ヌーヴォー 

novembre [nɔvɑ̃br] nm 十一月 [じゅういちがつ] 

noyau, -x [nwajo] nm (centre) 中核 [ちゅうかく], 核心 [か

くしん] 

nuage [nyaʒ] nm 雲 [くも] 

nuance [nɥɑ̃s] nf ニュアンス, 色彩 [しきさい] 

nudisme [nydism] nm 裸体主義 [らたいしゅぎ] 

nudiste [nydist] nmf ヌーディスト 

nuisance [nɥizɑ̃s] nf ニューサンス 

numéro [nymero] nm (chiffre) ナンバー, 番号 [ばんごう] 

nuque [nyk] nf 襟首 [えりくび] 

nutrition [nytrisjɔ̃] nf 滋養 [じよう], 栄養 [えいよう], 営養 

[えいよう] 

Nylon® [nilɔ̃] nm ナイロン 

nymphe [nɛ̃f] nf ニンフ 

 



 

 

O 
oasis [ɔazis] nm オアシス 

obélisque [ɔbelisk] nm オベリスク 

objection [ɔbʒɛksjɔ̃] nf 異議 [いぎ], オブジェクション, 異存 

[いぞん] 

objectivement [ɔbʒɛktivmɑ̃] adv 客観的に [きゃっかんてき

に] 

objet [ɔbʒɛ] nm (chose) オブジェ, オブジェクト 

obligation [ɔbligasjɔ̃] nf (a) (contrainte) 恩 [おん] 

(b) Fin 債券 [さいけん] 

oblique [ɔblik] adj 斜めの [ななめの] 

obliquement [ɔblikmɑ̃] adv 斜めに [ななめに] 

obscurité [ɔpskyrite] nf (noirceur) 暗闇 [くらやみ], 暗黒 [あ

んこく], 闇黒 [あんこく] ; dans l’o 暗やみで [くらやみ

で] 

observation [ɔpsɛrvasjɔ̃] nf (étude, surveillance) 観測 [かん

そく] 

observer [ɔpsɛrve] vt 観測する [かんそくする] 

obstination [ɔpstinasjɔ̃] nf 意地 [いじ] 

obstruction [ɔpstryksjɔ̃] nf オブストラクション 

ocarina [ɔkarina] nm オカリナ 

occasion [ɔkazjɔ̃] nf チャンス 

occasionnel, -elle [ɔkazjɔnɛl] adj 偶の [たまの] 

occasionnellement [ɔkazjɔnɛlmɑ̃] adv 偶に [たまに] 

occasionner [] vt 引き起こす [ひきおこす] 

occident [ɔksidɑ̃] nm 西洋 [せいよう], オクシデント 

occidental, -e, -aux, -ales [ɔksidɑ̃tal, -o] 1 adj 西洋の [せい

ようの] 

2 nm,f 西洋人 [せいようじん] 

occidentalisation [] nf 欧化 [おうか] 

occulte [ɔkylt] nm オカルト 

occupation [ɔkypasjɔ̃] nf (activité) 稼業 [かぎょう] 

océan [ɔseɑ̃] nm オーシャン, 大洋 [たいよう], 海洋 [かいよ

う] 

Océanie [ɔseani] nf オセアニア 

océanographie [ɔseanɔgrafi] nf 海洋学 [かいようがく] 

ocre [] nm 黄土色 [おうどいろ] 

octane [ɔktan] nm オクタン 

octave [ɔktav] nf オクターブ 

octobre [ɔktɔbr] nm 十月 [じゅうがつ] 

odieux, -euse [ɔdjø, -øz] adj 忌まわしい [いまわしい] 

œil [œj] nm 目 [め] 

œillet [œjɛ] nm (fleur) カーネーション 

officiel, -elle [ɔfisjɛl] adj オフィシャル 

officier [ɔfisje] nm 将校 [しょうこう] 

offrande [ɔfrɑ̃d] nf 供物 [くもつ], お供え [おそなえ] 

offre [ɔfr] nf 入札 [にゅうさつ] 

Ohio [ɔaiɔ] n オハイオ 

ohm [om] nm オーム ; loi d’o. オームの法則 [オームのほう

そく] 

oie [wa] nf 鵞鳥 [がちょう] 

oignon [ɔɲɔ̃] nm 玉葱 [たまねぎ], オニオン ; Bot 球茎 [きゅ

うけい] 

Oklahoma [ɔklaɔma] n オクラホマ 

olympiade [ɔlɛ̃pjad] nf オリンピアード 

olympique [ɔlɛ̃pik] adj オリンピック 

Oman [ɔman] n オーマン 

ombre [ɔ̃br] nf (zone sombre) 日陰 [ひかげ] 

oméga [ɔmega] nm オメガ 

omelette [ɔmlɛt] nf オムレツ 

omission [] nf 遺漏 [いろう] 

omnibus [ɔmnibys] nm オムニバス 

onde [ɔ̃d] nf ウエーブ 

ondulation [ɔ̃dylasjɔ̃] nf ウエーブ, アンジュレーション 

onomatopée [ɔnɔmatɔpe] nf オノマトペー, オノマトペア 

Ontario [ɔ̃tario] n オンタリオ 

onyx [ɔniks] nm オニックス 

opale [ɔpal] nf オパール 

opéra [ɔpera] nm (genre, œuvre) 歌劇 [かげき], オペラ 

opéra-comique, pl opéras-comiques [ɔperakɔmik] nm オペ

ラコミック 

opérateur, -trice [ɔperatœr, -trice] 1 nm,f (personne) オペ

レーター 

2 nm Math オペレーター, 演算子 [えんざんし] 

opération [ɔperasjɔ̃] nf (a) o. (chirurgical) オペレーション, 

手術 [しゅじゅつ], 切開手術 [せっかいしゅじゅつ], オペ 

(b) Math オペレーション, 運算 [うんざん], 演算 [えん

ざん] 

(c) (transaction) オペレーション, オペ 

(d) (action) オペ レ ー シ ョ ン, 操作  [ そ うさ ] ; o. 

militaire 作戦 [さくせん] 



 

 

opérette [ɔperɛt] nf オペレッタ 

ophtalmologie [ɔftalmɔlɔʒi] nf Méd 眼科 [がんか] 

opinion [ɔpinjɔ̃] nf 意見 [いけん], オピニオン 

opium [ɔpjɔm] nm 阿片 [あへん], 鴉片 [あへん] 

opossum [ɔpɔsɔm] nm オポッサム 

opportunisme [ɔpɔrtynism] nm オポチュニズム 

opportuniste [ɔpɔrtynist] nmf オポチュニスト 

opportunité [ɔpɔrtynite] nf 機会 [きかい], チャンス 

oppresser [ɔprɛse] vt 虐げる [しいたげる] 

oppression [ɔprɛsjɔ̃] nf 横暴 [おうぼう] 

optimisme [ɔptimism] nm オプチミズム, 楽観 [らっかん] 

optimiste [ɔptimist] 1 adj 楽観的な [らっかんてきな], 楽天

的 [らくてんてき] 

2 nmf 楽天家 [らくてんか], オプチミスト 

option [ɔpsjɔ̃] nf (choix) オプション 

or [ɔr] nm (métal) 黄金 [おうごん], 黄金 [こがね], 金 [きん] 

oracle [ɔrɑkl] nm オラクル 

Orange [ɔrɑ̃ʒ] n オレンジ 

orange [ɔrɑ̃ʒ] 1 nf オレンジ ; jus d’o. オレンジジュース; o. 

amère 橙 [だいだい] 

2 nm (couleur) オレンジ色 [オレンジいろ], 橙色 [だい

だいいろ] 
3 adj inv オレンジ色の [オレンジいろの], 橙色の [だい

だいいろの] 

orangeade [ɔrɑ̃ʒad] nf オレンジエード 

orang-outan(g), pl orangs-outan(g)s [ɔrɑ̃utɑ̃] nm オランウ

ータン 

oratorio [ɔratɔrjo] nm Mus オラトリオ 

orchestre [ɔrkɛstr] nm (de musiciens) オーケストラ, 管弦

楽団 [かんげんがくだん] 

ordinateur [ɔrdinatœr] nm コンピューター 

Orégon [ɔregɔ̃] n オレゴン 

oreille [ɔrɛj] nf 耳 [みみ] 

oreillette [ɔrɛjɛt] nf Anat (du cœur) アトリウム 

oreillons [ɔrɛjɔ̃] nmpl お多福風邪 [おたふくかぜ] 

organe [ɔrgan] nm (a) Anat 器官 [きかん] 

(b) Fig (instrument) 機関 [きかん] 

organisation [ɔrganizasjɔ̃] nf (groupement) 機構 [きこう] 

orgasme [ɔrgasm] nm オーガズム, オルガスム, オルガスム

ス 

orgueil [ɔrgœj] nm プライド 

orient [ɔrjɑ̃] nm 東洋 [とうよう], オリエント 

orientation [ɔrjɑ̃tasjɔ̃] nf オリエンテーション 

origami [ɔrigami] n 折り紙 [おりがみ] 

originalité [ɔriʒinalite] nf オリジナリティー 

origine [ɔriʒin] nf オリジン, 縁起 [えんぎ] 

Orléans [ɔrleɑ̃] n オルレアン 

ornement [ɔrnəmɑ̃] nm 置き物 [おきもの] 

orphelin, -ine [ɔrfəlɛ̃, -in] nm,f 孤児 [こじ], 孤児 [みなしご] 

orphelinat [ɔrfəlina] nm 孤児院 [こじいん] 

os [ɔs, pl o] nm 骨 [ほね] 

oscillation [ɔsilasjɔ̃] nf 振動 [しんどう] 

osciller [ɔsile] v 振動する [しんどうする] 

oscilloscope [ɔsilɔskɔp] nm オシロスコープ 

osmium [ɔsmjɔm] nm オスミウム 

ostracisme [ɔstrasism] nm オストラシズム 

Ottawa [ɔtawa] n オタワ 

OUA [oya] nf (abrév Organisation de l’Unité Africaine) アフ

リカ統一機構 [アフリカとういつきこう] 

ouest [wɛst] 1 nm 西 [にし] 

2 adj inv 西の [にしの] 

Ouganda [ugɑ̃da] n ウガンダ 

oui [wi] adv ええ 

Oural [ural] nm (montagnes) ウラル 

ours [urs] nm 熊 [くま] 

outil [uti] nm 器具 [きぐ] 

ouverture [uvɛrtyr] nf 口 [くち] 

ouvre-boîtes [uvrəbwat] nm inv 缶切り [かんきり] 

ouvrier, -ère [uvrije, -ɛr] nm,f 工員 [こういん] 

ouvrir [uvrir] 1 v 開ける [あける], 開く [ひらく] 

2 s’ouvrir vpr 開く [ひらく] 

Ouzbékistan [uzbekistɑ̃] n ウズベキスタン 

ovaire [ɔvɛr] nf 卵巣 [らんそう] 

ovule [ɔvyl] nf 胚珠 [はいしゅ] 

Oxford [ɔksfɔrd] n オックスフォード 

oxydation [ɔksidasjɔ̃] nf 酸化 [さんか] 

oxyder [ɔkside] vt 酸化する [さんかする] 

oxygène [ɔksiʒɛn] nm 酸素 [さんそ] ; o. liquide 液体酸素 

[えきたいさんそ] 

ozone [ɔzon] nm オゾン 

 



 

 

P 
pachinko [patʃinkɔ] nm パチンコ 

paganisme [paganism] nm 異教 [いきょう] 

page [paʒ] nf ページ 

paiement [pɛmɑ̃] nm 支払い [しはらい] 

Paimpol [pɛ̃pɔl] n パンポール 

pain [pɛ̃] nm p. grillé トースト 

paix [pɛ] nf 和平 [わへい] 

Pakistan [pakistɑ̃] nm パキスタン 

pakistanais, -aise [pakistanɛ, -ɛz] 1 adj パキスタンの 

2 nm,f P. パキスタン人 [パキスタンじん] 

palais [palɛ] nm (d’un roi, d’un noble) 宮殿 [きゅうでん] 

Palestine [palɛtin] nf パレスチナ 

palissade [palisad] nf 囲い [かこい] 

Panama [panama] nm パナマ 

panaméen, -enne [panameɛ̃, -ɛn] 1 adj パナマの 

2 nm,f P. パナマ人 [パナマじん] 

pancréas [pɑ̃kreas] nm 膵臓 [すいぞう] 

panda [pɑ̃da] nm パンダ 

panier [panje] nm (corbeille) バスケット 

panorama [panɔrama] nm パノラマ 

pantalon [pɑ̃talɔ̃] nm ズボン 

panthéon [pɑ̃teɔ̃] nm パンテオン 

pantoufle [pɑ̃tufl] nf スリッパ 

papa [papa] nm パパ, お父さん [おとうさん] 

papaye [papaj] nf パパイア, パパイヤ 

pape [pap] nm 法王 [ほうおう] 

papeterie [papɛtri] nf 文房具 [ぶんぼうぐ] 

papier [papje] nm (pour écrire) 紙 [かみ] 

papillon [papijɔ̃] nm (insecte) 蝶々 [ちょうちょう], 蝶蝶 [ち

ょうちょう], 蝶 [ちょう] 

paprika [paprika] nm パプリカ 

papyrus [papirys] nm パピルス 

parabole [parabɔl] nf パラボラ, 抛物線 [ほうぶつせん] 

parachute [paraʃyt] nm パラシュート, 落下傘 [らっかさん] 

paradigme [paradigm] nm Ling パラダイム 

paradis [paradi] nm パラダイス, 極楽 [ごくらく] 

paradoxe [paradɔks] nm 逆説 [ぎゃくせつ], パラドックス 

paraffine [parafin] nf パラフィン 

paragraphe [paragraf] nm パラグラフ 

parallaxe [paralaks] nf Astron etc パララックス 

parallèle [paralɛl] nm Géog 緯線 [いせん] 

paralysie [paralizi] nf 中風 [ちゅうぶう], 中気 [ちゅうき] 

paramédical, -ale, -aux, -ales adj パラメディカル 

paramètre [paramɛtr] nm パラメーター 

paranoia [paranɔja] nf パラノイア 

paraphrase [parafraz] nf パラフレーズ 

parapluie [paraplɥi] nm 傘 [かさ], 蝙蝠傘 [こうもりがさ], 

雨傘 [あまがさ], アンブレラ 

parasol [parasɔl] nm パラソル 

paratonnerre [paratɔnɛr] nm 避雷針 [ひらいしん] 

pardon [pardɔ̃] nm (grâce) 恩赦 [おんしゃ] 

parent, -ente [] nm,f 縁者 [えんじゃ] 

parenthèse [parɑ̃tɛz] nf 括弧 [かっこ] 

parfum [parfɛ̃] nm 香水 [こうすい], パフューム 

parfumeur, -euse [parfymœr, -øz] nm,f パフューマー 

pari [pari] nm 賭 [かけ], 賭け [かけ] 

parier [parje] vi 賭けをする [かけをする] 

Paris [pari] n パリ 

Parisien [parizjɛ̃] nm パリジャン 

Parisienne [parizjɛn] nf パリジェンヌ 

parodie [parɔdi] nf パロディー 

parsec [parsɛk] nm パーセク 

partenaire [partənɛr] nmf 相棒 [あいぼう] 

parti [parti] nm Pol 党 [とう] 

partir [partir] vi 出発する [しゅっぱつする] 

partisan, -ane [partizɑ̃, -an] nm,f パルチザン 

partition [partisjɔ̃] nf (musique) 楽譜 [がくふ], 譜面 [ふめん] 

pas [pa] nm 歩調 [ほちょう], ペース ; (allure) ペース 

pascal, -als [paskal] nm Phys パスカル 

passage [pasaʒ] nm p. clouté 横断歩道 [おうだんほどう] ; 

p. pour piétons 横断歩道 [おうだんほどう] 

passager, -ère [pasaʒe, -ɛr] nm,f 乗客 [じょうかく], 乗客 

[じょうきゃく] 

passé [pase] nm le p. 来し方 [こしかた], 来し方 [きしかた] 

passeport [paspɔr] nm パスポート, 旅券 [りょけん] 

passer [pase] v 越す [こす] 

passif, -ive [pasif, -iv] adj 受動的な [じゅどうてきな] 

pastel [pastɛl] パステル 

patate [patat] nf 芋 [いも] ; p. douce 薩摩芋 [さつまいも] 

pâté [pɑte] nm (terrine) パテ 



 

 

paternalisme [] nm 温情主義 [おんじょうしゅぎ] 

patinage [patinaʒ] nm (sport) スケート 

patine [patin] nf 寂 [さび] 

patiner [patine] (a) vi (faire du patinage) スケートをする, 

滑る [すべる] 

(b) (glisser) (voiture) 滑る [すべる] 

patio [patjo] nm パティオ 

patisserie [patisri] nf (gâteau) ケーキ, 菓子 [かし] 

patrimoine [patrimwan] nm 遺産 [いさん] 

patriote [patrijɔt] nm,f 愛国者 [あいこくしゃ] 

patriotique [patrijɔtik] adj 愛国的な [あいこくてきな] 

patriotisme [patrijɔtism] nm 愛国心 [あいこくしん], 憂国 [ゆ

うこく], パトリオティズム, 愛国 [あいこく] 

patrouille [patruj] nf Mil etc パトロール 

paupière [popjɛr] nf 瞼 [まぶた] 

pauvre [povr] adj 貧しい [まずしい], 貧乏な [びんぼう] 

pavillon [pavijɔ̃] nm パビリオン 

payer [peje] vt 支払う [しはらう] 

pays [pei] nm 国 [くに], 邦 [くに] 

paysage [peizaʒ] nm 風景 [ふうけい] 

paysan, -anne [peizɑ̃, -an] nm,f 農民 [のうみん] 

Pays-Bas [peiba] nmpl オランダ, 阿蘭陀 [おらんだ] 

Pays de la Loire [peidəlalwar] nmpl ペイ･ド･ラ･ロワール 

PCV [peseve] nm (appel en) P. コレクトコール ; appeler 

en P. コレクトコールで電話する [コレクトコールでで

んわする] 

peau, -x [po] nf 肌 [はだ], 膚 [はだ], 皮膚 [ひふ] 

pêche1 [pɛʃ] nf (fruit) 桃 [もも] 

pêche2 [pɛʃ] nf (activité) 漁獲 [ぎょかく] 

pêcheur, -euse [pɛʃœr, -øz] nm,f 漁師 [りょうし] 

pédiatrie [pedjatri] nf 小児科 [しょうにか] 

peigne [pɛɲ] nm (pour les cheveux) 櫛 [くし] 

peine [pɛn] nf (chagrin) 哀愁 [あいしゅう] 

peintre [pɛ̃tr] nm (artiste) 画家 [がか], 絵描き [えかき] 

peinture [pɛ̃tyr] nf (a) (art) 絵画 [かいが] ; p. à l’huile 油絵 

[あぶらえ] 

(b) (matière) ペンキ 

pèlerin [pɛlrɛ̃] nm 遍路 [へんろ], 巡礼 [じゅんれい] 

pèlerinage [pɛlrinaʒ] nm 遍路 [へんろ], 巡礼 [じゅんれい] 

pélican [pelikɑ̃] nm ペリカン 

pellicule [pelikyl] nf (a) (sur un liquide) フィルム 

(b) Cin & Phot フィルム 

(c) (dans les cheveux) 雲脂 [ふけ] 

pelouse [pəluz] nf 芝 [しば] 

pénicilline [penisilin] nf ペニシリン 

péninsulaire [penɛ̃sylɛr] adj 半島の [はんとうの] 

péninsule [penɛ̃syl] nf 半島 [はんとう] 

pénis [penis] nm ペニス, 陰茎 [いんけい], ちんこ, ちんちん, 

ちんぽ, ちんぼこ 

Pennsylvanie [pɛnsilvani] nf ペンシルベニア 

pensée [pɑ̃se] nf 思考 [しこう] 

pension [pɑ̃sjɔ̃] nf (allocation) 恩給 [おんきゅう] 

pentagone [pɛ̃tagɔn] nm ペンタゴン 

pentathlon [pɛ̃tatlɔ̃] nm ペンタスロン 

perceuse [pɛrsøz] nf ドリル 

perdre [pɛrdr] vt 負ける [まける] 

perdrix [pɛrdri] nf 鷓鴣 [しゃこ] 

père [pɛr] nm お父さん [おとうさん] 

performance [pɛrfɔrmɑ̃s] nf パフォーマンス 

périscope [periskɔp] nm ペリスコープ, 潜望鏡 [せんぼうき

ょう] 

péril [peril] nm 危険 [きけん] 

périlleux, -euse [perijø, -øz] adj 危ない [あぶない], 危うい 

[あやうい], 危険な [きけんな] 

période [perjɔd] nf 周期 [しゅうき], 時代 [じだい] 

périodique [perjɔdik] adj 周期的な [しゅうきてきな] 

péritoine [peritwan] nm Anat 腹膜 [ふくまく] 

péritonite [peritɔnit] nf 腹膜炎 Méd [ふくまくえん] 

perle [pɛrl] nf (naturelle) 真珠 [しんじゅ] 

Pérou [peru] nm ペルー 

perroquet [pɛrɔkɛ] nm (oiseau) 鸚鵡 [おうむ] 

Perros-Guirrec [] n ペロ･ギレク 

perruche [peryʃ] nf 鸚哥 [いんこ] 

persécuter [pɛrsekyte] vt 苛める [いじめる] 

personnalité [pɛrsɔnalite] nf (caractère) パーソナリティー 

perspective [pɛrspɛktiv] nf Beaux-Arts etc 遠近法 [えんき

んほう] 

persuader [pɛrsɥade] vt 説得する [せっとくする] 

persuasion [pɛrsɥazjɔ̃] nf 説得 [せっとく] 

péruvien, -enne [peryvjɛ̃, -ɛn] 1 adj ペルーの 

2 nm,f P. ペルー人 [ペルーじん] 

pessimisme [pesimism] nm ペシミズム, 悲観 [ひかん], 厭

世主義 [えんせいしゅぎ] 

pessimiste [pesimist] (a) adj 悲観的な [ひかんてきな], 厭世

的な [えんせいてきな] 

(b) nmf 厭世家 [えんせいか] 

peste [pɛst] nf (maladie) ペスト ; la p. bubonique 腺ペスト 

[せんペスト] 

pet [pɛ] nm おなら 

pétale [petal] nm 花片 [はなびら], 花弁 [かべん], 花弁 [はな

びら] 

péter [pete] vi おならをする 

petit, -ite [pəti, -it] adj 小さい [ちいさい], 小形の [こがたの], 

小型の [こがたの] 

petite-fille [pətitfij] nf お孫さん [おまごさん] 

petit-fils [pətifis] nm お孫さん [おまごさん] 

petits-enfants [pətizɑ̃fɑ̃] nmpl お孫さん [おまごさん] 

pétition [petisjɔ̃] nf 請願 [せいがん] 

pétrole [petrɔl] nm 石油 [せきゆ] 

pétrolier [petrɔlje] nm (bateau) タンカー 



 

 

pétunia [petynja] nm ペチュニア 

peuple [pœpl] nm 人民 [じんみん] 

phare [far] nm (tour lumineuse) 灯台 [とうだい] 

pharmacie [farmasi] nf 薬局 [やっきょく] 

pharmacien, -enne [farmasjɛ̃, -ɛn] nm,f 薬剤師 [やくざい

し] 

phénomène [fenɔmɛn] nm 現象 [げんしょう] 

phéromone [ferɔmɔn] nm フェロモン 

Philadelphie [filadɛlfi] n フィラデルフィア 

Philippines [filipin] nfpl フィリピン 

phonéme [fɔnɛm] nm 音韻 [おんいん], 音素 [おんそ] 

phonétique [fɔnetik] nf 音声学 [おんせいがく], 音韻学 [おん

いんがく] 

phonologie [fɔnɔlɔʒi] nf 音韻論 [おんいんろん], 音韻学 [お

んいんがく] 

photo [foto] nf 写真 [しゃしん] 

photographie [fotografi] nf (cliché) 写真 [しゃしん] 

photodiode [fotodjɔd] nf フォトダイオード 

photon [fotɔ̃] nm 光子 [こうし] 

physionomie [fizjɔnɔmi] nf 顔付き [かおつき] 

physique [fizik] nf (science) 物理 [ぶつり] 

pianiste [pjanist] nmf ピアニスト 

piano [pjano] nm ピアノ ; p. droit アップライトピアノ 

Picardie [pikardi] nf ピカルディ 

pickpocket [pikpɔkɛt] nm 掏摸 [すり] 

pièce [pjɛs] (a) nf (argent) p. (de monnaie) コイン, 硬貨 [こ

うか] 

(b) Th 演劇 [えんげき] 

(c) (maison) 室 [しつ] 

piège [pjɛʒ] nm 陥穽 [かんせい] 

pierre [pjɛr] nf 石 [いし] 

piéton, -onne [pjetɔ̃, -ɔn] nm,f 歩行者 [ほこうしゃ] 

pilote [pilɔt] nm パイロット, 機長 [きちょう] 

pilotis [pilɔti] nmpl ピロティ 

pilule [pilyl] nf 丸薬 [がんやく] 

pinceau, -x [pɛ̃so] nm 毛筆 [もうひつ] 

pincette [pɛ̃sɛt] nf (petite pince) ピンセット 

pinède [pinɛd] nf 松原 [まつばら] 

pingouin [pɛ̃gwɛ̃] nm ペンギン 

pionnier, -ère [pjɔnje, -ɛr] nm,f 開拓者 [かいたくしゃ] 

pique-nique, pl pique-niques [piknik] nm ピクニック, 遠足 

[えんそく] 

pirate [pirat] nm 海賊 [かいぞく] 

piscine [pisin] nf プール ; p. couverte 室内プール [しつない

プール] 

pisser [pise] vi おしっこをする 

pistolet [pistɔlɛ] nm ピストル 

pitié [pitje] nf 慈悲 [じひ] 

pivot [pivo] nm 軸 [じく] 

pixel [piksɛl] nm Ordinat ピクセル 

pizza [pidza] nf ピザ 

placard [plakar] nm 押し入れ [おしいれ] 

plage [plaʒ] nf (grève) ビーチ, 海辺 [うみべ] 

plagiat [plaʒia] nm 盗作 [とうさく] 

plaidoyer [plɛdwaje] nm Jur 主唱 [しゅしょう], 首唱 [しゅ

しょう], 弁護 [べんご] 

plaisant, -ante [plɛzɑ̃, -ɑ̃t] adj 快い [こころよい] 

plaisanterie [plɛzɑ̃tri] nf 冗談 [じょうだん] 

plaisir [plezir] nm 快楽 [かいらく], 快楽 [けらく], 愉楽 [ゆら

く], 楽しみ [たのしみ] 

plan [plɑ̃] nm プラン, 企図 [きと], 企て [くわだて] 

planche [plɑ̃ʃ] nf 板 [いた] 

plancher [plɑ̃ʃe] nm 床 [ゆか] 

plancton [plɑ̃ktɔ̃] nm プランクトン 

planétarium [planetarjɔm] nm プラネタリウム 

planète [planɛt] nf 惑星 [わくせい] 

plantation [plɑ̃tasjɔ̃] nf プランテーション 

plante [plɑ̃t] nf 植物 [しょくぶつ] 

plasma [plasma] nm Bio & Phys プラズマ 

plastique [plastik] adj & nm プラスチック 

pléiade [plejad] nf Astron les Pléiades 昴 [すばる] 

pleurer [plœre] vi 泣く [なく] 

pleurnicheur, -euse [plœrniʃœr, -øz] nm,f (qui pleure 
facilement) 泣き虫 [なきむし], 洟垂らし [はなたらし] 

Pleyben [] n プレイバン 

plier [plije] v 畳む [たたむ] 

plomb [plɔ̃] nm (métal) 鉛 [なまり] 

plongée [plɔ̃ʒe] nf 潜水 [せんすい] 

plongeur, -euse [plɔ̃ʒœr, -øz] nm,f (personne qui plonge 
dans l’eau) 潜水夫 [せんすいふ] 

Plouay [pluɛ] n プルエ 

Plougastel-Daoulas [plugastɛldaulas] n プルガストル･ダウ

ラ 

Plougonven [plugɔ̃vɛn] n プルゴンヴェン 

Plougrescant [plugrɛskɑ̃] n プログレスカン 

Ploumanac’h [plumana] n プルマナック 

pluie [plɥi] nf 雨 [あめ] 

plumage [plymaʒ] nm 羽 [はね], 羽毛 [うもう] 

plume [plym] nf 羽 [はね], 羽毛 [うもう] 

plus [plys] nm (signe) プラス 

Pluton [plytɔ̃] npr (dieu, planète) プルートー 

plutonium [plytɔnjɔm] nm プルトニウム 

pneu [pnø] nm (de véhicule) タイヤ 

pneumonie [pnømɔni] nf 肺炎 [はいえん] 

poche [pɔʃ] nf ポケット, 衣し [かくし] 

podomètre [pɔdɔmɛtr] nm 歩数計 [ほすうけい] 

poème [pɔɛm] nm ポエム, 歌 [うた] 

poésie [pɔezi] nf ポエジー 

poète [pɔɛt] nm 詩人 [しじん] 

poètesse [pɔetɛs] nf 詩人 [しじん] 



 

 

poids [pwa] nm 目方 [めかた], ウエート 

poigne [pwaɲ] nf 握力 [あくりょく] 

poignet [pwaɲɛ] nm 手首 [てくび], リスト 

poing [pwɛ] nm 拳骨 [げんこつ] 

point [pwɛ̃] nm (marque) ドット 

pointe [pwɛ̃t] nf Géog 岬 [みさき] 

poison [pwazɔ̃] nm (substance fatale) 毒薬 [どくやく] 

poisson [pwasɔ̃] nm 魚 [うお], 魚 [さかな] ; p.-chat 鯰 [なま

ず] 

Poitiers [] n ポワティエ, ポワチエ 

Poitou-Charentes [pwatuʃarɑ̃t] nm ポワトゥー･シャラント 

poitrine [pwatrin] nf 胸 [むね] 

poivre [pwavr] nm 胡椒 [こしょう] 

police [pɔlis] nf (institution) 警察 [けいさつ] 

policier, -ière [pɔlisje, -jɛr] nm,f 警官 [けいかん], 巡査 [じゅ

んさ], お巡り [おまわり], お巡りさん [おまわりさん] 

politique [pɔlitik] nf 政策 [せいさく] 

pollution [pɔlysjɔ̃] nf ポリューション, 公害 [こうがい], 汚染 

[おせん] 

polyamide [pɔliamid] nm ポリアミド 

polyandrie [] nf 一妻多夫 [いっさいたふ] 

polycopié [pɔlikɔpje] nm プリント 

polyester [pɔliɛstɛr] nm ポリエステル 

polyéthylène [pɔlietilɛn] nm ポリエチレン 

polygamie [pɔligami] nf 一夫多妻 [いっぷたさい] 

Polynésie [pɔlinezi] nf ポリネシア 

polynésien, -enne [pɔlinezjɛ̃, -ɛn] 1 adj ポリネシアの 

2 nm,f P. ポリネシア人 [ポリネシアじん] 

3 nm (langue) ポリネシア語 [ポリネシアご] 

polyphonie [pɔlifɔni] nf ポリフォニー 

polypropylène [pɔliprɔpilɛn] nm ポリプロピレン 

pomme [pɔm] nf (fruit) 林檎 [りんご], アップル ; p. aigre 酸

っぱいりんご [すっぱいりんご] ; p. de pin 毬果 [きゅう

か] ; p. de terre 芋 [いも] ; tarte aux pommes アップルパ

イ 

ponctuation [pɔ̃ktɥasjɔ̃] nf パンクチュエーション 

pont [pɔ̃] nm Constr 橋 [はし] 

Pont-Aven [pɔ̃tavɛn] n ポンタヴァン 

Pont-l’Abbé [pɔ̃labe] n ポン･ラベ 

population [pɔpylasjɔ̃] nf 人口 [じんこう], ポピュレーショ

ン 

porc [pɔr] nm (animal) 豚 [ぶた] 

porcelaine [pɔrcəlɛn] nf 磁器 [じき] 

porcherie [pɔrʃəri] nf 豚小屋 [ぶたごや] 

pornographie [pɔrnɔgrafi] nf ポルノグラフィー 

port [pɔr] nm (abri) 港 [みなと] 

porte-parapluies [pɔrtparaplɥi] nm inv 傘立て [かさたて] 

Port-Louis [pɔrlwi] n ポール･ルイ 

portrait [pɔrtrɛ] nm 似顔 [にがお], 肖像画 [しょうぞうが], 

画像 [がぞう] 

portugais, -aise [pɔtygɛ, -ɛz] 1 adj ポルトガルの 

2 nm,f P. ポルトガル人 [ポルトガルじん] 

3 nm (langue) ポルトガル語 [ポルトガルご] 

Portugal [pɔrtygal] nm ポルトガル 

positif, -ive [pozitif, -iv] adj 陽性の [ようせいの] 

possession [pɔsesjɔ̃] nf 占有 [せんゆう] 

possibilité [pɔsibilite] nf 可能性 [かのうせい] 

poster [pɔstɛr] nm ビラ 

post-scriptum [pɔstskriptɔm] nm 二伸 [にしん] 

pot [po] nm ポット 

potage [pɔtaʒ] nm スープ, ポタージュ 

potassium [pɔtasjɔm] nm Chim カリウム 

pot-au-feu [pɔtofø] nm inv ポトフ 

potentialité [pɔtɑ̃sjalite] nf 可能性 [かのうせい] 

poterie [pɔtrie] nf 窯元 [かまもと] 

potier [pɔtje] nm 窯元 [かまもと] 

potin [pɔtɛ̃] nm Fam potins 噂 [うわさ] 

poudre [pudr] nf p. à canon 煙硝 [えんしょう] 

poulailler [pulɑje] nm (basse-cour) 鶏舎 [けいしゃ] 

poulet [pulɛ] nm (animal) チキン, 鳥肉 [とりにく] 

poulpe [pulp] nm 蛸 [たこ] 

poumon [pumɔ̃] nm 肺 [はい] 

pourcentage [pursɑ̃taʒ] nm パーセンテージ 

pousse-pousse [puspus] nm inv 人力車 [じんりきしゃ] 

pousser [puse] vt 押す [おす] 

poussière [pusjɛr] nf 塵 [ちり], 埃 [ほこり] 

pragmatisme [pragmatism] nm プラグマティズム 

Prague [prag] n プラハ, プラーグ 

pratique [pratik] adj 実用的 [じつようてき] 

précipitation [] nf Météo précipitations 雨量 [うりょう] 

prédire [predir] vt 占う [うらなう] 

préfectural, -e [prefɛktyral] adj 県の [けんの] 

préfecture [prefɛktyr] nf 県 [けん] 

préjugé [preʒyʒe] nm (opinion toute faite) 偏見 [へんけん] 

prémonition [premɔnisjɔ̃] nf 予感 [よかん] 

préparation [preparasjɔ̃] nf 支度 [したく], 準備 [じゅんび] 

présage [] nm 縁起 [えんぎ] 

presbytie [prɛsbisi] nf 老眼 [ろうがん] 

présence [prezɑ̃s] nf 出席 [しゅっせき] 

présent [presɑ̃] nm Litt (cadeau) プレゼント 

présentateur, -trice [prezɑ̃tatœr, -tris] nm,f アナウンサー 

président, -ente [prezidɑ̃, ɑ̃t] nm,f (d’un état) プレジデント 

pressant, -ante [presɑ̃, ɑ̃t] adj 緊急の [きんきゅうの] 

presse-citrons [prɛssitrɔ̃] nm inv レモン絞り [レモンしぼ

り] 

pressentiment [presɑ̃timɑ̃] nm 予感 [よかん] 

presser [prɛse] vt (appuyer sur) 押し付ける [おしつける] 

pression [prɛsjɔ̃] nf (action de presser) 圧力 [あつりょく] 

prestidigitation [prɛstidiʒitasjɔ̃] nf 奇術 [きじゅつ] 

prestige [prɛstiʒ] nm 威信 [いしん] 



 

 

prêt [prɛ] nm (somme) ローン 

Prétoria [pretɔrja] n プレトリア 

preuve [prœv] nf 証拠 [しょうこ], 印 [しるし] 

prière [prijɛr] nf (formule) 祈願 [きがん], 祈祷 [きとう], 祈念 

[きねん] 

prieur, -e [prijœr] nm,f Rel 修道院長 [しゅうどういんちょ

う] 

prime [prim] nf ボーナス 

primitif, -ive [primitif, -iv] adj 原始的な [げんしてきな] 

prince [prɛ̃s] nm 王子 [おうじ] 

princesse [prɛ̃sɛs] nf 王女 [おうじょ], 姫 [ひめ] 

principalement [prɛ̃cipalmɑ̃] adv 主として [しゅとして] 

printemps [prɛ̃tɑ̃] nm 春 [はる] 

prisme [prism] nm プリズム 

prison [prizɔ̃] nf 監獄 [かんごく], 刑務所 [けいむしょ] 

privilège [privilɛʒ] nm 特権 [とっけん] 

prix [pri] nm (a) (valeur) 価格 [かかく] 

(b) (en argent) 価格 [かかく], 値段 [なだん] 

(c) (récompence) 賞 [しょう] 

pro [pro] nmf Fam プロ 

probabilité [prɔbabilite] nf プロバビリティー, 確率 [かくり

つ], 公算 [こうさん] 

procédure [prɔsedyr] nf 手順 [てじゅん] 

processeur [prɔsesœr] nm Ordinat プロセッサー 

processus [prɔsesys] nm 過程 [かてい], 手順 [てじゅん] 

profession [prɔfɛsjɔ̃] nf 職業 [しょくぎょう] 

professionnel, -elle [prɔfɛsjɔnɛl] nm,f プロ 

profil [prɔfil] nm (d’une personne) 横顔 [よこがお] 

profit [] nm 益金 [えききん] 

profondeur [prɔfɔ̃dœr] nf 奥行き [おくゆき], 深さ [ふかさ], 

深度 [しんど] 

programmation [prɔgramasjɔ̃] nf Ordinat プログラミング 

programme [prɔgram] nm プログラム, 日程 [にってい] 

proie [prwa] nf (à la chasse) 獲物 [えもの] 

projet [] nm 案文 [あんぶん], 案文 [あんもん] 

projecteur [prɔʒɛktœr] nm 映写機 [えいしゃき] 

projection [prɔʒɛksjɔ̃] nf (a) (fait de projeter) 投射 [とうし

ゃ] 

(b) Cin, Phot 映写 [えいしゃ] ; écran de p. 映写幕 [え

いしゃまく] 

projet [prɔʒɛ] nm プラン, 企図 [きと], 企て [くわだて] 

projeter [prɔʒte] vt 投射する [とうしゃする], 投影する [と

うえいする] 

promenade [prɔmnad] nf 散歩 [さんぽ] 

promontoire [prɔmɔ̃twar] nm 岬 [みさき] 

promotion [prɔmosjɔ̃] nf (avancement) 昇進 [しょうしん] 

promptement [prɔ̃tmɑ̃, prɔ̃təmɑ̃] adv 逸早く [いちはやく] 

propagande [prɔpagɑ̃d] nf プロパガンダ 

propane [prɔpan] nm Chim プロパン 

proportion [prɔpɔrsjɔ̃] nf 比例 [ひれい] 

propre [prɔpr] adj (impeccable) 清潔な [せいけつな] 

propreté [prɔprəte] nf 清潔 [せいけつ] 

prose [proz] nf 散文 [さんぶん] 

prosodie [prɔzɔdi] nf 音韻 [おんいん] 

prospectus [prɔspɛktys] nm (brochure) ビラ 

prospérer [prɔspere] vi 栄える [さかえる] 

prospérité [prɔsperite] nf 盛運 [せいうん] 

prostitution [prɔstitysjɔ̃] nf 売春 [ばいしゅん], 買春 [ばいし

ゅん] 

protéïne [prɔtein] nf プロテイン 

protestant, -ante [prɔtɛstɑ̃, -ɑ̃t] nm,f プロテスタント 

protestation [prɔtɛstasjɔ̃] nf 異議 [いぎ] 

protocole [prɔtɔkɔl] nm プロトコル 

proton [prɔtɔ̃] nm 陽子 [ようし], プロトン 

prototype [prɔtɔtip] nm プロトタイプ, 原型 [げんけい] 

Provence [prɔvɑ̃s] nf プロヴァンス 

proverbe [prɔvɛrb] nm 諺 [ことわざ] 

provoquer [] vt 引き起こす [ひきおこす] 

prudence [prydɑ̃s] nf 慎重 [しんちょう] 

prudent, -ente [prydɑ̃, -ɑ̃t] adj 慎重な [しんちょうな] 

psychologie [psikɔlɔʒi] nf 心理 [しんり], 心理学 [しんりが

く] 

pub [pœb] nm 酒場 [さかば] 

public,-ique [pyblik] 1 adj 公衆の [こうしゅうの] 

2 nm le p. 公衆 [こうしゅう] 

publicité [pyblisite] nf (message) コマーシャル 

puissance [pɥisɑ̃s] nf (autorité) 威勢 [いせい] 

puits [pɥi] nm (pour l’eau)井戸 [いど], 井泉 [せいせん], 井 

[い] 

pulsar [pylsar] nm Astron パルサー 

punir [pynir] vt 処罰する [しょばつする] 

punition [pynisjɔ̃] nf 処罰 [しょばつ] 

purifier [pyrifje] vt 清める [きよめる] 

pyjama [piʒama] nm パジャマ 

pyramide [piramid] nf ピラミッド 

Pyrénées [pirene] nfpl ピレネー 

 



 

 

Q 
qualité [kalite] nf 質 [しつ], 品質 [ひんしつ] 

quand [kɑ̃] conj 何時 [いつ] 

quantité [kɑ̃tite] nf 数量 [すうりょう] 

quarantaine [karɑ̃tɛn] nf 検疫 [けんえき] 

quarante [karɑ̃t] adj & nm inv 四十 [よんじゅう], 四十 [しじ

ゅう] 

quartz [kwarts] nm 石英 [せきえい] 

quatre [katr] adj inv, nm inv 四つ [よっつ], 四 [し], 四 [よん] 

Québec [kebɛk] nm ケベック 

querelle [kərɛl] nf 喧嘩 [けんか] 

question [kɛstjɔ̃] nf 質問 [しつもん] 

queue [kø] nf 尻尾 [しっぽ] 

qui [ki] pron interr 何方 [どなた], だれ 

Quiberon [kibrɔ̃] n キブロン 

Quimper [kɛ̃pɛr] n カンペール 

quiz [kwiz] nm クイズ 

 



 

 

R 
rabais [rabɛ] nm 安売り [やすうり] 

racaille [rakɑj] nf 悪漢 [あっかん] 

race [ras] nf 人種 [じんしゅ] 

racine [rasin] nf 根 [ね], 根っ子 [ねっこ] 

racket [rakɛt] nm ラケット 

raconter [rakɔ̃te] v 物語る [ものがたる] 

radar [radar] nm レーダー 

radiation [radjasjɔ̃] nf Phys 輻射 [ふくしゃ] 

radio [radjo] nf (poste) ラジオ 

radioactivité [radjoaktivite] nf 放射能 [ほうしゃのう] 

radium [radjɔm] nm ラジウム 

raid [rɛd] nm 殴り込み [なぐりこみ] 

raie [rɛ] nf 縞 [しま] 

raisin [rɛzɛ̃] nm グレープフルーツ, 葡萄 [ぶどう] 

raison [rɛzɔ̃] nf 事由 [じゆう] 

ramper [rɑ̃pe] vi 這う [はう] 

rancœur [rɑ̃kœr] nf 恨み [うらみ] 

rancune [rɑ̃kyn] nf 遺恨 [いこん] 

randonnée [rɑ̃dɔne] nf 遠足 [えんそく] 

râpe [rɑp] nf 下し金 [おろしがね] 

rapide [rapid] adj 手早い [てばやい] 

rapidement [rapidmɑ̃] adv さっさと, ずんずん, 逸早く [い

ちはやく] 

rapidité [rapidite] nf スピード 

rapport [rapɔr] nm (a) (écrit etc) リポート, レポート 

(b) (lien) 関連 [かんれん] 

raquette [rakɛt] nf ラケット, 羽子板 [はごいた] 

rare [rar] adj 希代の [きたいの], 希な [まれな], 稀な [まれ

な], 偶の [たまの], 希少の [きしょうの] 

rarement [rarmɑ̃] adv 偶に [たまに], 滅多に [めったに] 

raser [raze] vt (moustache, barbe, cheveux) 剃る [する], 剃

る [そる] 

rassemblement [rasɑ̃bləmɑ̃] nm 会合 [かいごう] 

rat [ra] nm 鼠 [ねずみ] ; r. musqué 麝香鼠 [じゃこうねずみ] 

rationalisation [rasjɔnalizasjɔ̃] nf 合理化 [ごうりか] 

ravissement [ravismɑ̃] nm (extase) 喜悦 [きえつ] 

rayon [rɛjɔ ̃ ] nm (a) (faisceau) (de lumière) 線 [せん] ; 

rayons X Ｘ線 [えっくすせん], レントゲン 

(b) (d’un cercle) 半径 [はんけい] 

réaction [reaksjɔ̃] nf 反作用 [はんさよう] 

réaliser [realize] vt (projet) 果たす [はたす] 

réaliste [realist] adj 写実的な [しゃじつてきな] 

réalité [realite] nf 現実 [げんじつ], アクチュアリティー, 真 

[しん] 

réception [resɛpsjɔ̃] nf 応接 [おうせつ] 

recevoir [rəsəvwar] vt (entrer en possession de) 貰う [もら

う] 

réchauffer [reʃofe] se réchauffer vpr 暖まる [あたたまる], 

温まる [あたたまる] 

récif [resif] nm 岩礁 [がんしょう] 

récipient [resipjɑ̃] nm 器 [うつわ], 容器 [ようき], 入れ物 [い

れもの] 

récital [recital] nm 演奏会 [えんそうかい] 

reclus, -use [] nm,f 隠遁者 [いんとんしゃ] 

récompense [rekɔ̃pɑ̃s] nf 謝礼 [しゃれい] 

réconfort [rekɔ̃fɔr] nm 慰安 [いあん] 

réconforter [rekɔ̃fɔrte] vt (moralement) 慰める [なぐさめる] 

reconstruction [rəkɔ̃stryksjɔ̃] nf 改築 [かいちく] 

record [rəkɔr] nm レコード 

récréation [rekreasjɔ̃] nf レクリエーション 

reçu [rəsy] nm (pour des marchandises, de l’argent) レシ

ート, 受取 [うけとり], 領収 [りょうしゅう] 

récurrence [rekurɑ̃s] nf 回帰 [かいき] 

reddition [redisjɔ̃] nf 陥落 [かんらく] 

Redon [rədɔ̃] n ルドン 

réel, -elle [reɛl] adj アクチュアル 

réélection [reelɛksjɔ̃] nf 改選 [かいせん] 

référence [referɑ̃s] nf 言及 [げんきゅう] 

réflexion [reflɛksjɔ̃] nf Phys 映像 [えいぞう] 

réforme [ref] /n/ /vs/ 改新 [かいしん] ; /n/ 改革 [かいかく], 

革新 [かくしん], 感化 [かんか] 

réfugié, -e [refyjie] nm,f 難民 [なんみん] 

regard [rəgar] nm 目付き [めつき] 

régent [reʒɑ̃] nm 執権 [しっけん] 

région [reʒjɔ̃] nf 地帯 [ちたい], 地区 [ちく], 地域 [ちいき] 

régional, -e [reʒjɔnal] adj 地域的な [ちいきてきな] 

régionalement [reʒjɔnalmɑ̃] adv 地域的に [ちいきてきに] 

règle [rɛgl] nf ルール, 会則 [かいそく], 規則 [きそく] 

règlement [rɛgləmɑ̃] nm (statut) 会則 [かいそく], 規則 [きそ

く] 



 

 

réglementation [rɛgləmɑ̃tasjɔ̃] nf 規則 [きそく] 

regret [rəgrɛ] nm 悔恨 [かいこん], 慨嘆 [がいたん] 

regretter [rəgrɛte] vt 慨嘆 [がいたん], 悔いる [くいる] 

régulation [regylasjɔ̃] nf 規制 [きせい] 

réguler [regyle] v 規制 [きせい] 

régulièrement [regyljɛrmɑ̃] adv 着々 [ちゃくちゃく], 着着 

[ちゃくちゃく] 

Reims [rɛ̃s] n ランス 

reine [rɛn] nf 王妃 [おうひ], 女王 [じょおう] 

relation [rəlasjɔ̃] nf (rapports entre personnes) 縁 [えん], 関

連 [かんれん], 関係 [かんけい] 

religieuse [rəliʒjøz] nf 尼 [あま] 

religion [rəliʒjɔ̃] nf 宗教 [しゅうきょう] 

relique [] nf 遺存種 [いぞんしゅ] 

relire [rəlir] vt 読み返す [よみかえす] 

remarquable [rəmarkabl] adj 顕著な [けんちょな] 

rembourser [rɑ̃burse] vt 払い戻す [はらいもどす] 

remerciement [rəmɛrsimɑ̃] nm 礼 [れい] 

remontrance [rəmɔ̃trɑ̃s] nf 諫言 [かんげん] 

remords [rəmɔr] nm 悔恨 [かいこん] 

remorqueur [] nm 引き船 [ひきぶね] 

renard [rənar] nm (animal) 狐 [きつね] 

rencontrer [rɑ̃kɔ̃tre] vt 逢う [あう], 会う [あう], 合う [あう], 

遭う [あう] 

rendez-vous [rɑ̃devu] nm inv (d’amoureux) デート 

rendre [rɑ̃dr] vt (restituer, rapporter) 返す [かえす] 

rêne [rɛn] nm 手綱 [たづな] 

renforcement [rɑ̃fɔrsəmɑ̃] nm 援軍 [えんぐん] 

Rennes [rɛn] n レンヌ 

rénovation [renɔvasjɔ̃] nf Fig (d’une institution) 革新 [かく

しん] 

renvoyer [rɑ̃vwaje] vt (faire retourner) 差し戻す [さしもど

す] 

repas [rəpa] nm 食事 [しょくじ] 

repeindre [rəpɛ̃dr] /v1/ 塗り替える [ぬりかえる] 

repentir (se) [sərəpɑ̃tir] vpr 悔いる [くいる] 

replier [rəplije] v 畳む [たたむ] 

répondre [repɔ̃dr] v 答える [こたえる], 応じる [おうじる] 

réponse [repɔ̃s] nf 応答 [おうとう], 回答 [かいとう], 手応え 

[てごたえ], 答 [こたえ], 返事 [へんじ] 

reportage [rəpɔrtaʒ] nm リポート, レポート 

repos [rəpo] nm 安静 [あんせい], 憩い [いこい], 休息 [きゅ

うそく] 

représentant, -ante [rəprezɑ̃tɑ̃, -ɑ̃t] nm,f セールスマン 

réprimande [reprimɑ̃d] nf お目玉 [おめだま] 

réprimander [reprimɑ̃de] vt Fml 叱る [しかる] 

reproduction [rəprɔdyksjɔ̃] nf (génération) 生殖 [せいしょ

く] 

république [repyblik] nf 共和国 [きょうわこく] 

répugnant, -ante [repyɲɑ̃, -ɑ̃t] adj 忌まわしい [いまわしい] 

requiem [rekɥijɛm] nm inv Rel, Mus 鎮魂曲歌 [ちんこんき

ょくか] 

requin [rəkɛ̃] nm Zool 鱶 [ふか] 

réseau [rezo] nm ネットワーク 

réservé, -e [rezɛrve] adj (personne, attitude) 水臭い [みず

くさい] 

résidence [rezidɑ̃s] nf 居住 [きょじゅう] 

résonner [rezɔne] v 響めく [どよめく] 

respectueux, -euse [rɛspɛktɥø, -øz] adj 恭しい [うやうやし

い] 

ressembler [rəsɑ̃bl] vi 似る [にる] 

ressentiment [rəsɑ̃timɑ̃] nm 怨嗟 [えんさ] 

ressentir [rəsɑ̃tir] vt 感じる [かんじる] 

ressort [rəsɔr] nm 発条 [ばね] 

ressource [rəsurs] nf (agricoles, pétrolières etc) 資源 [しげ

ん] ; (argent) 財源 [ざいげん] 

restaurant [rɛstɔrɑ̃] nm レストラン 

résumé [rezyme] nm 概括 [がいかつ] 

résumer [rezyme] vt 概括する [がいかつする] 

retour [rətur] nf 帰り [かえり] 

retraite [rətrɛt] nf (a) (de la vie active) 引退 [いんたい], 隠居 

[いんきょ] ; prendre sa/partir en r. 引退する [いんたいす

る] 

(b) (pension) 年金 [ねんきん] 

retraité, -e [rətrɛte] nm,f 隠居 [いんきょ] 

réunion [reynjɔ̃] nf ミーティング, 会議 [かいぎ], 会合 [かい

ごう] 

revanche [rəvɑ̃ʃ] nf 仇討ち [あだうち], 意趣返し [いしゅが

えし] 

rêve [rɛv] nm 夢 [ゆめ], ドリーム 

révélation [revelasjɔ̃] nf 啓示 [けいじ] 

rêver [rɛve] vi 夢を見る [ゆめをみる] 

réverbère [revɛrbɛr] nm 街灯 [がいとう] 

révérence [reverɑ̃s] nf お辞儀 [おじぎ] 

rêverie [rɛvri] nf 夢想 [むそう] 

réviser [revize] vt 改訂する [かいていする] 

révision [revizjɔ̃] nf 改訂 [かいてい] 

révolution [revɔlysjɔ̃] nf (a) (rotation) 回帰 [かいき] 

(b) Pol etc 革命 [かくめい] 

révolutionnaire [revɔlysjɔnɛr] adj 革命的な [かくめいてき

な] 

révolver [revɔlvɛr] nm ピストル 

Rhône [ron] nm ローヌ 

Rhône-Alpes [ronalp] n ローヌ･アルプ 

riche [riʃ] nm 金持ち [かねもち] 

rideau, -eaux [rido] nm カーテン 

ridicule [ridikyl] adj 阿呆らしい [あほらしい] 

rime [rim] nf 韻 [いん], 押韻 [おういん] 

rimer [rime] vi 押韻する [おういんする] 

riposte [ripɔst] nf (réponse) 応酬 [おうしゅう] 



 

 

rire [rir] nm 笑い [わらい] 

rire [rir] v 笑う [わらう] 

risque [risk] nm 危険 [きけん] 

risqué, -e [riske] adj 危ない [あぶない], 危うい [あやうい], 

危険な [きけんな] 

rite [rit] nm 儀式 [ぎしき] 

rituel [ritɥɛl] nm 儀式 [ぎしき] 

rivage [rivaʒ] nm (de mer, lac) 沿岸 [えんがん] 

rive [riv] nf 岸 [きし] 

rivière [rivjɛr] nf 川 [かわ], 河 [かわ] 

rizière [rizjɛr] nf 水稲 [すいとう] 

robe [rɔb] nf ドレス, ワンピース, 衣装 [いしょう] 

robinet [rɔbinɛ] nm 蛇口 [じゃぐち] 

robot [rɔbo] nm ロボット 

roc [rɔk] nm 岩 [いわ], 磐 [いわ], 岩石 [がんせき] 

Rochefort en Terre [rɔʃfɔrɑ̃tɛr] n ロシュフォール･アン･テ

ール 

rocher [rɔʃe] nm 岩 [いわ], 磐 [いわ], 岩石 [がんせき] 

roi [rwa] nm 王様 [おうさま], 国王 [こくおう], 王者 [おうじ

ゃ] 

roitelet [rwatlɛ] nm (oiseau) 鷦鷯 [みそさざい] 

rôle [rol] nm 役割 [やくわり] 

romantique [rɔmɑ̃tik] adj ロマンチックな 

Rome [rɔm] n ローマ 

rondeur [rɔ̃dœr] nf 丸み [まるみ], 円み [まるみ] 

ronflement [rɔ̃fləmɑ̃] nm 鼾 [いびき] 

rongeur [rɔ̃ʒœr] nm 齧歯類 [げっしるい] 

Roscoff [rɔskɔf] n ロスコフ 

rose [roz] 1 nf (fleur) 薔薇 [ばら] ; r. trémière 葵 [あおい] 

2 adj 桃色の [ももいろの], 薔薇色の [ばらいろの] 

3 nm 桃色 [ももいろ] 

rosier [rozje] nm 薔薇 [ばら] 

rotondité [rɔtɔ̃dite] nf 丸み [まるみ], 円み [まるみ] 

roue [ru] nf 車輪 [しゃりん] 

Rouen [rwɑ̃] n ルーアン 

rouge [ruʒ] 1 adj 赤い [あかい] 

2 nm (couleur) 赤 [あか] 

rouille [ruj] nf 錆 [さび] 

rouiller [ruje] vi 錆びる [さびる] 

rouleau, -eaux [rulo] nm 巻き [まき] 

rouler [rule] v 巻く [まく] 

roumain, -aine [rumɛ̃, -ɛn] 1 adj ルーマニアの 

2 nm,f R. ルーマニア人 [ルーマニアじん] 

Roumanie [rumani] nf ルーマニア 

route [rut] nf (a) (voie) 道 [みち] 

(b) (itinéraire) 道順 [みちじゅん] 

royal, -e [rwajal] adj 王立の [おうりつの] 

royaume [rwajom] nm 王国 [おうこく] 

royauté [twajote] nf 王族 [おうぞく] 

ruban [rybɑ̃] nm リボン 

rude [ryd] adj 荒っぽい [あらっぽい], 荒い [あらい] 

rue [ry] nf 街路 [がいろ], 道 [みち] 

Rueil-Malmaison [] n リュエイユ･マルメゾン 

rugby [rygbi] nm ラグビー 

ruine [rɥin] nf (a) (écroulement) 荒廃 [こうはい] 

(b) (vestiges) 遺蹟 [いせき], 遺跡 [いせき] 

ruisseau, -eaux [rɥiso] nm 小川 [おがわ] 

rusé, -e [ryse] adj 狡賢い [ずるがしこい] 

Russie [rysi] nf ロシア, ロシヤ 

rythme [ritm] nm リズム, テンポ 

 



 

 

S 
sable [sabl] nm 砂 [すな] 

sablier [sablije] nm 砂時計 [すなどけい] 

sac [sak] nm 鞄 [かばん] 

sacoche [sakɔʃ] nf 鞄 [かばん] 

sacrifice [sakrifis] nm 犠牲 [ぎせい] 

sadique [sadik] adj 嗜虐的な [しぎゃくてきな] 

Sahara [saara] nm サハラ 

saint, sainte [sɛ̃, sɛ̃t] nm,f 聖人 [せいじん] 

Saint-Brieuc [] n サン･ブリュー 

Saint-Denis-de-la-Réunion [] n サン･ドゥニ･ドゥ･ラ･レユ

ニオン 

Sainte-Anne d’Auray [sɛ̃tandorɛ] n サンタンヌ･ドーレ 

Saint-Malo [sɛ̃malo] n サン･マロ 

Saint-Maur-des-Fossés [] n サン･モール･デ･フォッセ 

Saint-Thégonnec [] n サン･テゴネック 

saison [sɛzɔ̃] nf 季節 [きせつ] 

saké [sake] nm (boisson) 清酒 [せいしゅ], 酒 [さけ] 

salade [salad] nf (a) (plante) 萵苣 [ちしゃ] 

(b) (plat) サラダ 

salaire [salɛr] nm 俸給 [ほうきゅう] 

salarié [salarje] nm サラリーマン 

sale [sal] adj 汚い [きたない], 汚らわしい [けがらわしい] 

salé, -e [sale] adj 塩辛い [しおからい] 

saleté [salte] nf (crasse) 汚物 [おぶつ], 汚れ [よごれ] 

salinité [salinite] nf 塩気 [しおけ] 

salir [salir] vt 汚す [けがす], 汚す [よごす] 

salon [salɔ̃] nm (de maison) 居間 [いま] 

saloper [salɔpe] vt Fam 汚す [けがす], 汚す [よごす] 

salpêtre [salpɛtr] nm 硝石 [しょうせき] 

samedi [samdi] nm 土曜 [どよう], 土曜日 [どようび] 

samouraï [samuraj] nm 侍 [さむらい] 

sanatorium [sanatɔrjɔm] nm 療養所 [りょうようじょ] 

sandwich, pl sandwich(e)s [sɑ̃dwi(t)ʃ] nm サンドイッチ 

sang [sɑ̃] nm 血 [ち], 血液 [けつえき] 

santé [sɑ̃te] nf 健康 [けんこう] 

sardine [sardin] nf (poisson) 鰮 [いわし], 鰯 [いわし] 

satellite [satelit] nm サテライト, 衛星 [えいせい] 

satire [satir] nf 風刺 [ふうし] 

satisfaire [satisfɛr] vi 応じる [おうじる] 

Saturne [satyrn] n サターン 

saut [so] nm ジャンプ 

sauterelle [sotrɛl] nf 蝗虫 [ばった] 

sauterie [sotri] nf Vieilli, Hum 宴会 [えんかい] 

savant, -ante [savɑ̃, -ɑ̃t] nm,f (érudit) 学究 [がっきゅう], 学

者 [がくしゃ] ; (scientifique) 学者 [がくしゃ] 

savoir [savwar] nm 学識 [がくしき] 

savon [savɔ̃] nm 石鹸 [せっけん] 

saxophone [saksɔfɔn] nm サキソフォン, サキソホン, サク

ソフォン 

scandale [skɑ̃dal] nm 醜聞 [しゅうぶん], 不祥事 [ふしょう

じ] 

scaphandre [skafɑ̃dr] nm s. autonome アクアラング 

sceau, pl sceaux [so] nm 印鑑 [いんかん] 

scélérat, -ate [selera, -at] nm,f 悪者 [わるもの] 

scénario [senarjo] nm シナリオ, 脚本 [きゃくほん] 

scepticisme [sɛptisism] nm 懐疑 [かいぎ] 

sceptique [sɛptik] adj 懐疑的な [かいぎてきな] 

scie [si] nf 鋸 [のこぎり] 

science [sjɑ̃s] nf (a) (savoir) 学識 [がくしき], 学問 [がくも

ん], 学術 [がくじゅつ] 

(b) (domaine spécifique) 科学 [かがく], 理科 [りか], 学

術 [がくじゅつ] 

scientifique [sjɑ̃ntifik] 1 adj 学術的な [がくじゅつてきな] 

2 n 科学者 [かがくしゃ] 

scientifiquement [sjɑ̃tifikmɑ̃] adv 科学的に [かがくてきに] 

scorbut [skɔrbyt] nm 壊血病 [かいけつびょう] 

scorpion [skɔrpjɔ̃] nm (a) Zool 蠍 [さそり] 

(b) Astron & Astrol S. 蠍座 [さそりざ], 蝎座 [さそりざ] 

Seattle [] n シアトル 

seau, pl seaux [so] nm バケツ, 桶 [おけ] 

sec [sɛk] adj ドライ 

sécher [seʃe] vi 乾く [かわく] 

sécheresse [sɛʃrɛs, seʃrɛs] nf (absence de pluie) 渇水 [かっ

すい] 

sécheur [seʃœr] nm Tech 乾燥器 [かんそうき], 乾燥機 [か

んそうき] 

séchoir [seʃwar] nm (appareil) 乾燥器 [かんそうき], 乾燥機 

[かんそうき] 

secours [səkur] nm 救い [すくい] 

secret [səkrɛ] nm 機密 [きみつ], 隠し事 [かくしごと] 



 

 

sécrétion [sekresjɔ̃] nf Physiol 分泌物 [ぶんぴつぶつ], 分泌

物 [ぶんぴぶつ], 分泌 [ぶんぴ], 分泌 [ぶんぴつ] 

sécurité [sekyrite] nf 安全 [あんぜん], 安全保障 [あんぜんほ

しょう] 

seiche [sɛʃ] nf (mollusque) 烏賊 [いか] 

seigle [sɛgl] nm 裸麦 [はだかむぎ] 

sel [sɛl] nm 塩 [しお] ; s. de table 食卓塩 [しょくのしお], 

食塩 [しょくえん] 

sélection [selɛksjɔ̃] nf 取捨 [しゅしゃ] 

sélectionner [selɛksjɔne] v 選る [よる] 

self-service [sɛlfsɛrvis] nm セルフサービス 

selle [sɛl] nf 鞍 [くら] 

semaine [s(ə)mɛn] nf (sept jours) 週 [しゅう] ; cette s. 今週 

[こんしゅう] 

sens [sɑ̃s] nm (du toucher etc) 感覚 [かんかく] 

sensation [sɑ̃sasjɔ̃] nf 気味 [きみ], 感覚 [かんかく] 

sensibilité [sɑ̃sibilite] nf 感受性 [かんじゅせい] 

sentiment [sɑ̃timɑ̃] nm (de joie, de soulagement) 感じ [か

んじ], 感情 [かんじょう] 

sentinelle [sɑ̃tinɛl] nf 歩哨 [ほしょう] 

séparer [separe] vt 取り外す [とりはずす] 

sept [sɛt] (a) adj 七 [しち] 

(b) nm inv 七つ [ななつ] 

septembre [sɛptɑ̃br] nm 九月 [くがつ] 

serf, serve [sɛrf, sɛrv] Hist n 農奴 [のうど] 

séries [seri] nfpl シリーズ 

serment [sɛrmɑ̃] nm (parole solennelle) 宣誓 [せんせい] 

serpent [sɛrpɑ̃] nm (reptile) 蛇 [へび] 

serre [sɛr] nf (construction) 温室 [おんしつ], 室 [むろ] ; 

effet de s. 温室効果 [おんしつこうか] 

serrure [seryr] nf 錠前 [じょうまえ] 

serveur, -euse [sɛrvœr, -øz] n (dans un restaurant) ウエー

ター, ボーイ, f ウエートレス 

service [sɛrvis] nm 奉仕 [ほうし] 

seulement [sœlmɑ̃] adv たった 

shampoing [ʃɑ̃pwɛ̃] n = shampooing 

shampooing [ʃɑ̃pwɛ̃] nm 洗髪 [せんぱつ] 

shogun [ʃɔgun] nm 将軍 [しょうぐん] 

Sibérie [siberi] nf シベリア 

SIDA [sida] nm エイズ 

sidérurgie [siderurʒi] nf 製鋼業 [せいこうぎょう], 鉄鋼業 

[てっこうぎょう] 

siècle [sjɛkl] nm (cent ans) 世紀 [せいき] 

siège [sjɛʒ] nm シート 

sieste [sjɛt] nf 午睡 [ごすい] ; faire la s. 午睡する [ごすいす

る] 

sifflet [siflɛ] nm 汽笛 [きてき] 

sigle [sigl nm (acronyme) アクロニメ] 

silhouette [] nf 影画 [かげえ] 

silicium [silisjɔm] nm Chim シリコン, 硅素 [けいそ] 

silicone [silikɔn] nf シリコーン 

simple [sɛ̃pl] adj (facile) 易しい [やさしい], 易い [やすい] 

simplicité [] nf 質素 [しっそ] 

simulateur [simylatœr] nm シミュレーター 

simulation [simylasjɔ̃] nf シミュレーション 

sincérité [sɛ̃serite] nf 真心 [まごころ] 

Singapour [sɛ̃gapur] n シンガポール 

singe [sɛ̃ʒ] nm Zool 猿 [さる] 

sinus [sinys] nm Math 正弦 [せいげん] 

sinusoïde [sinyzɔid] nf Math 正弦曲線 [せいげんきょくせ

ん] 

sirène [sirɛn] nf サイレン 

situation [sitɥasjɔ̃] nf (circonstances) 時局 [じきょく] 

ski [ski] nm スキー 

slip [slip] nm パンティー 

sociable [sɔsjabl] adj 社交的な [しゃこうてきな] 

société [sɔsjete] nf Com, Ind 会社 [かいしゃ] 

sodium [sɔdjɔm] nm Chim ナトリウム 

sofa [sɔfa] nm ソファー 

soie [swa] nf Tex 絹 [きぬ] 

soif [swaf] nf 渇き [かわき] 

soixante-dix [swasɑ̃tdis] adj inv & nm 七十 [ななじゅう], 七

十 [しちじゅう] 

soldat [sɔlda] nm 兵士 [へいし] 

solde [sɔld] nm Com soldes 安売り [やすうり] 

solidarité [sɔlidarite] nf (entre personnes) 連帯 [れんたい] 

solo [sɔlo] nm 独演 [どくえん], 独奏 [どくそう] 

solution [sɔlysjɔ̃] nf (a) (de problème, situation, d’équation 
etc) 解決 [かいけつ] 

(b) Ch, Phys etc (liquide, dissolution) 溶解 [ようかい] 

sombre [sɔ̃br] adj 暗い [くらい] 

sommeil [sɔmɛj] nm (de dormeur) 睡眠 [すいみん], 眠り [ね

むり] 

sommet [sɔmɛ] nm (d’une montagne, d’une colline) 山頂 

[さんちょう], 峰 [みね] 

somnifère [sɔmnifɛr] nm 眠り薬 [ねむりぐすり] 

somnolence [sɔmnɔlɑ̃s] nf 眠気 [ねむけ] 

somnolent, -ente [sɔmnɔlɑ̃, -ɑ̃t] adj 眠たい [ねむたい], 眠い 

[ねむい] 

son [sɔ̃] nm (bruit) 物音 [ものおと], 音響 [おんきょう], 音 

[ね], 音 [おと] 

sonnerie [sɔnri] nf ベル 

sonnette [sɔnɛt] nf 呼び鈴 [よびりん], ベル 

sort [] nm (destin) 運命 [うんめい] 

sortir [sɔrtir] vi 外出する [がいしゅつする] 

soucis [susi] nm 気掛かり [きがかり] 

soucoupe [sukup] nf 受け皿 [うけざら] 

soudain [sudɛ̃] 1 adj 突然の [とつぜんの] 

2 adv 突然 [とつぜん] 



 

 

soudainement [sudɛnmɑ̃] adv さっと, 俄に [にわかに], ど

っと 

soufre [sufr] nm 硫黄 [いおう] 

souhait [swɛ] nm 願い [ねがい] 

souhaiter [swete] vt 願う [ねがう] 

souiller [suje] vt 汚す [けがす], 汚す [よごす] 

souillure [sujyr] nf 汚点 [おてん] 

soulagement [sulaʒmɑ̃] nm 安堵 [あんど] 

soulignement [suliɲ(ə)mɑ̃] nm アンダーライン 

soupçon [supsɔ̃] nm (suspicion) 嫌疑 [けんぎ], 容疑 [よう

ぎ] 

soupçonner [supsɔne] vt (suspecter) 怪しむ [あやしむ] 

soupe [sup] nf スープ, 汁 [つゆ] 

soupir [supir] nm 溜め息 [ためいき] 

sourcil [sursi(l)] nm 眉 [まゆ] 

sourire [surir] nm 笑い [わらい] 

sourire [surir] v 笑う [わらう] 

sournois, -oise [surnwa, -waz] adj 悪賢い [わるがしこい] 

sous-continent [sukɔ̃tinɑ̃] nm 亜大陸 [あたいりく] 

sous-marin [sumarɛ̃] nm 潜水艦 [せんすいかん] 

sous-tasse [sutas] nf 受け皿 [うけざら] 

sous-titre [sutitr] nm 副題 [ふくだい] 

sous-vêtement [suvɛtmɑ̃] nm 下着 [したぎ] 

soustraction [sustraksjɔ̃] nf Math 引き算 [ひきざん], 減法 

[げんぽう] 

souvenir [suvnir] nm (a) 思い出 [おもいで], 回想 [かいそう] 

(b) (objet, cadeau) (d’une personne, d’un lieu) 形見 

[かたみ] 

souvent [suvɑ̃] adv しばしば, 度度 [たびたび], 度々 [たびた

び] 

souverain [suvrɛ̃] nm 元首 [げんしゅ] 

souveraineté [suvrɛnte] nf 主権 [しゅけん] 

spationaute [] nmf 宇宙飛行士 [うちゅうひこうし] 

spécial, -ale, -aux, -ales [spesjal, -o] adj 特殊な [とくしゅ

な], 特別の [とくべつの] 

spécialiste [spesjalist] nmf 専門家 [せんもんか] 

spécialité [specjalite] nf 専門 [せんもん] 

spéculation [spekylasjɔ̃] nf 投機 [とうき] 

sperme [spɛrm] nm 精液 [せいえき] 

sphère [sfɛr] nf 圏 [けん], 球 [きゅう] 

sponsor [spɔ̃sɔr] nm 主催 [しゅさい] 

sponsoriser [spɔ̃sɔrize] vt 主催する [しゅさいする] 

spontanément [] adv 自然に [しぜんに] 

spore [spɔr] nf Bot 胞子 [ほうし] 

sport [spɔr] nm スポーツ 

squelette [skəlɛt] nm 骸骨 [がいこつ] 

stéréo [stereo] nf ステレオ 

sterne [stɛrn] nf 鰺刺 [あじさし] 

stigmate [stigmat] nm 汚名 [おめい] 

stimulation [stimylasjɔ̃] nf 勧奨 [かんしょう] 

stop [stɔp] nm ストップ 

stopper [stɔpe] /vs/ ストップする 

strabisme [strabism] nm 斜視 [しゃし] 

strangulation [strɑ̃gylasjɔ̃] nf 扼殺 [やくさつ], 絞殺 [こうさ

つ] 

Strasbourg [] n ストラスブール 

stress [strɛs] nm ストレス 

studio [stydjo] nm スタジオ 

style [stil] nm スタイル 

stylo [stilo] nm 万年筆 [まんねんひつ] ; s. à bille ボールペ

ン 

subjectif, -ive [sybʒɛktif, -iv] adj 主観的な [しゅかんてきな] 

subjectivement [sybʒɛktivmɑ̃] adv 主観的に [しゅかんてき

に] 

subjectivité [sybʒɛktivite] nf 主観 [しゅかん] 

successeur [syksesœr] nm 後継 [こうけい] 

succursale [sykyrsal] nf Com 支局 [しきょく], 出張所 [しゅ

っちょうじょ], 出店 [でみせ] 

sucre [sykr] nm (substance) 砂糖 [さとう] 

sucrerie [sykrəri] nf (friandise) 飴 [あめ] 

sueur [sɥœr] nf 汗 [あせ] 

suggérer [sygʒere] v 示唆する [しさする] 

suggestion [sygʒɛs(t)jɔ̃] nf 暗示 [あんじ], 示唆 [しさ] 

suicide [sɥisid] nm (acte) 自殺 [じさつ] 

suicider (se) [sɥiside] vpr 自殺する [じさつする] 

suivant, -ante [sɥivɑ̃, -ɑ̃t] adj 次の [つぎの] 

sujet [syʒɛ] nm Gram 主語 [しゅご] 

sumac [symak] nm Bot 黄櫨 [はぜのき] 

superficie [sypɛrfisi] nf (en mesures agraires) 地積 [ちせき] 

supérieur [] nm 上司 [じょうし] 

supermarché [sypɛrmarʃe] nm スーパーマーケット 

superstition [sypɛrstisjɔ̃] nf 迷信 [めいしん] 

supporter [sypɔrte] vt (tolérer) (dureté, injustice, manque 
de respect etc) 堪える [こらえる], 堪える [たえる] 

sureté [syrte] nf 安全保障 [あんぜんほしょう] 

surf [sœrf] nm Sp (a) (sport) 波乗り [なみのり], サーフィン 

(b) (planche) サーフボード 

surmenage [syrmənaʒ] nm 過労 [かろう] 

surnom [syrnɔ̃] nm 渾名 [あだな], 綽名 [あだな], ニックネ

ーム. 

surproduction [syrprɔdycsjɔ̃] nf 乱作 [らんさく], 濫作 [らん

さく] 

survivre [syrvivr] vi 生き残る [いきのこる] 

sushi [suʃi] nm 寿司 [すし], 鮓 [すし], 鮨 [すし] 

suspecter [syspɛkte] vt (bonne foi de qn etc) 怪しむ [あや

しむ] 

suspicion [syspisjɔ̃] nf 嫌疑 [けんぎ], 容疑 [ようぎ], 疑い 

[うたがい] 

svastika [svastika] nf 鉤十字 [かぎじゅうじ] 

Sydney [sidnɛ] n シドニー 



 

 

syllabe [silab] nf 音節 [おんせつ] 

symbole [sɛ̃bɔl] nm 印 [しるし], 標 [しるし],徴 [しるし],験 

[しるし], シンボル 

sympathie [sɛ̃pati] nf 共感 [きょうかん] 

symphonie [sɛ̃fɔni] nf Mus 交響曲 [こうきょうきょく] 

symphonique [sɛ̃fɔnik] adj Mus 交響的な [こうきょうてき

な] 

symposium [sɛ̃pozjɔm] nm シンポジウム 

symptôme [sɛ̃ptom] nm 症候 [しょうこう], 症状 [しょうじ

ょう] 

synonyme [sinɔnim] nm 同義語 [どうぎご], 同意語 [どうい

ご], 類義語 [るいぎご], 類語 [るいご] 

syphilis [sifilis] nf 黴毒 [ばいどく] 

système [sistɛm] nm システム 

 



 

 

T 
tabac [taba] nm (plante, produit) 煙草 [たばこ], タバコ 

table [tabl] nf (meuble) テーブル, 食卓 [しょくたく] ; 

débarasser la t. 食卓を片づける [しょくたくをかたづけ

る] ; mettre ou dresser la t. 食卓の用意をする [しょくた

くのよういをする] ; s’asseoir à t. 食卓につく [しょくの

につく] ; sel de t. 食卓塩 [しょくのしお] 

tableau, -x [tablo] nm (œuvre d’art) 画像 [がぞう] 

tache [taʃ] nf 染み [しみ], 汚点 [おてん] 

tâche [tɑʃ] nf 課題 [かだい] 

tacite [tasit] adj 暗黙の [あんもくの] 

tacitement [tasitmɑ̃] adv 暗黙のうちに [あんもくのうちに] 

taille [taj] nf サイズ 

taille-crayon, pl taille-crayon ou taille-crayons [tajkrɛjɔ̃] nm 

鉛筆削り [えんぴつけずり] 

tailler [taje] vt 刈り込む [かりこむ] 

tailleur [tajœr] nm (a) (ensemble pour femme) スーツ 

(b) s’asseoir en t. あぐらをかく 

talon [talɔ̃] nm 踵 [かかと] 

tambour [tɑ̃bur] nm (instrument de musique) 鼓 [つづみ], 

ドラム 

tampon [tɑ̃pɔ̃] nm (cachet, instrument) t. encreur 印肉 [い

んにく] 

tamponner [tɑ̃pɔne] vt (document) 押す [おす] 

tanker [tɑ̃kœr] nm タンカー 

taon [tɑ̃] nm 虻 [あぶ] 

taper [tape] vt (frapper) 殴る [なぐる] 

tapir [tapir] nm 貘 [ばく] 

tapis [tapi] nm (de sol)) カーペット 

tapotement [tapɔtmɑ̃] nm とんとん 

tarte [tart] nf パイ ; t. aux pommes アップルパイ 

tasse [tas] nf カップ 

tatami [tatami] nm 畳 [たたみ] 

tâtonnement [tatɔnmɑ̃] nm (dans le noir) 手探り [てさぐり] 

tâtonner [tatɔne] vi (dans le noir) 手探り [てさぐり] 

taureau [] nm 牡牛 [おうし] 

taverne [] nf 酒場 [さかば] 

taxation [taksasjɔ̃] nf 課税 [かぜい] 

taxi [taksi] nm タクシー 

taximètre [takssimɛtr] nm メーター, タクシーのメーター 

technique [teknik] nf テクニック 

technologie [teknɔlɔʒi] nf テクノロジー 

teint [tɛ̃] nm (du visage) 顔色 [かおいろ], 顔色 [がんしょく] 

teinte [] nf (couleur) 色彩 [しきさい] 

teinturerie [tɛ̃tyrri] nf 紺屋 [こうや], 紺屋 [こんや] 

télé [tele] nf Fam テレビ 

télécommande [telekɔmɑ̃d] nf リモコン 

télégramme [telegram] nm 電報 [でんぽう] 

téléphone [telefɔn] nm (appareil, système) 電話 [でんわ] 

► téléphone : t. public 公衆電話 [こうしゅうでんわ] ; t. 

sans fil コードレス電話 [コードレスでんわ] 

téléphoner [telefɔne] vi 電話をする [でんわをする], 電話す

る [でんわする] 

téléviseur [televizœr] nm 受像機 [じゅぞうき], テレビ 

télévision [televizjɔ̃] nf 受像機 [じゅぞうき], テレビ 

témoin [temwɛ̃] nm 証人 [しょうにん] 

tempérament [tɑ̃peramɑ̃] nm 気質 [かたぎ], 気質 [きしつ], 

気性 [きしょう] 

température [tɑ̃peratyr] nf 温度 [おんど], 気温 [きおん] 

tempête [tɑ̃pɛt] nf 嵐 [あらし] 

temple [tɑ̃pl] nm 寺 [てら], 寺院 [じいん], 梵刹 [ぼんさつ], 

梵刹 [ぼんせつ], 刹 [さつ] 

tempo [tɛ̃po, tɛmpo] nm テンポ 

temporaire [tɑ̃pɔrɛr] adj 一時の [いちじの], 一時的の [いち

じてきの] 

temps [tɑ̃] nm タイム, 歳月 [さいげつ], 年月 [としつき], 時

間 [じかん], 手間 [てま] ; t. d’accès アクセスタイム 

tendon [tɑ̃dɔ̃] nm 腱 [けん] 

ténèbres [tenɛbr] nfpl 暗がり [くらがり], 暗闇 [くらやみ] 

tennis [tenis] nm テニス 

tension [tɑ̃sjɔ̃] nf 緊迫 [きんぱく], 緊張 [きんちょう] 

tente [tɑ̃t] nf テント 

tenter [] v 試す [ためす], 試みる [こころみる] 

terme [tɛrm] nm (date limite) 期間 [きかん], 期限 [きげん] 

terminus [tɛrminys] nm ターミナル 

terre [tɛr] nf (étendue) 陸 [りく] 

territoire [tɛritwar] nm 区域 [くいき] 

test [tɛst] nm 試み [こころみ], 試験 [しけん], 試練 [しれん] 

testament [tɛstamɑ̃] nm 遺言 [ゆいごん], 遺言書 [ゆいごん

しょ] 

tester [tɛste] vt 試みる [こころみる] 



 

 

testicule [tɛstikyl] nm 睾丸 [こうがん] 

tête [tɛt] nf 頭 [あたま], 頭 [かしら] 

théâtre [tëtr] nm 劇場 [げきじょう] 

thème [tɛm] nm 課題 [かだい] 

théorie [teɔri] nf 学説 [がくせつ], 理論 [りろん] 

thermomètre [tɛrmomɛtr] nm 寒暖計 [かんだんけい], 温度

計 [おんどけい] 

Thiers [tjɛr] n ティエール 

thon [tɔ̃] nm 鮪 [まぐろ] 

Thonon les Bains [] n トノン・レ・バン 

ticket [tikɛ] nm チケット 

tiède [tjɛd] adj (bain, boisson) 温い [ぬるい] 

tigre [tigr] nm 虎 [とら] 

tigresse [tigrɛs] nf 虎 [とら] 

timbre [tɛ̃br] nm (vignette) 切手 [きって] 

timidement [timidmɑ̃] adv 恐る恐る [おそるおそる] 

tire-bouchon, pl tire-bouchons [tirbuʃɔ̃] nm 栓抜き [せんぬ

き] 

tiroir [tirwar] nm 引き出し [ひきだし] 

tisser [tise] vt (textile) 織る [おる] 

toast [] nm トースト 

toilettes [twalɛt] nfpl トイレ, 手洗い [てあらい] 

toit [twa] nm 屋根 [やね], 屋上 [おくじょう] 

Tokyo [tɔkjɔ] n 東京 [とうきょう] 

tomate [tɔmat] nf トマト 

tombe [tɔ̃b] nf 墓 [はか], 墓穴 [はかあな], 墓穴 [ぼけつ] 

tomber [tɔ̃be] vi tomber dans 陥る [おちいる] 

tondeuse [tɔ̃døz] nf (de jardin) 芝刈り機 [しばかりき] 

tondre [tɔ̃dr] vt (herbe, cheveux) 刈り込む [かりこむ] 

tonnerre [tɔnɛr] nm 雷鳴 [らいめい], 雷 [かみなり] 

topaze [] nf 黄玉 [おうぎょく], 黄玉 [こうぎょく] 

topographie [tɔpɔgrafi] nf 地形 [ちけい], 地理 [ちり] 

torchon [tɔrʃɔ̃] nm (de cuisine) 布巾 [ふきん] 

tordre [tɔrdr] se tordre vpr 捩じれる 

toréador [tɔreadɔr] nm トレアドル 

tornade [tɔrnad] nf トルネード 

Toronto [tɔrɔ̃tɔ] n トロント 

torpille [tɔrpij] nf 魚雷 [ぎょらい] 

torse [] nm 上半身 [じょうはんしん] 

torsion [tɔrsjɔ̃] nf 捻転 [ねんてん] 

tortue [tɔrty] nf 亀 [かめ] 

Toulouse [tuluz] n トゥールーズ 

toupie [tupi] nf (jouet) 独楽 [こま] 

tour [tur] nf タワー ; t. à t. 一つ置きに [ひとつおきに] 

tourbillon [turbijɔ̃] nm 渦 [うず], 渦巻 [うずまき] 

tourisme [turism] nm 観光 [かんこう] ; faire du t. 観光する 

[かんこうする] 

tourner [turne] vt 回す [まわす] 

tournevis [turnəvis] nm ねじ回し [ねじまわし], 螺子回し 

[ねじまわし] 

Tours [tur] n トゥール 

tousser [tuse] vi せきをする 

toux [tu] nf 咳 [せき] 

Toyota® [] n 豐田 [とよた] 

tract [trakt] nm パンフレット 

traction [traksjɔ̃] nf Sp (en gymnastique) 懸垂 [けんすい] 

traducteur [tradyktœr] nm 訳者 [やくしゃ] 

traduire [tradɥir] v 訳す [やくす] 

tragédie [traʒedi] nf 悲劇 [ひげき] 

tragique [traʒik] adj 悲劇的(な) [ひげき(な)] 

train [trɛ̃] nm 列車 [れっしゃ] 

traiter [] vt 取り扱う [とりあつかう] 

trame [tram] nf Tex 横糸 [よこいと] 

tranchant [] nm 鋭利 [えいり] 

transcription [trɑ̃skripsjɔ̃] nf (dans un autre alphabet) 音訳 

[おんやく] 

transcrire [trɑ̃skrir] vt (dans un autre alphabet) 音訳する [お

んやくする] 

transgression [trɑ̃sgrɛsjɔ̃] nf 違反 [いはん], 違犯 [いはん] 

translittération [] nf 音訳 [おんやく] 

transpiration [trɑ̃spirasjɔ̃] nf 汗 [あせ] 

transplantation [trɑ̃splɑ̃tasjɔ̃] nf 移植 [いしょく] 

transplanter [trɑ̃splɑ̃te] vt 移植する [いしょくする] 

transport [trɑ̃spɔr] nm 運輸 [うんゆ], 運送 [うんそう], 輸送 

[ゆそう] ; moyen de t. 運輸 [うんゆ] 

transporter [trɑ̃spɔrte] vt 運搬する [うんぱんする], 運送す

る [うんそうする], 輸送する [ゆそうする] 

transposition [] nf Mus 移調 [いちょう] 

trappe [trap] nf (piège) 陥穽 [かんせい] 

travailleur [] nm 従業員 [じゅうぎょういん] 

traverser [travɛrse] vt 越す [こす] 

Trégastel [tregastɛl] n トレガステル 

Tréguier [tregije] n トレゲー 

treillis [trɛji] nm 格子 [こうし] 

tréma [trema] nm ウムラウト符号 [ウムラウトふごう] 

trémolo [tremɔlo] nm トレモロ 

trésor [trezɔr] nm (objet précieux) 宝 [たから] 

tribord [] nm 右舷 [うげん] 

tribunal [tribynal] nm 法廷 [ほうてい] 

tribune [tribyn] nf (d’orateur) 演壇 [えんだん] 

tricot [triko] nf 編み物 [あみもの] 

triton [] nm 井守 [いもり] 

trombone [trɔ̃bɔn] nm トロンボーン 

trompe-l’œil [trɔ̃plœj] nm 騙し絵 [だましえ], トロンプルイ

ユ 

trône [] nm 王座 [おうざ] 

Tronoën [] n トロノエン 

trophée [trɔfe] nm トロフィー 

troquet [] nm 酒場 [さかば] 

trou [tru] nm (ouverture) 穴 [あな], 孔 [あな] 



 

 

troubadour [trubadur] nm トルバドゥール 

Troyes [trwa] n トロア 

tuberculose [tybɛrkyloz] nf 結核 [けっかく], 肺結核 [はいけ

っかく] 

tuile [tɥil] nf (de toit) 瓦 [かわら] 

tulipe [tylip] nf チューリップ 

tunnel [tynɛl] nm トンネル 

tympan [tɛ̃pɑ̃] nm 鼓膜 [こまく] 

typhon [tifɔ̃] nm 台風 [たいふう], 颱風 [たいふう] 

tyrannie [tirani] nf 横暴 [おうぼう] 

tyrolienne [tirɔljɛn] nf Mus ヨーデル 

 



 

 

U 
Ukraine [ykrɛn] nf ウクライナ 

ukrainien, -enne [ykrɛnjɛ̃, -ɛn] 1 adj ウクライナの 

2 nm,f U. ウクライナ人 [ウクライナじん] 

ukulele [jukulele] nm ウクレレ 

un [œ̃] nm (chiffre) 一 [いち] ; (énumération) 一つ [ひとつ] 

union [ynjɔ̃] nf (association) (de partis, de consommateurs) 
結合 [けつごう] 

univers [ynivɛr] nm Astron l’U. 宇宙 [うちゅう] 

universel, -elle [ynivɛrsɛl] adj 普遍的な [ふへんてきな] 

universellement [ynivɛrsɛlmɑ̃] adv 普遍的に [ふへんてきに] 

uppercut [ypɛrkyt] nm アッパーカット 

uranium [yranjɔm] nm ウラニウム, ウラン ; u. enrichi 濃縮

ウラン [のうしゅくウラン] 

urée [yre] nf 尿素 [にょうそ] 

uretère [yrtɛr] nm Anat 輸尿管 [ゆにょうかん] 

urgence [yrʒɑ̃s] nf 危急 [ききゅう] 

urgent, -ente [yrʒɑ̃, -ɑ̃t] adj 緊急の [きんきゅうの] 

urine [yrin] nf 小便 [しょうべん] 

urologie [yrɔlɔʒi] nf 泌尿器科 [ひにょうきか] 

Uruguay [yrygwɛ] nm ウルグアイ 

uruguayen, -enne [yrygwɛjɛ̃, -ɛn] 1 adj ウルグアイの 

2 nm,f U. ウルグアイ人 [ウルグアイじん] 

ustensile [ystɑ̃sil] nm 器具 [きぐ] ; u. de cuisine 調理器具 

[ちょうりきぐ] 

usurpateur, -trice [ysyrpatœr, -tris] nm,f 簒奪者[さんだつし

ゃ] 

usurpation [yzyrpasjɔ̃] nf 簒奪 [さんだつ] 

usurper [yzyrpe] vt 簒奪する [さんだつする] 

Utah [yta] n ユタ 

utérin, -e [yterɛ̃, -in] adj 子宮の [しきゅうの] 

utérus [yterys] nm 子宮 [しきゅう] 

utilisation [ytilizasjɔ̃] nf 使い道 [つかいみち] 

 



 

 

V 
vacance [vakɑ̃s] nf (congé) vacances バカンス, 休み [やす

み] 

vacarme [vakarm] nm 騒音 [そうおん] 

vaccination [] nf 種痘 [しゅとう] 

vacciner [vaksine] 種痘する [しゅとうする] 

vache [vaʃ] nf (animal) 牛 [うし], 雌牛/牝牛 [めうし] ; v. 

laitière 乳牛 [にゅうぎゅう] 

vagin [vaʒɛ̃] nm 膣 [ちつ], 腟 [ちつ], ワギナ, バギナ 

vague [vag] 1 adj 曖昧な [あいまいな] 

2 nf (d’eau) 波 [なみ], ウエーブ 

vaillance [] nf 気丈 [きじょう] 

vaillant, -ante [] adj 気丈な [きじょうな] 

vaincre [vɛ̃kr] vt 負かす [まかす] 

vainqueur [] nm 勝者 [しょうしゃ] 

vaisselle [vɛsɛl] nf 食器 [しょっき] ; faire ou laver la v. 食器

洗いをする [しょっきあらいをする], 食器を洗う [しょっ

きをあらう], 食後の後片づけをする [しょくごのあとか

たづけをする] 

valeur [valœr] nf (prix) 価値 [かち],価格 [かかく] 

valise [valiz] nf スーツケース, 旅行鞄 

vallée [vale] nf 谷 [たに] 

valse [vals] nf 円舞 [えんぶ], 円舞曲 [えんぶきょく] 

vampire [vɑ̃pir] nm バンパイア 

vanadium [vanadjɔm] nm バナジウム 

Vancouver [vɑ̃kuvɛr] n バンクーバー 

vandalisme [vɑ̃dalism] nm バンダリズム 

vanille [vanij] nf バニラ 

vanité [vanite] nf 虚栄 [きょえい], 虚栄心 [きょえいしん] 

Vannes [van] n ヴァンヌ 

vapeur [vapœr] nf 蒸気 [じょうき] 

vaporisateur [vapɔrisatœr] nm スプレー 

varappe [varap] nf 岩登り [いわのぼり] 

varicelle [varisɛl] nf 水痘 [すいとう], 水疱瘡 [みずぼうそう] 

varier [varje] vi 変わる [かわる] 

vase [vaz] nm 花瓶 [かびん] 

vassal, -e, -aux, ales [vasal, -o] nm,f 家来 [けらい] 

Vatican [vatikɑ̃] nm le V バチカン ; la cité du V. バチカン市

国 [バチカンしこく] 

veau, -x [vo] nm (a) (animal) 子牛 [こうし] 

(b) (viande) 子牛の肉 [こうしのにく] 

(c) (cuir) 子牛皮 [こうしかわ] 

Véga [vega] npr 織女 [しょくじょ], 織女星 [しょくじょせ

い] 

végétal [] nm 植物 [しょくぶつ] 

végétation [] nf 植物 [しょくぶつ] 

véhicule [] nm 車 [くるま] 

veiller [veje] vt 更かす [ふかす] 

vélo [velo] nm 自転車 [じてんしゃ] 

vendeur, -euse [vɑ̃dœr, -øz] nm,f 店員 [てんいん] 

vendre [vɑ̃dr] vt (article, produit) 売る [うる], 販売する [は

んばいする] 

vendredi [vɑ̃drədi] nm 金曜 [きんよう], 金曜日 [きんよう

び] ; le v. saint 聖金曜日 [ひじりきんようび] 

vengeance [vɑ̃ʒɑ̃s] nf 仇討ち [あだうち], 意趣返し [いしゅ

がえし] 

venir [vənir] vi (arriver) 来る [くる], 参る [まいる] 

vent [vɑ̃] nm (a) (air) 風 [かぜ] 

(b) (flatulence) 屁 [へ] 

vente [vɑ̃t] nf 販売 [はんばい] ; v. à domicile 訪問販売 [ほう

もんはんばい] ; v. par correspondance 通信販売 [つうし

んはんばい] 

ventilation [vɑ̃t] nm 換気 [かんき] 

ventiler [vɑ̃tile] vt (aérer) 換気する [かんきする] 

ventilateur [vɑ̃tilatœr] nm (pour aérer) 換気扇 [かんきせん], 

扇風機 [せんぷうき] 

ventre [vɑ̃tr] nm お腹 [おなか], 腹 [はら], 胃 [い] 

Vénus [venys] npr (déesse, planète) ヴィーナス, ビーナス 

véranda [verɑ̃da] nf ベランダ 

verbe [vɛrb] nm Gram 動詞 [どうし] 

vérification [verifikasjɔ̃] nf 点検 [てんけん], チェック, 検査 

[けんさ], 確認 [かくにん] 

vérifier [verifje] vt 点検する [てんけんする], チェックする, 

検査する [けんさする], 確認する [かくにんする], 確かめ

る [たしかめる] 

vérité [verite] nf 真理 [しんり], 真実 [しんじつ], 本当 [ほん

とう], 事実 [じじつ], 実際 [じっさい], 真 [しん] 

verre [vɛr] nf (a) (matière) ガラス 

(b) (récipient) グラス, コップ 

(c) (de lunettes) verres de contact コンタクトレンズ 

verrou [] nm 錠前 [じょうまえ] 



 

 

vers [vɛr] prep (dans la direction de) へ 

Versailles [vɛrsaj] n ベルサイユ, ヴェルサイユ 

verser [vɛrse] vt (a) (liquide) 注ぐ [そそぐ] 

(b) (larmes) 零す [こぼす] 

(c) (argent) 振り込む [ふりこも] 

version [vɛrsjɔ̃] nf バージョン 

vert, -e [vɛr, vɛrt] 1 adj (couleur) 緑の [みどりの] 

2 nm (couleur) 緑, グリーン 

véritable [veritabl] adj アクチュアル 

vertige [vɛrtiʒ] nm 眩暈 [めまい] ; avoir un/des v. めまいが

する 

veste [vɛst] nf 背広 [せびろ], スーツ, 上着 [うわぎ] 

vestiaire [vɛstjɛr] nm 更衣室 [こういしつ] 

vestibule [vɛstibyl] nm 玄関 [げんかん] 

vestige [vɛtiʒ] nm 遺跡 [いせき], 遺蹟 [いせき] 

vêtement [vɛtmɑ̃] nm vêtements 御召し物 [おめしもの], 衣 

[ころも], 衣服 [いふく], 服 [ふく], 洋服 [ようふく], 着物 

[きもの], 衣類 [いるい], 衣料 [いりょう] 

vétéran [veterɑ̃] nm ベテラン 

vétérinaire [veterinɛr] nmf 獣医 [じゅうい] 

veuve [vœv] nf 寡 [やもめ], 寡婦 [かふ], 寡婦 [やもめ], 未亡

人 [みぼうじん] 

viande [vjɑ̃d] nf 肉 [にく] ; v. grillée 焼肉 [やきにく] 

vibration [vibrasjɔ̃] nf バイブレーション, 振動 [しんどう] 

vibrer [] v 振動する [しんどうする] 

vice [vis] nm (défaut moral) 悪 [あく] 

victime [viktim] nf 犠牲者 [ぎせいしゃ], 被害者 [ひがいしゃ] 

victoire [viktwar] nf 勝利 [しょうり], ビクトリー 

vide [vid] 1 adj 空の [からの] 

2 nm 空 [から] 

vidéo [video] nf ビデオ 

vider [vide] vt (enlever le contenu de) 空ける [あける], 空に

する [からにする] 

vie [vi] nf (d’êtres vivants) 命 [いのち], 人生 [じんせい] 

Vienne [vjɛn] n ウィーン 

Viêt Nam [vjɛtnam] nm ベトナム 

vietnamien, -enne [vjɛnamjɛ̃, -ɛn] 1 adj ベトナムの 

2 nm,f V. ベトナム人 [ベトナムじん] 

vigilant, -ante [viʒilɑ̃, -ɑ̃t] adj 用心深い [ようじんぶかい] 

vilain, -aine [vilɛ̃, -ɛn] nm,f 悪人 [あくにん] 

villa [vila] nf ビラ 

ville [vil] nf タウン, 市 [し], 都会 [とかい] 

vin [vɛ̃] nm ワイン ; v. blanc 白ワイン [しろワイン] ; v. 

rouge 赤ワイン [あかワイン] 

vinaigre [vinɛgr] nm 酢 [す] 

vinyle [vinil] nm ビニール 

violation [vjɔlasjɔ̃] nf 違反 [いはん], 違犯 [いはん], バイオレ

ーション 

violence [vjɔlɑ̃s] nf (physique) 暴力 [ぼうりょく], バイオレ

ンス 

violet [vjɔlɛ] nm (couleur) 紫 [むらさき], バイオレット 

violon [vjɔlɔ̃] nm (instrument) バイオリン 

vipère [vipɛr] nf 蝮 [まむし] 

Virginie [virʒini] nf バージニア 

virtuel, -elle [virtɥɛl] adj Ordinat 仮想の [かそうの] 

virus [virus] nm Méd & Ordinat ウイルス, ビールス 

vis [vis] nf 螺子釘 [ねじくぎ] 

visa [viza] nm (pour passeport) ビザ, 査証 [さしょう] ; v. 

d’entrée 入国査証 [にゅうこくさしょう] ; v. de sortie 出

国査証 [しゅっこくさしょう] 

visage [vizaʒ] nm 顔 [かお], 顔面 [がんめん] 

viscosité [viskozite] nf 粘り [ねばり] 

visibilité [] nf 可視 [かし] 

visible [] adj 可視の [かしの] 

vision [vizjɔ̃] nf 視覚 [しかく] 

visite [] nf 視察 [しさつ] 

visiter [] v 視察する [しさつする] 

visiteur, -euse [vizitœr, -øz] nm,f (invité) 来客 [らいかく], 

来客 [らいきゃく] 

vitalité [vitalite] nf 活力 [かつりょく], バイタリティー 

vitamine [vitamin] nf ビタミン 

vitesse [vitɛs] nf スピード 

vivacité [vivasite] nf 活気 [かっき] 

vivisection [vivisɛsjɔ̃] nf 生体解剖 [せいたいかいぼう] 

vivre [vivr] vt (être en vie) 暮らす [くらす] 

vocabulaire [vɔkabylɛr] nm ボキャブラリー, 語彙 [ごい] 

vodka [vɔdka] nf ウオツカ 

voir [vwar] vt (distinguer) 見る [みる] 

voisinage [vwazinaʒ] nm 附近 [ふきん] 

voiture [vwatyr] (a) nf (automobile) 車 [くるま], 自動車 [じ

どうしゃ] 

(b) (wagon) 車両 [しゃりょう] 

voix [vwa] nf (d’une personne) 声 [こえ] 

vol [vɔl] nm (délit) 盗み [ぬすみ] 

volaille [vɔlaj] nf 家禽 [かきん] 

volant [] nm Sp 羽根 [はね] 

volatilisation [vɔlatilizasjɔ̃] nf 揮発 [きはつ] 

volcan [vɔlkɑ̃] nm 火山 [かざん] 

volcanique [vɔlkanik] adj (roche) 火山の [かざんの] 

voler1 [vɔle] vi (oiseau, avion) 飛ぶ [とぶ] 

voler2 [vɔle] vt (objet, argent) 盗む [ぬすむ] 

voleur, -euse [vɔlœr, -øz] nm,f 泥棒 [どろぼう] 

volley [vɔlɛ] nm Fam バレー 

volley-ball [vɔlɛbol] nm バレーボール 

volonté [vɔlɔ̃te] nf (a) (faculté) 意志 [いし] 

(b) (détermination) 意地 [いじ] 

volte-face [vɔltəfas] nf inv 回れ右 [まわれみぎ] 

volume [vɔlym] nm (livre) 巻き [まき] 

vortex [] nm 渦中 [かちゅう] 

vous [vu] pron personnel あなた達 [あなたたち] 



 

 

voyage [vwajaʒ] nm 旅行 [りょこう] ; bon v. ! よいご旅行

を 

► voyage : v. d’affaires 出張 [しゅっちょう] ; v. de noces 

新婚旅行 [しんこんりょこう] ; v. organisé 団体旅行 [だ

んたいりょこう] 

voyager [vwajaʒe] vi 旅行する [りょこうする] 

voyant, -ante [vwajɑ̃, -ɑ̃t] nm,f (extralucide) 易者 [えきしゃ] 

voyelle [vwajɛl] nf 母音 [ぼいん] 

vrai, -e [vrɛ] adj 真実の [しんじつの], 本当の [ほんとうの], 

実際の [じっさいの] 

VTT [vetete] nm (abrev vélo tout terrain) マウンテンバイク 

vue [vy] nf (a) (faculté de voir) 視覚 [しかく] 

(b) (panorama) 見晴らし [みはらし] 

 



 

 

W 
wagon [vagɔ̃] nm 車両 [しゃりょう] 

wagon-lit, pl wagons-lits [vagɔ̃li] nm 寝台車 [しんだいしゃ] 

Walkman® [wɔkman] nm ウォークマン 

Washington [waʃintɔn, waʃiŋtɔn] n ワシントン 

watt [wat] nm ワット 

W-C [vese, dubləvese] nmpl トイレ, 手洗い [てあらい] 

week-end, pl week-ends [wikɛnd] nm ウィークエンド, 週

末 [しゅうまつ] 

whisky [wiski] nm ウィスキー 

Wimbledon [] n ウインブルドン 

Wisconsin [] n ウイスコンシン 

Wyoming [] n ワイオミング 

 



 

 

X 
xénophobie [gsenɔfɔbi] nf 外国人嫌い [がいこくじんぎら

い] 

xérès [gzerɛs, kserɛs] nm (vin) シェリー酒 [シェリーざけ] 

xylophone [ksilɔfɔn, gzilɔfɔn] nm 木琴 [もっきん] 

 



 

 

Y 
yacht [jɔt] nm ヨット 

yaourt [jaurt] nm ヨーグルト ; y. nature プレーンヨーグル

ト 

yakuza [jakuza] nm inv やくざ 

Yémen [jemɛn] n イエメン 

yen [jɛn] nm 円 [えん] 

yeux [jø] voir œil 

yoga [jɔga] nm ヨーガ, ヨガ ; faire du y. ヨガする 

yoghourt [jogurt] nm = yaourt 

yogourt [jogurt] nm = yaourt 

yougoslave [jugɔslav] 1 adj ユーゴスラビアの 

2 nmf Y. ユーゴスラビア人 [ユーゴスラビアじん] 

Yougoslavie [jugɔslavi] nf ユーゴスラビア 

 



 

 

Z 
Zaïre [zair] nm ザイール 

zaïrois, -oise [zairwa, -waz] 1 adj ザイールの, ザイール人

の [ザイールじんの] 

2 nm,f ザイール人 [ザイールじん] 

Zambie [zɑ̃bi] nf Géogr ザンビア 

zambien, -ienne [zɑ̃bjɛ̃, -jɛn] 1 adj ザンビアの 

2 nm,f Z. ザンビア人 [ザンビアじん] 

zèbre [zɛbr] nm Zool 縞馬 [しまうま] 

zen [zɛn] nm 禅[ぜん] 

zénith [zenit] nm 天頂 [てんちょう] 

zéro [zero] nm ゼロ,零 [れい] 

Zimbabwe [zimbabwe] nm ジンバブウェ 

zimbabwéen, -enne [zimbabweɛ̃, -ɛn] 1 adj ジンバブウェ

の 

2 nm,f Z. ジンバブウェ人 [ジンバブウェじん] 

zinc [zɛ̃g] nm 亜鉛 [あえん] 

zinnia [zinja] nm Bot 百日草 [ひゃくにちそう] 

zinzolin [zɛ̃zɔlɛ̃] nm 古代紫 [こだいむらさき] 

zirconium [zirkɔnjɔm] nm ジルコニウム 

Zodiac® [zɔdjak] nm ディンギー 

zodiaque [zɔdjak] nm Astrol 黄道帯 [こうどうたい], 獣帯 

[じゅうたい] 

zombie [zɔ̃bi] nm ゾンビ 

zone [zon] nf 区域 [くいき], 地域 [ちいき], 地区 [ちく], 地

帯 [ちたい] 

zoo [zo, zoo] nm 動物園 [どうぶつえん] 

zoologie [zɔɔlɔʒi] nf 動物学 [どうぶつがく] 

zoologiste [zɔɔlɔʒist] nmf, zoologue [zɔɔlɔg] nmf 動物学者 

[どうぶつがくしゃ] 

zoom [zum] nm (a) (effet) ズーム 

(b) (objectif) ズームレンズ 

zorostrianisme [zɔrɔastrism] nm 拝火教 [はいかきょう] 

zostère [zɔstɛr] nf Bot 甘藻 [あまも] 

zygote [zigɔt] nm Biol 接合子 [せつごうし] 

 



 

 

Syllabaire hiragana 

Caractères de base 

あ {安} (a) [a] い {以} (i) [i] う {宇} (u) [u] [ɯ] え {衣} (e) [e] お {於} (o) [o] 

か {加} (ka) [ka] き {幾} (ki) [ki] く {久} (ku) [ku] [kɯ] け {計} (ke) [ke] こ {己} (ko) [ko] 

さ {左} (sa) [sa] し {之} (shi) [ʃi] す {寸} (su) [su] [sɯ] せ {世} (se) [se] そ {曽} (so) [so] 

た {太} (ta) [ta] ち {知} (chi) [tʃi] つ {川} (tsu) [tsu] [tsɯ] て {天} (te) [te] と {止} (to) [to] 

な {奈} (na) [na] に {仁} (ni) [ni] ぬ {奴} (nu) [nu] [nɯ] ね {禰} (ne) [ne] の {乃} (no) [no] 

は {波} (ha) [ha] ひ {比} (hi) [çi] ふ {不} (hu) [ɸu] [ɸɯ] へ {部} (he) [he] ほ {保} (ho) [ho] 

ま {末} (ma) [ma] み {美} (mi) [mi] む {武} (mu) [mu] [mɯ] め {女} (me) [me] も {毛} (mo) [mo] 

や {也} (ya) [ja]  ゆ {由} (yu) [ju] [jɯ]  よ {与} (yo) [jo] 

ら {良} (ra) [ra] り {利} (ri) [ri] る {留} (ru) [ru] [rɯ] れ {礼} (re) [re] ろ {呂} (ro) [ro] 

わ {和} (wa) [wa]    を {遠} (o) [o] 

ん {夭} (n) [n] [m] …     
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A 

Nombre de traits/総画数 1 

Radical/部首名 一（いち/よこいち/よこぼう） 

Lecture ON/音読み イチ/イツ 一 
Lecture KUN/訓読み ひと/ひと･つ 

Nombre de traits/総画数 5 

Radical/部首名 口(くち/くちへん/こう) 

Lecture ON/音読み ウ/ユウ 右 
Lecture KUN/訓読み みぎ 

Nombre de traits/総画数 8 

Radical/部首名 雨(あめ/あめかんむり/う) 

Lecture ON/音読み ウ 雨 
Lecture KUN/訓読み あま/あめ 

Nombre de traits/総画数 4 

Radical/部首名 冂(えんがまえ/きょう/けい/けいがまえ/どうがまえ/まきがまえ) 

Lecture ON/音読み エン 円 
Lecture KUN/訓読み まる･い 

Nombre de traits/総画数 4 

Radical/部首名 玉(たま/おう/おうへん/ぎょく/ごく/たまへん) 

Lecture ON/音読み 王 王 
Lecture KUN/訓読み – 

Nombre de traits/総画数 9 

Radical/部首名 音(おと/いん/おとへん/おん/ね) 

Lecture ON/音読み イン/オン 音 
Lecture KUN/訓読み おと/ね 

Nombre de traits/総画数 3 

Radical/部首名 一(いち/よこいち/よこぼう) 

Lecture ON/音読み カ/ゲ 下 
Lecture KUN/訓読み お･りる/お･ろす/くだ･さる/くだ･す/くだ･る/さ･がる/さ･げる/した/しも/もと 

Nombre de traits/総画数 4 

Radical/部首名 火(ひ/か/ひへん/ほ) 

Lecture ON/音読み カ/コ 火 
Lecture KUN/訓読み ひ/ほ 

Nombre de traits/総画数 7 

Radical/部首名 艸(くさ/さ/そう/そうこう/くさんむり) 

Lecture ON/音読み カ/ケ 花 
Lecture KUN/訓読み はな 

Nombre de traits/総画数 7 

Radical/部首名 貝(かい/かいへん/こがい/ばい) 

Lecture ON/音読み ハイ/バイ 貝 
Lecture KUN/訓読み かい 

Nombre de traits/総画数 8 

Radical/部首名 子(こ/こども/こどもへん/こへん/し/す) 

Lecture ON/音読み ガク/カク 学 
Lecture KUN/訓読み まな･ぶ 

Nombre de traits/総画数 6 

Radical/部首名 气(きがまえ/き/きつ/こち) 

Lecture ON/音読み キ/ケ 気 
Lecture KUN/訓読み – 
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B 

Nombre de traits/総画数 6 

Radical/部首名 人(ひと/じん/ひとがしら/ひとやね/やね/にんべん/い) 

Lecture ON/音読み キュウ/ク 休 
Lecture KUN/訓読み やす･まる/やす･む/やす･める 

Nombre de traits/総画数 5 

Radical/部首名 玉(たま/おう/おうへん/ぎょく/ごく/たまへん) 

Lecture ON/音読み ギョク/コク 玉 
Lecture KUN/訓読み たま 

Nombre de traits/総画数 8 

Radical/部首名 金(かね/かねへん/きん/こん) 

Lecture ON/音読み キン/コン 金 
Lecture KUN/訓読み かな/かね 

Nombre de traits/総画数 2 

Radical/部首名 乙(おつ/いつ/いん/おち/おつにょう/つりばり/れ) 

Lecture ON/音読み キュウ/ク 九 
Lecture KUN/訓読み ここの/ここの･つ 

Nombre de traits/総画数 8 

Radical/部首名 穴(あな/あなかんむり/けつ) 

Lecture ON/音読み クウ/コウ 空 
Lecture KUN/訓読み あ･く/あ･ける/から/そら 

Nombre de traits/総画数 4 

Radical/部首名 月(つき/がつ/げつ/つきへん/ふなづき) 

Lecture ON/音読み ガツ/ゲツ/ゴチ 月 
Lecture KUN/訓読み つき 

Nombre de traits/総画数 4 

Radical/部首名 犬(いぬ/いぬへん/けん/けんもの/けんものへん) 

Lecture ON/音読み ケン 犬 
Lecture KUN/訓読み いぬ 

Nombre de traits/総画数 7 

Radical/部首名 見(みる/けん) 

Lecture ON/音読み ケン/ゲン 見 
Lecture KUN/訓読み み･える/み･せる/み･る 

Nombre de traits/総画数 4 

Radical/部首名 二(に) 

Lecture ON/音読み ゴ 五 
Lecture KUN/訓読み いつ/いつ･つ 

Nombre de traits/総画数 3 

Radical/部首名 口(くち/くちへん/こう) 

Lecture ON/音読み ク/コウ 口 
Lecture KUN/訓読み くち 

Nombre de traits/総画数 10 

Radical/部首名 木(き/きへん/こ/ぼく/もく) 

Lecture ON/音読み コウ/キョウ/ギョウ 校 
Lecture KUN/訓読み – 

Nombre de traits/総画数 5 

Radical/部首名 工(たくみ/え/く/こう/たくみへん) 

Lecture ON/音読み サ 左 
Lecture KUN/訓読み ひだり 
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C 

Nombre de traits/総画数 3 

Radical/部首名 一(いち/よこいち/よこぼう) 

Lecture ON/音読み サン 三 
Lecture KUN/訓読み み/み･つ/みっ･つ 

Nombre de traits/総画数 3 

Radical/部首名 山(やま/さん/やまかんむり/やまへん) 

Lecture ON/音読み サン/セン 山 
Lecture KUN/訓読み やま 

Nombre de traits/総画数 5 

Radical/部首名 口(くち/くちへん/こう) 

Lecture ON/音読み シ 四 
Lecture KUN/訓読み よ/よ･つ/よっ･つ/よん 

Nombre de traits/総画数 3 

Radical/部首名 子(こ/こども/こどもへん/こへん/し/す) 

Lecture ON/音読み シ/ス 子 
Lecture KUN/訓読み こ 

Nombre de traits/総画数 3 

Radical/部首名 糸(いと/いてへん/し/べき/みゃく) 

Lecture ON/音読み シ/ベキ/ミャク 糸 
Lecture KUN/訓読み いと 

Nombre de traits/総画数 6 

Radical/部首名 子(こ/こども/こどもへん/こへん/し/す) 

Lecture ON/音読み ジ/シ 字 
Lecture KUN/訓読み あざ 

Nombre de traits/総画数 6 

Radical/部首名 耳(みみ/じ/みみへん) 

Lecture ON/音読み ジ/ニ 耳 
Lecture KUN/訓読み みみ 

Nombre de traits/総画数 2 

Radical/部首名 一(いち/よこいち/よこぼう) 

Lecture ON/音読み シチ/シツ 七 
Lecture KUN/訓読み なな/なな･つ/なの 

Nombre de traits/総画数 7 

Radical/部首名 車(くるま/くるまへん/しゃ) 

Lecture ON/音読み シャ 車 
Lecture KUN/訓読み くるま 

Nombre de traits/総画数 4 

Radical/部首名 手(て/さい/しゅ/ず/た) 

Lecture ON/音読み シュ/シュウ/ス 手 
Lecture KUN/訓読み た/て 

Nombre de traits/総画数 2 

Radical/部首名 十(じゅう) 

Lecture ON/音読み ジッ/ジュウ/シュウ 十 
Lecture KUN/訓読み と/とお 

Nombre de traits/総画数 5 

Radical/部首名 凵(うけばこ/かん/かんがまえ/かんにょう/こん) 

Lecture ON/音読み シュツ/スイ/スチ 出 
Lecture KUN/訓読み だ･す/で･る 
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D 

Nombre de traits/総画数 3 

Radical/部首名 女(おんな/おんなへん/じょ/にょ/にょう) 

Lecture ON/音読み ジョ/ニョ/ニョウ 女 
Lecture KUN/訓読み おんな/め 

Nombre de traits/総画数 3 

Radical/部首名 小(ちいさい/こ/しょう) 

Lecture ON/音読み ショウ 小 
Lecture KUN/訓読み お/こ/ちい･さい 

Nombre de traits/総画数 3 

Radical/部首名 一(いち/よこいち/よこぼう) 

Lecture ON/音読み ショウ/ジョウ 上 
Lecture KUN/訓読み あ･がる/あ･げる/うえ/うわ/かみ/のぼ･す/のぼ･せる/のぼ･る 

Nombre de traits/総画数 12 

Radical/部首名 木(き/きへん/こ/ぼく/もく) 

Lecture ON/音読み シン 森 
Lecture KUN/訓読み もり 

Nombre de traits/総画数 2 

Radical/部首名 人(ひと/じん/ひとがしら/ひとやね/やね/にんべん/い) 

Lecture ON/音読み ジン/ニン 人 
Lecture KUN/訓読み ひと 

Nombre de traits/総画数 4 

Radical/部首名 水(みず/したみず/すい/さんずい) 

Lecture ON/音読み スイ 水 
Lecture KUN/訓読み みず 

Nombre de traits/総画数 5 

Radical/部首名 止(とめる/し/とめへん) 

Lecture ON/音読み ショウ/セイ 正 
Lecture KUN/訓読み ただ･しい/ただ･す/まさ 

Nombre de traits/総画数 5 

Radical/部首名 生(うまれる/いきる/うむ/しょう/せい) 

Lecture ON/音読み ショウ/セイ 生 
Lecture KUN/訓読み い･かす/い･きる/い･ける/う･まれる/う･む/お･う/き/なま/は･える/は･やす 

Nombre de traits/総画数 8 

Radical/部首名 青(あお/あおへん/しょう/せい) 

Lecture ON/音読み ショウ/セイ 青 
Lecture KUN/訓読み あお/あお･い 

Nombre de traits/総画数 5 

Radical/部首名 石(いし/いしへん/こく/しゃく/せき) 

Lecture ON/音読み コク/シャク/セキ/ジャク 石 
Lecture KUN/訓読み いし 

Nombre de traits/総画数 7 

Radical/部首名 赤(あか/しゃく/せき) 

Lecture ON/音読み シャク/セキ 赤 
Lecture KUN/訓読み あか/あか･い/あか･らむ/あか･らめる 

Nombre de traits/総画数 6 

Radical/部首名 儿(ひとあし/じん/にん/にんにょう/る) 

Lecture ON/音読み セン 先 
Lecture KUN/訓読み さき 
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E 

Nombre de traits/総画数 3 

Radical/部首名 十(じゅう) 

Lecture ON/音読み セン 千 
Lecture KUN/訓読み ち 

Nombre de traits/総画数 3 

Radical/部首名 巛(まがりがわ) 

Lecture ON/音読み セン 川 
Lecture KUN/訓読み かわ 

Nombre de traits/総画数 6 

Radical/部首名 日(にち/か/じつ/にちへん/ひ/ひへん) 

Lecture ON/音読み サッ/ソウ 早 
Lecture KUN/訓読み はや･い/はや･まる/はや･める 

Nombre de traits/総画数 9 

Radical/部首名 艸(くさ/さ/そう/そうこう/くさんむり) 

Lecture ON/音読み ソウ 草 
Lecture KUN/訓読み くさ 

Nombre de traits/総画数 7 

Radical/部首名 足 (あし/あしへん/そく/たる) 

Lecture ON/音読み ソク/ジュ/ショク/ス 足 
Lecture KUN/訓読み あし/た･す/た･りる/た･る 

Nombre de traits/総画数 7 

Radical/部首名 木 (き/きへん/こ/ぼく/もく) 

Lecture ON/音読み ソン 村 
Lecture KUN/訓読み むら 

Nombre de traits/総画数 3 

Radical/部首名 大 (だい/おおき/たい/だいかんむり) 

Lecture ON/音読み タイ/ダイ/タ/ダ 大 
Lecture KUN/訓読み おお/おお･いに/おお･きい 

Nombre de traits/総画数 7 

Radical/部首名 田 (た/たへん/でん) 

Lecture ON/音読み ダン/ナン 男 
Lecture KUN/訓読み おとこ 

Nombre de traits/総画数 6 

Radical/部首名 竹 (たけ/たけかんむり/ちく) 

Lecture ON/音読み チク/シツ 竹 
Lecture KUN/訓読み たけ 

Nombre de traits/総画数 4 

Radical/部首名 丨 (ぼう/こん/たていち/たてぼう) 

Lecture ON/音読み チュウ 中 
Lecture KUN/訓読み なか 

Nombre de traits/総画数 6 

Radical/部首名 虫 (むし/ちゅう/むしへん) 

Lecture ON/音読み チュウ/キ/ケ/ジュウ 虫 
Lecture KUN/訓読み むし 

Nombre de traits/総画数 7 

Radical/部首名 田 (た/たへん/でん) 

Lecture ON/音読み チュウ/テイ 町 
Lecture KUN/訓読み まち 
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F

Nombre de traits/総画数 4 

Radical/部首名 大 (だい/おおき/たい/だいかんむり) 

Lecture ON/音読み テン 天 
Lecture KUN/訓読み あま/あめ 

Nombre de traits/総画数 5 

Radical/部首名 田 (た/たへん/でん) 

Lecture ON/音読み デン/テン 田 
Lecture KUN/訓読み た 

Nombre de traits/総画数 3 

Radical/部首名 土 (つち/つ/つちへん/と/ど/どへん) 

Lecture ON/音読み ト/ド/ツ 土 
Lecture KUN/訓読み つち 

Nombre de traits/総画数 2 

Radical/部首名 二 (に) 

Lecture ON/音読み ニ/ジ 二 
Lecture KUN/訓読み ふた/ふた･つ 

Nombre de traits/総画数 4 

Radical/部首名 日 (にち/か/じつ/にちへん/ひ/ひへん) 

Lecture ON/音読み ジツ/ニチ 日 
Lecture KUN/訓読み か/ひ 

Nombre de traits/総画数 2 

Radical/部首名 入 (いる/いりがしら/いりやね/にゅう) 

Lecture ON/音読み ニュウ/ジュ/ジュウ 入 
Lecture KUN/訓読み い･る/い･れる/はい･る 

Nombre de traits/総画数 6 

Radical/部首名 干 (ほす/いちじゅう/かん/ひる) 

Lecture ON/音読み ネン/デン 年 
Lecture KUN/訓読み とし 

Nombre de traits/総画数 5 

Radical/部首名 白 (しろ/しろへん/はく/はくへん/びゃく) 

Lecture ON/音読み ハク/ビャク 白 
Lecture KUN/訓読み しら/しろ/しろ･い 

Nombre de traits/総画数 2 

Radical/部首名 八 (はち/はちかしら) 

Lecture ON/音読み ハチ/ハツ 八 
Lecture KUN/訓読み や/や･つ/やっ･つ/よう 

Nombre de traits/総画数 6 

Radical/部首名 白 (しろ/しろへん/はく/はくへん/びゃく) 

Lecture ON/音読み ヒャク/ハク 百 
Lecture KUN/訓読み – 

Nombre de traits/総画数 4 

Radical/部首名 文 (ぶん/ふみ/ぶんにょう/もん) 

Lecture ON/音読み ブン/モン 文 
Lecture KUN/訓読み ふみ 

Nombre de traits/総画数 5 

Radical/部首名 木 (き/きへん/こ/ぼく/もく) 

Lecture ON/音読み ホン 本 
Lecture KUN/訓読み もと 



 

Jouyou Kanji – Niveau 1 

 

G 

Nombre de traits/総画数 6 

Radical/部首名 口(くち/くちへん/こう) 

Lecture ON/音読み ミョウ/メイ 名 
Lecture KUN/訓読み な 

Nombre de traits/総画数 4 

Radical/部首名 木 (き/きへん/こ/ぼく/もく) 

Lecture ON/音読み ボク/モク 木 
Lecture KUN/訓読み き/こ 

Nombre de traits/総画数 5 

Radical/部首名 目 (め/ぼく/ま/めへん/もく) 

Lecture ON/音読み ボク/モク 目 
Lecture KUN/訓読み ま/め 

Nombre de traits/総画数 3 

Radical/部首名 夕 (ゆうべ/じゃく/せき/た/ゆう) 

Lecture ON/音読み セキ/ジャク 夕 
Lecture KUN/訓読み ゆう 

Nombre de traits/総画数 5 

Radical/部首名 立 (たつ/たつへん/りつ/りゅう) 

Lecture ON/音読み リツ/リュウ 立 
Lecture KUN/訓読み た･つ/た･てる 

Nombre de traits/総画数 2 

Radical/部首名 力 (ちから/りき/りきつくり/りょく) 

Lecture ON/音読み リキ/リョク 力 
Lecture KUN/訓読み ちから 

Nombre de traits/総画数 8 

Radical/部首名 木 (き/きへん/こ/ぼく/もく) 

Lecture ON/音読み リン 林 
Lecture KUN/訓読み はやし 

Nombre de traits/総画数 4 

Radical/部首名 八 (はち/はちかしら) 

Lecture ON/音読み ロク/リク 六 
Lecture KUN/訓読み む/むい/む･つ/むっ･つ 

 



 

 

あ 
アーカンソー Arkansas 

アーキテクチャー architecture【女】 

アーチ〘建築〙arche【女】 

アート art【男】 

アーモンド amande【女】 

アール ((面積の単位)) are【男】 ; art【男】 

アールしま [アール島] Île d’Ars【女】 

アールデコ〘美術〙((フランス語)) art déco【男】 

アールヌーヴォー〘美術〙((フランス語)) art nouveau

【男】 

あい [愛] affection【女】 ; amour【男】 

アイオワ Iowa 

あいか [哀歌] élégie【女】 

あいこく [愛国] patriotisme【男】 

あいこくしゃ [愛国者] patriote【男／女】 

あいこくしん [愛国心] patriotisme【男】 

アイコン icône 

あいしゅう [哀愁] douleur【女】 ; peine【女】 

あいじょう [愛情] affection ; amour【男】 

あいしょか [愛書家] bibliophile【男／女】 

アイス glace【女】 

アイスクリーム glace【女】 

アイスコーヒー café frappé【男】 

アイスランド Islande 

あいする [愛する] aimer 

アイソトープ isotope【男】 

あいたしゅぎ [愛他主義] altruisme【男】 

あいたしゅぎしゃ [愛他主義者] altruiste【男／女】 

アイダホ Idaho 

あいて [相手] adversaire【男／女】 

アイディア idée【女】 

アイディアリズム idéalisme【男】 

アイディリスト idéaliste【男／女】 

アイデンティティー identité【女】 

あいともなう [相伴う] accompagner 

アイドル idole【女】 

あいにく [生憎] malheureusement 

ア イ ビ ー エ ム  IBM® (abrév International Business 

Machines) 

あいぶ [愛撫] caresse【女】 

あいぶする [愛撫する] caresser 

あ い ぼ う  [ 相 棒 ] camarade 【 男 ／ 女 】  ; compagnon

【男】 ; complice【男／女】 ; copain【男】, copine

【女】 ; partenaire【男／女】 

アイボリー ivoire 

あいま [合間] intervalle【男】 

あいまに [合間に] dans l'intervalle 

あいまい [曖昧] ambiguïté【女】 

あいまいな [曖昧な] ambigu【男】, ambiguë【女】 ; 

vague【男／女】 

アイリス iris【男】 

アイルランド Eire【女】 ; Irlande【女】 

きたアイルランド [北アイルランド] Irlande du Nord

【女】 

アイロン fer à repasser【男】 

あう [会う] rencontrer 

あう [合う] rencontrer 

あう [逢う] rencontrer 

あう [遭う] rencontrer 

アヴィニョン Avignon 

アウト extérieur 

アヴランシュ Avranches 

あえぐ [喘ぐ] haleter 

あえん [亜鉛] zinc【男】 

あお [青]〈色〉bleu【男】 

あおい [青い] 〈青色の〉 bleu【男】, bleue【女】 

あおい [葵] rose trémière【女】 

あか [赤]〈色〉rouge【男】 

あかい [赤い]〈色〉rouge【男／女】 

アカシア〘植〙acacia【男】 

あかちゃん [赤ちゃん] bébé【男】 

アカデミー académie【女】 

アカデミーフランセーズ Académie française【女】 

アカデミズム académisme【男】 

あかね [茜] garance 

あかんぼう [赤ん坊] bébé【男】 

あき [秋] automne【男】 

アキテーヌ Aquitaine 

あきファイル [空きファイル] fichier vide【男】 

アキュムレーター accumulateur【男】 



 

 

あく [悪] vice【男】 

アクアティント aquatinte【女】 

アクアマリン aigue-marine【女】, aigues-marines 

アクアラング〘商標〙scaphandre autonome【男】 

アクアリウム aquarium【男】 

あくえき [悪疫] une épidémie【女】 

アクサン accent【男】 

アクサングラーヴ accent grave【男】 

アクサンシルコンフレックス accent circonflexe【男】 

アクサンテギュ accent aigu【男】 

あくじ [悪事] crime【男】 

アクシデント accident【男】 

アクション action (acte)【女】 

アクセサリー accessoire【男】 

アクセス〘コンピューター〙accès【男】 

アクセスけん [アクセス権] droit d’accès【男】 

アクセスタイム temps d’accès【男】 

アクセル accélérateur【男】 

アクセレレーター accélérateur【男】 

アクセント accent【男】 

アクチニウム〘化〙actinium【男】 

アクチニド actinide 

アクチュアリー actuaire 

アクチュアリティー réalité【女】 

アクチュアル concret【男】, concrète【女】 ; réel【男】, 

réelle【女】 ; véritable【男／女】 

アクト acte【男】 ; action【女】 

あくにん [悪人] vilain【男】, vilaine【女】 

あくび [欠伸] bâillement【男】 

あくびする bâiller 

あくまばらい [悪魔払い] exorcisme【男】 

あくむ [悪夢] cauchemar【男】 

あくよう [悪用] abus【男】 

あくようする [悪用する] abuser de qch 

あぐらをかく s’asseoir en tailleur 

アクリジン acridine 

アグリビジネス agroalimentaire 

あくりょく [握力] poigne【女】 

アクリロニトリル acrylnitrile ; nitrile acrylique 

アグレッシブ agressif【男】, agressive【女】 

アグレマン agrément【男】 

アクロニム acronyme【男】 

アクロニム sigle【男】 

アクロバチック acrobatique【男／女】 

アクロバット acrobate【男／女】 

アクロポリス l’Acropole【女】 

アクロマチックレンズ lentille achromatique【女】 

アクロレイン acroléine 

あけがた [明け方] aube 

あける [空ける]〈空(から)にする〉vider 

あける [開ける] ouvrir 

あご [顎] mâchoire【女】 ; menton【男】 

アコースティックギター guitare acoustique【女】 

アコーディオン accordéon【男】 

アコニチン aconitine 

あざ [痣]〈打撲傷〉un bleu【男】 

あさって [明後日] après-demain【男】 

アザレア azalée【女】 

アサンブラージュ assemblage【男】 

あじ [鰺] chinchard【男】 

アジア Asie 

アジアじん [アジア人] Asiatique【男/女】 

アジアぞう [アジア象] éléphant d’Asie 

アジアの [アジアの] asiatique【男／女】 

あしくび [足首] cheville【女】 

あじさし [鰺刺] sterne【女】 

アジテーション agitation【女】 

アジテーター agitateur【男】, agitatrice【女】 

アシドーシス acidose【女】 

あしどり [足取り] démarche【女】 

アジャクシオ Ajaccio 

アジャン Agen 

あじわう [味わう] goûter【男】 

アシンメトリー asymétrie【女】 

アスキー ASCII (American standard code for information 

interchange) 

アスコルビンさん [アスコルビン酸] acide ascorbique

【男】 

アスタチン astate 

アステリスク astérisque 

アステロイド astéroïde【男】 

アストラカン astracan ; astrakan 

アストリンゼン astringent【男】 

アストロノート astronaute 

アストロラーベ astrolabe【男】 

アストロロジー astrologie【女】 

アスパラガス asperge【女】 

アスパラギン asparagine 

アスパラギンさん [アスパラギン酸] acide aspartique

【男】 

アスパルテーム aspartam(e) 

アスピリン aspirine【女】 

アスファルト asphalte 

アスペクト aspect【男】 

アスベスト amiante 

アスレチックス athlétisme 

あせ [汗] sueur【女】 ; transpiration【女】 

アセスメント estimation【女】 ; évaluation【女】 

ア セ チ ル サ リ チ ル さ ん  [ア セ チ ル サリ チ ル 酸 ] acide 

acétylsalicylique【男】 



 

 

アセチレン acétylène 

アセチレンランプ lampe à acétylène【女】 

アセテート acétate 

アセトン acétone 

アゼルバイジャン Azerbaïjan 

ア ゼ ル バ イ ジ ャ ン ご  [ ア ゼ ル バ イ ジ ャ ン 語 ] 

Azerbaïjanais【男】 

アセンズ Athènes 

アセンブリげんご [アセンブリ言語] assembleur【男】 ; 

langage assembleur【男】 

アソシエーション association【女】 

あそぶ [遊ぶ] s’amuser 

アダージョ adagio【男】 

あだうち [仇討ち] revanche【女】 ; vengeance【女】 

アダジオ adagio【男】 

あたたかい [暖かい] chaud【男】, chaude【女】 

あたたかい [温かい] chaud【男】, chaude【女】 

あたたかいいろ [暖かい色] couleur chaude【女】 

あたたまる [暖まる] se réchauffer 

あたたまる [温まる] se réchauffer 

あたためる [暖める] chauffer 

あたためる [温める] chauffer 

アタック attaque【女】 

アタッシェケース attaché-case【男】, attachés-cases ; 

mallette【女】 

あだな [渾名] surnom【男】 

あだな [綽名] surnom【男】 

アダプター adaptateur【男】 

アダプテーション adaptation【女】 

あたま [頭] tête【女】 

あたり [辺り] les alentours 

アダルト adulte【男／女】 

あつい [暑い] chaud【男】, chaude【女】 

あつい [熱い] chaud【男】, chaude【女】 

あっかん [悪漢] racaille【女】 

あつくるしい [暑苦しい] caniculaire【男／女】 

あつさ [厚さ] épaisseur【女】 

あつさ [暑さ] chaleur【女】 

あっさくき [圧搾器] compresseur【男】 

あっしゅく [圧縮] compression【女】 

あっしゅくする [圧縮する] compresser 

アッシリア Assyrie【女】 

あっせん [斡旋] médiation【女】 

アッティラ Attila 

アッパーカット uppercut【男】 

あっぱれな [天晴れな] admirable【男／女】 

アップビート levé 

アップライトピアノ piano droit【男】 

アップル Apple® 

アップル pomme【女】 

アップルパイ tarte aux pommes【女】 

あつりょく [圧力] pression【女】 

あてさき [宛て先, 宛先] adresse【女】 

アテナ Athéna 

あてな [宛名] adresse【女】 

アデュー adieu【男】, adieux 

あてる [宛てる] adresser 

アデレード Adélaïde 

あどけない candide【男／女】 ; naïf【男】, naïve【女】 ; 

innocent【男】, innocente【女】 

あとで [後で] après 

アドバイス conseil【男】 

アドバンス avance【女】 

アドバンテージ avantage【男】 

アドベ adobe 

アドベンチャー aventure【女】 

アドホック ad hoc 

アトム atome【男】 

アトモスフェル atmosphère 

アトランタ Atlanta 

アドリアかい [アドリア海] l'Adriatique 

アトリウム atrium【男】 

アトリウム oreillette【女】 

アトリエ atelier【男】 

アドレス adresse 

アドレナリン adrénaline 

アトロピン atropine 

あな [孔] trou【男】 

あな [穴] trou【男】 

アナーキー anarchie【女】 

アナーキスト anarchiste【男／女】 

アナーキズム anarchisme【男】 

アナウンサー présentateur【男】, présentatrice【女】 

アナキスト anarchiste【男／女】 

アナキズム anarchisme【男】 

アナグラム anagramme 

アナクロニズム anachronisme【男】 

アナクロニズムの anachronique【男／女】 

アナコンダ anaconda【男】 

あなたたち [あなた達] vous 

アナトリア Anatolie 

アナナス ananas【男】 

アナライザー analyseur【男】 

アナリシス analyse【女】 

アナリスト analyste【男／女】 

アナログ analogue【男／女】 

アナロジー analogie【女】 

アニオン anion【男】 

アニス anis 

アニスざけ [アニス酒] anisette【女】 



 

 

アニバーサリー anniversaire【男】 

アニマル animal【男】, animaux 

アニミズム animisme 

アニメーション animation【女】 

アニリン aniline 

アヌシー Annecy 

アネクドート anecdote【女】 

アネックス annexe【女】 

アネマス Annemasse 

アネモメーター anémomètre【男】 

アノード anode【女】 

アノラック anorak【男】 

アパート appartement【男】 

アパシー apathie【女】 

アパッチ Apache 

アバランシュ avalanche【女】 

アパルトマン appartement【男】 

アバンギャルド avant-garde【女】, avant-gardes 

アバンゲール avant-guerre【女】, avant-guerres 

アバンチュール aventure【女】 

アピール appel【男】 

アピールする faire appel à 

アビシニア Abyssinie 

アビジャン Abidjan 

アビタシオン habitation【女】 

アビニョン Avignon 

あひる [家鴨] canard【男】 

あびる [浴びる] s’aperger 

あぶ [虻] taon【男】 

アフォリズム aphorisme【男】 

アフガニスタン Afghanistan【女】 

アブサン absinthe 

アブソリューティズム absolutisme【男】 

アフタヌーン après-midi 

あぶない [危ない] dangereux【男】, dangereuse【女】 ; 

périlleux【男】, périlleuse【女】 ; risqué【男】, risquée

【女】 

あ ぶ な っ か し い  [ 危 な っ か し い ] hasardeux 【 男 】 , 

hasardeuse【女】 

ア ブ ノ ー マ ル な  anormal 【 男 】 , anormale 【 女 】 , 

anormaux, anormales 

あぶら [油] huile【女】 

あぶらえ [油絵] peinture à l’huile【女】 

あぶら [脂] graisse【女】 ; lard【男】 

アフリカ Afrique【女】 

みなみアフリカ [南アフリカ] Afrique du Sud【女】 

あふりか [阿弗利加] Afrique【女】 

アフリカーンスご [アフリカーンス語] Afrikaans【男】 

アフリカとういつきこう [アフリカ統一機構] OUA (abrév 

Organisation de l’Unité Africaine) 【女】 

アプリケーション application【女】 

アプリコット abricot【男】 

アプリコットジャム confiture d’abricot 

アプレゲール un après-guerre【男】, des après-guerres 

あふれる [溢れる] déborder ; inonder 

アペタイザー amuse-gueule【男】 

アベニュー avenue【女】 

アペリチフ apéritif【男】 ; apéro【男】 

あへん [阿片] opium【男】 

あへん [鴉片] opium【男】 

あほうどり [阿房鳥] albatros【男】 

アボカド avocat【男】 

アポストロフィ apostrophe【女】 

アボリジニ aborigène【男／女】 

アボリジニー aborigène【男／女】 

あま [尼] religieuse【女】 

あまがさ [雨傘] parapluie【男】 

あますっぱい [甘酸っぱい] aigre-doux【男】, aigre-douce

【女】 

あまだれ [雨垂れ] goutte de pluie【女】 

アマチュア amateur【男】 

アマチュアリズム amateurisme【男】 

あまでら [尼寺] couvent【男】 

あまぬの [亜麻布] lin【男】 

アマリリス amaryllis 

アマンド amande【女】 

アミ ami【男】, amie【女】 

アミアン Amiens 

アミーバ amibe 

アミド amide 

アミノさん [アミノ酸] acide aminé【男】 ; aminoacide

【男】 

あみもの [編み物] tricot【男】 

アミューズメント amusement【男】 

アムール amour【男】 

アムステルダム Amsterdam 

アムネスティインターナショナル Amnistie Internationale 

あめ [雨] pluie【女】 

あめ [飴] bonbon【男】 ; sucrerie【女】 

アメーバ amibe 

アメシスト améthyste【女】 

アメリカ Amérique【女】 

ア メ リ カ じ ん  [ ア メ リ カ 人 ] Américain 【 男 】 , 

Américaine【女】 

きたアメリカ [北アメリカ] Amérique du Nord【女】 

あめりか [亜米利加] Amérique【女】 

アメリカンフットボール football américain【男】 

アメリシウム américium 



 

 

あやうい [危うい] dangereux【男】, dangereuse【女】 ; 

périlleux【男】, périlleuse【女】 ; risqué【男】, risquée

【女】 

あやしむ [怪しむ] soupçonner ; suspecter 

あやまち [過ち] erreur【女】 ; faute【女】 

あやまり [誤り] erreur【女】 

あやまる [謝る] s’excuser 

アラーム alarme【女】 

あらい [荒い] rude【男／女】 

あらう [洗う] laver 

アラカルト à la carte 

あらし [嵐] tempête【女】 

アラスカ Alaska 

あらためる [改める] changer ; modifier 

あらためる [検める] modifier 

あらっぽい [荒っぽい] rude【男／女】 

アラバマ Alabama 

アラビア Arabie【女】 

アラビアうま [アラビア馬] arabe【男】 

アラビアご [アラビア語] arabe【男】 

アラビアじん [アラビア人] Arabe 

アラビア(じん)の [アラビア(人)の] arabe【男／女】 

アラビアすうじ [アラビア数字] arabe 

アラビアもじ [アラビア文字] arabe 

あらびあ [亜剌比亜] Arabie【女】 

あらびあ [亜拉毘亜] Arabie【女】 

アラベスク arabesque【女】 

アラモード à la mode 

アラルかい [アラル海] la mer d’Aral【女】 

あられ [霰] grêle【女】 

あらわれる [現われる, 表われる, 顕われる] apparaître 

あり [蟻] fourmi【女】 

アリーナ arène【女】 

ありがとう merci 

アリゲーター alligator【男】 

ありじごく [蟻地獄] fourmilière【女】 

アリストクラシー aristocratie【女】 

アリゾナ Arizona 

アリダード alidade【男】 

ありづか [蟻塚] fourmilière【女】 

アリバイ alibi【男】 

ありんさん [亜燐酸] acide phosphorique【男】 

アルカイスム archaïsme【男】 

アルカイズム archaïsme【男】 

アルカイック archaïque【男／女】 

アルカション Arcachon 

アルカリ alcali 

アルカロイド alcaloïde【男】 

あるく [歩く] marcher 

アルコール alcool【男】 

アルゴリズム algorithme【男】 

アルゴン argon【男】 

アルザス Alsace【女】 

アルザスご [アルザス語] Alsacien【男】 

アルザスロレーヌ Alsace Lorraine【女】 

アルジェ Alger 

アルジェリア Algérie【女】 

アルジェンタン Argentan 

アルゼンチン Argentine【女】 

アルゼンチンじん [アルゼンチン人] Argentin【男】, 

Argentine【女】 

アルゼンチン(じん)の [アルゼンチン(人)の] argentin

【男】, argentine【女】 

アルチザン artisan【男】 

アルデバラン Aldébaran 

アルバータ Alberta 

アルバトロス albatros【男】 

アルバニア Albanie【女】 

アルバニアご [アルバニア語] Albanais【男】 

アルバム album【男】 

アルビ Albi 

アルピニスト alpiniste【男／女】 

アルピニズム alpinisme【男】 

アルファ alpha 

アルファケンタウリ Alpha du Centaure 

アルファベット alphabet【男】 

アルプス Alpes 

アルブミン albumine 

アルマダ armada 

アルマナック almanach【男】 

アルマニャック armagnac【男】 

アルミ aluminium【男】 

アルミニウム aluminium【男】 

アルメニア Arménie【女】 

アルメニアご [アルメニア語] arménien【男】 

ア ル メ ニ ア じ ん  [ア ル メ ニ ア 人] Arménien 【 男 】, 

Arménienne【女】 

アルメニア(じん)の [アルメニア人の] arménien【男】, 

arménienne【女】 

アルル Arles 

アルルカン arlequin【男】 

あれい [亜鈴] haltère 

あれい [唖鈴] haltère 

アレート arête【女】 

アレクサンドリア Alexandrie 

アレグロ allegro【男】 

アレゴリー allégorie【女】 

アレルギー allergie【女】 

あわ [粟] millet【男】 

あわせる [会わせる, 併せる, 合わせる] ajuster 



 

 

あんいな [安易な] facile【男／女】 

アンヴェール Anvers 

アンカー ancre【女】 

アンカレジ Anchorage 

あんきする [暗記する] apprendre par cœur 

アンクル ancre【女】 

アンがージュマン engagement【男】 

あんがいな [案外な] inattendu【男】, inattendue【女】 

アングル angle【男】 

アングレーム Angoulême 

アンケート enquête【女】 

あんごう [暗合] coïncidence【女】 

あんごうする [暗合する] coïncider 

あんごうぶん [暗号文] cryptogramme【男】 

あんこく [暗黒] obscurité【女】 

あんこく [闇黒] obscurité【女】 

アンゴラ Angola 

あんさつ [暗殺] assassinat【男】 

あんさつしゃ [暗殺者] assassin【男】 

あんさつする [暗殺する] assassiner 

あんじ [暗示] suggestion【女】 

アンジェ Angers 

アンジェラス angélus【男】 

アンジュレーション ondulation【女】 

あんず [杏] abricot【男】 

アンスリウム anthurium【男】 

あんせい [安静] repos【男】 

あんぜん [安全] sécurité【女】 

あんぜんほしょう [安全保障] sécurité【女】 ; sureté

【女】 

アンソロジー anthologie【女】 

アンダーライン soulignement【男】 

アンタレス Antarès 

アンタント entente【女】 

アンチノミー antinomie【女】 

アンチョビー anchois【男】 

アンチョビーソース anchoyade【女】 

アンティーブ Antibes 

アンディーブ endive【女】 

アンデス Andes 

アンテナ antenne【女】 

アンテロープ antilope【女】 

あんど [安堵] soulagement【男】 

アンドラ Andorre 

アントルプルヌール entrepreneur【男】 

アントルメ entremets【男】 

アントレプレナー entrepreneur【男】 

アンドロイド androïde 

アントロポロギー anthropologie【女】 

アンドロメダ Andromède 

あんなに ainsi 

あんに [暗に] implicitement 

アンニュイ ennui【男】 

アンビヴァレンス ambivalence【女】 

アンビション ambition【女】 

アンフェタミン amphétamine 

アンプリファイアー ampli【男】 ; amplificateur【男】 

アンプル ampoule【女】 

アンプレショニスム impressionnisme【男】 

アンブレラ parapluie【男】 

あんぶん [案文] brouillon【男】 ; projet【男】 

アンペア ampère【男】 

アンボワーズ Amboise 

あんま [按摩] massage【男】 ; masseur【男】, masseuse

【女】 

あんまをする faire un massage à qn 

アンメーター ampèremètre【男】 

あんもくの [暗黙の] tacite【男／女】 

あんもくのうちに [暗黙のうちに] tacitement 

アンモニア ammoniac ; ammoniaque 

あんもん [案文] brouillon【男】 ; projet【男】 

あんらくし [安楽死] euthanasie 

 



 

 

い 
い [井] puits【男】 

い [胃] estomac【男】 ; ventre【男】 

いあん [慰安] divertissement【男】 ; réconfort【男】 

いいあらわす [言い表わす] exprimer 

イ ー イ ー シ ー  CEE 【 女 】 (abrév Communauté 

Economique Européenne) 

イ ー イ ー ジ ー  EEG 【 男 】  (abrév 

électroencéphalogramme) 

いいきる [言い切る] affirmer 

イーサネット Ethernet 

いいんかい [委員会] comité【男】 ; commission【女】 

いう [云う] dire 

いう [言う] dire 

いえ [家] maison【女】 

いおう [硫黄] soufre【男】 

いか [烏賊] calamar【男】 ; calmar【男】 ; seiche【女】 

いかく [威嚇] intimidation【女】 ; menace【女】 

いかくする [威嚇する] intimider ; menacer 

いがく [医学] médecine【女】 

いかり [錨] ancre【女】 

いがん [胃癌] cancer de l'estomac【男】 

いぎ [異議] objection【女】 ; protestation【女】 

いきのこる [生き残る] survivre 

いきょう [異教] paganisme【男】 

イギリスじん [イギリス人] Anglais【男】, Anglaise【女】 

いく [行く] aller 

いくえい [育英] éducation【女】 ; enseignement【男】 ; 

formation【女】 ; instruction【女】 

いけがき [生け垣] haie【女】 

いけばな [生け花] art floral【男】 

いけん [意見] avis【男】 ; opinion【女】 

いげん [威厳] dignité【女】 

いけんせい [違憲性] inconstitutionnalité【女】 

いこい [憩い] repos【男】 

いこくじょうしょ [異国情緒] exotisme【男】 

いこくじょうちょう [異国情調] exotisme【男】 

いこん [遺恨] rancune【女】 

いさい [委細] détail【男】 

いさましい [勇ましい] courageux【男】, courageuse

【女】 

いさん [胃酸] acide gastrique【男】 

いさん [遺産] héritage【男】 ; patrimoine【男】 

いし [医師] médecin【男】 

いし [意志] volonté【女】 

いし [石] pierre【女】 

いじ  [意地] détermination【女 】 ; obstination 【女】 ; 

volonté【女】 

いしき [意識] conscience【女】 

いしきする [意識する] être conscient/consciente de 

いしつの [異質の] hétérogène【男／女】 

いしばい [石灰] chaux【女】 

いじめる [苛める] persécuter 

いしゃ [医者] docteur【男】 ; médecin【男】 

いしゃ [慰謝] consolation【女】 

いじゃく [胃弱] dyspepsie【女】 

いじゅう [移住] émigration【女】 ; immigration【女】 ; 

migration【女】 

いしゅがえし [意趣返し] revanche【女】 ; vengeance

【女】 

いしゅくしょう [萎縮症] atrophie【女】 

いしょう [衣装] costume【男】 ; habit【男】 ; robe【女】 

いしょう [衣裳] habit【男】 

いじょうな [異常な] anormal【男】, anormale【女】, 

anormaux, anormales 

いしょく [移植] greffe【女】 ; transplantation【女】 

いしょくする [移植する] greffer ; transplanter 

いしん [威信] dignité【女】 ; prestige【男】 

いす [椅子] chaise【女】 ; fauteuil【男】 

いせい [威勢] puissance【女】 

いせき [遺跡] ruine【女】 ; vestige【女】 

いせき [遺蹟] ruines ; vestiges 

いせん [緯線] parallèle 

いぜん [以前] autrefois 

いそがしい [忙しい] affairé【男】, affairée【女】 

いぞん [異存] objection【女】 

いぞんしゅ [遺存種] relique【女】 

いた [板] planche【女】 

いたす [致す] faire 

イタリア Italie【女】 

いたん [異端] hérésie【女】 



 

 

いたんしゃ [異端者] hérétique【男／女】 

いち [一] un【男】 

いちいん [一員] membre【男／女】 

いちがつ [一月] janvier 

いちご [苺] fraise【女】 ; fraisier【男】 

いちじてきの [一時的の] temporaire【男／女】 

いちじの [一時の] temporaire【男／女】 

いちだんと [一段と] davantage 

いちはやく [逸早く] promptement ; rapidement 

いちまいいわ [一枚岩] monolithe【男】 

いちょう [移調] transposition【女】 

いちょうびょうがく [胃腸病学] gastro-entérologie【女】 

いつ [何時] quand 

いっかくじゅう [一角獣] licorne【女】 

いっさいたふ [一妻多夫] polyandrie【女】 

いっさくじつ [一昨日] avant-hier 

いっさんか [一酸化] monoxyde【男】 

いっさんかたんそ [一酸化炭素] monoxyde de carbone

【男】 

いっしんきょう [一神教] monothéisme【男】 

いったいに [一体に] généralement 

いつつ [五つ] cinq【男】 

いっぷたさい [一夫多妻] polygamie【女】 

いつわ [逸話] anecdote【女】 

イデオロギ idéologie【女】 

イデオロギー idéologie【女】 

イデオロギーてきな [イデオロギー的な] idéologique 

いでん [遺伝] hérédité【女】 

いと [意図] intention【女】 

いと [糸] corde【女】 ; ficelle【女】 ; fil【男】 

いど [井戸] puits【男】 

いど [緯度] latitude【女】 

いどう [異動] changement【男】 

いどう [異同] différence【女】 

いどう [移動] mouvement【男】 

いとも extrêmement 

いなか [田舎] campagne【女】 

いなずま [稲妻] éclair【男】 

いなづま [稲妻] éclair【男】 

いぬ [犬] chien【男】, chienne【女】 

いぬごや [犬小屋] niche【女】 

いねむり [居眠り] assoupissement【男】 

いのち [命] vie【女】 

いはん [違反] délit【男】 ; transgression【女】 ; violation

【女】 

いはん [違犯] délit【男】 ; transgression【女】 ; violation

【女】 

いびき [鼾] ronflement【男】 

いふく [衣服] vêtement【男】 

いぶくろ [胃袋] estomac【男】 

いぶし [燻し] fumigation【女】 

いほうの [違法の] illégal【男】, illégale【女】, illégaux, 

illégales 

いま [今] actuellement 

いま [居間] salon【男】 

いまわしい [忌まわしい] abominable【男／女】 ; odieux

【男】, odieuse【女】 ; répugnant【男】, répugnante

【女】, exécrable【男／女】 

いみきらう [忌み嫌う] éviter ; haïr 

い み ん  [ 移 民 ] émigration 【 女 】  ; immigrant 【 男 】 , 

immigrante【女】 ; immigration【女】 

いむ [忌む] détester ; éviter ; haïr 

いむきらう [忌む嫌う] détester 

いむべき [忌むべき] détestable【男／女】 

イメージ image【女】 

いも [芋] patate【女】 ; pomme de terre【女】 

いもり [井守] triton【男】 

いやがらせ [厭がらせ] harcèlement【男】 

いやく [医薬] médecine【女】 

いやしむべき [賤しむべき] méprisable【男／女】 

いやらしい [厭やらしい] désagréable【男／女】 

イヤリング boucle d'oreille【女】 

イラク Irak 

いらっしゃる aller 

イラン Iran 

イリジウム iridium 

イリノイ Illinois 

い り ょ う  [ 衣 料 ] habillement 【 男 】  ; habit 【 男 】  ; 

vêtements 

いろ [色] couleur【女】 

あたたかいいろ [暖かい色] couleur chaude【女】 

イル･ド･フランス Île-de-France【女】 

いるい [衣類] habillement【男】 ; habit【男】 ; vêtements 

いれもの [入れ物] récipient【男】 

いろう [遺漏] omission【女】 

いわ [岩] roc【男】 ; rocher【男】 

いわ [磐] roc【男】 ; rocher【男】 

いわし [鰮] sardine【女】 

いわし [鰯] sardine【女】 

いわのぼり [岩登り] escalade【女】 

いわのぼり [岩登り] varappe【女】 

いん [韻] rime【女】 

いんイオン [陰イオン] anion【男】 

いんかく [陰核] clitoris【男】 

いんかん [印鑑] sceau【男】, sceaux 

インキ encre【女】 

いんきょ [隠居] retraite【女】 ; retraité【男】, retraitée

【女】 

インク encre【女】 

イングランド Angleterre【女】 



 

 

いんけい [陰茎] pénis【男】 

いんこ [鸚哥] perruche【女】 

いんこう [咽喉] gorge【女】 ; gosier【男】 

いんじゃ [隠者] ermite【男】 

いんしょう [印象] impression【女】 

いんしょうしゅぎ [印象主義] impressionnisme【男】 

いんしょうてきな [印象的な] impressionnant【男】, 

impressionnante【女】 

いんすう [因数] facteur【男】 

いんすうぶんかい [因数分解] factorisation【女】 

いんせいの [陰性の] négatif【男】, négative【女】 

いんせき [隕石] météorite 

インターネット Internet 

いんたい [引退] retraite【女】 

いんたいする [引退する] prendre sa retraire ; partir en 

retraite 

インタビュー interview 

インディアナ Indiana 

インディアナポリス Indianapolis 

インディアン indien【男】, indienne【女】 

インテリア intérieur【男】 

インド Inde【女】 

インドシナ Indochine【女】 

イントネーション intonation【女】 

インドネシア Indonésie【女】 

いんとんしゃ [隠遁者] reclus【男】, recluse【女】 

いんにく [印肉] tampon encreur【男】 

インフルエンザ grippe【女】 

インフレ inflation【女】 

インフレーション inflation【女】 

いんぼう [陰謀] complot【男】 ; conspiration【女】 

いんゆ [隠喩] métaphore【女】 

いんよう [引用] citation【女】 

いんようく [引用句] citation【女】 

いんようする [引用する] citer 

いんようぶん [引用文] citation【女】 

いんりょう [飲料] boisson【女】 

いんりょく [引力] gravitation【女】 ; gravité【女】 

 



 

 

う 
う [鵜] cormoran【男】 

ヴァンヌ Vannes 

ウィークエンド un week-end【男】, des week-ends 

ヴィーナス Vénus 

ウィーン Vienne 

ウィスキー whisky【男】 

ウイスコンシン Wisconsin【男】 

ウイルス virus【男】 

ウインブルドン Wimbledon 

ウール laine【女】 

ウエーターgarçon【男】 ; serveur【男】 

ウエート poids【男】 

ウエートレス serveuse【女】 

ウエーブ onde【女】 ; ondulation【女】 ; vague【女】 

ウエザーコック girouette【女】 

ヴェルサイユ Versailles 

うお [魚] poisson【男】 

ウォークマン baladeur【男】 ; Walkman®【男】 

ウオツカ vodka【女】 

ウガンダ Ouganda 

うきぶくろ [浮き袋] bouée【女】 

ウクライナ Ukraine 

ウ ク ラ イ ナ じ ん  [ ウ ク ラ イ ナ 人 ] Ukrainien 【 男 】 , 

Ukrainienne【女】 

ウ ク ラ イ ナ の  [ ウ ク ラ イ ナ の ] ukrainien 【 男 】 , 

ukrainienne【女】 

ウクレレ ukulele【男】 

うけざら [受け皿] soucoupe【女】 ; sous-tasse【女】 

うけつけ [受付] accueil 

うけつける [受け付ける] accepter 

うけとり [受取] reçu【男】 

うげん [右舷] tribord 

うごき [動き] activité【女】 

うこん [鬱金] curcuma 

うし [牛] vache【女】 

うしろ [後ろ] arrière 

うず [渦] tourbillon【男】 

ウズベキスタン Ouzbékistan 

うずまき [渦巻] tourbillon【男】 

うすめる [薄める] diluer 

うずら [鶉] caille【女】 

うた [歌] chanson【女】 ; poème【男】 

うたう [唄う] chanter 

うたう [歌う] chanter 

うたがい [疑い] suspicion【女】 

うちゅう [宇宙] cosmos【男】 ; espace【男】 ; Univers

【男】 

うちゅうこうがく [宇宙工学] astronautique【女】 

うちゅうひこうし [宇宙飛行士] astronaute【男／女】 ; 

cosmonaute【男／女】 ; spationaute【男／女】 

うちゅうろん [宇宙論] cosmologie【女】 

うちわ [団扇] éventail【男】 

うつ [打つ] frapper 

うつす [移す] déplacer ; infecter 

う つ り か わ り  [ 移 り 変 わ り ] changement 【 男 】  ; 

modification【女】 

うつりかわる [移り変わる] changer ; modifier 

うつわ [器] récipient【男】 

うで [腕] bras【男】 

うてき [雨滴] goutte de pluie【女】 

うでまえ [腕前] capacité【女】 

うでわ [腕輪] bracelet【男】 

うどんこ [饂飩粉] farine de blé 

うなぎ [鰻] anguille【女】 

うなずく [頷く] acquiescer 

うま [馬] cheval【男】, chevaux 

うまごや [馬小屋] écurie【女】 

うまや [厩] écurie【女】 

うまや [馬屋] écurie【女】 

うまれる [生まれる] naître 

うみ [海] mer【女】 

うみべ [海辺] plage【女】 

ウムラウトふごう [ウムラウト符号] tréma【男】 

うもう [羽毛] plumage【男】 ; plume【女】 

うやうやしい [恭しい] respectueux【男】, respectueuse

【女】 

うらなう [占う] prédire 

ウラニウム uranium 

うらみ [恨み] rancœur【女】 

うらやましい [羨ましい] enviable【男／女】 



 

 

ウラル Oural 

ウラン uranium 

うりょう [雨量] précipitations 

うる [売る] vendre 

ウルグアイ Uruguay 

ウ ル グ ア イ じ ん  [ ウ ル グ ア イ 人 ] Uruguayen

【男】,Uruguayenne【女】 

ウ ル グ ア イ の  [ ウ ル グ ア イ の ] uruguayen 【 男 】 , 

uruguayenne【女】 

うるさい bruyant【男】, bruyante【女】 

ウルフ loup【男】 

うれしい [嬉しい] content【男】, contente【女】 

うわぎ [上着] veste【女】 

うわさ [噂] potins 

うん [運] chance【女】 ; destinée【女】, fortune【女】 

うんが [運河] canal【男】, canaux 

うんき [温気] chaleur【女】 

うんこ caca【男】 

うんざん [運算] opération【女】 

うんせい [運勢] chance【女】 

うんそう [運送] transport【男】 

うんそうする [運送する] transporter 

うんてんし [運転士] chauffeur【男】 ; conducteur【男】, 

conductrice【女】 

うんてんしゅ [運転手] chauffeur【男】 ; conducteur【男】, 

conductrice【女】 

うんどういん [運動員] militant【男】, militante【女】 

うんどうか [運動家] activiste【男／女】 

うんどうせんしゅ [運動選手] athlète【男／女】 

うんぱんする [運搬する] transporter 

うんめい [運命] destin【男】 ; sort【男】 

うんめいろん [運命論] fatalisme【男】 

うんゆ [運輸] moyen de transport【男】 ; transport【男】 

 



 

 

え 
え [画] dessin【男】 

え [絵] dessin【男】 

あぶらえ [油絵] peinture à l’huile【女】 

エアコン air conditionné【男】 ; climatisation【女】 ; 

climatiseur【男】 

エアゾール aérosol【男】 

エアバス Airbus®【男】 

エアポート aéroport【男】 

エアログラム aérogramme【男】 

エアロゾル aérosol【男】 

えい [嬰] dièse【男】 

えいえん [永遠] éternité【女】 

えいが [映画] cinéma【男】 ; film【男】 

えいがかん [映画館] cinéma【男】 

えいご [英語] Anglais【男】 

えいこう [栄光] gloire【女】 

えいこく [英国] Angleterre【女】 

えいごくじん [英国人] Anglais【男】, Anglaise【女】 

えいごくの [英国の] anglais【男】, anglaise【女】 

えいしゃ [営舎] caserne【女】 

えいしゃ [映写] projecteur【男】 

えいしゃき [映写機] projecteur【男】 

えいしゃまく [映写幕] écran de projection【男】 

えいしゃ [泳者] nageur【男】, nageuse【女】 

えいしょう [詠唱] aria 

エイズ SIDA 

えいせい [衛星] satellite【男】 

えいせい [衛生] hygiène【女】 

えいぞう [影像] image【女】 

えいぞう [映像] image【女】 

えいぞう [映像] réflexion【女】 

えいぞく [永続] continuation【女】 

えいち [叡知] intelligence【女】 

えいち [英知] intelligence【女】 

エイト huit【男】 

えいよ [栄誉] gloire【女】 ; honneur【男】 

えいよう [営養] nutrition【女】 

えいよう [栄養] nutrition【女】 

えいようがく [栄養学] diététique【女】 

えいようしっちょう [栄養失調] malnutrition【女】 

えいり [鋭利] tranchant【男】 

えいりしゅぎ [営利主義] mercantilisme【男】 

エヴィアン Evian 

エヴルー Evreux 

ええ oui【男】 

エージェンシー agence【女】 

エーテル éther 

エーデルワイス edelweiss 

エールフランス Air France® 

エーログラム aérogramme【男】 

えかき [絵描き] artiste ; peintre 

えき [液] fluide【男】 ; liquide【男】 

えき [駅] gare【女】 

えきか [液化] liquéfaction【女】 

えきかする [液化する] liquéfier 

えきがく [疫学] épidémiologie【女】 

えききん [益金] bénéfice【男】 ; profit【男】 

えきしゃ [易者] voyant【男】, voyante【女】 

エキゾチシズム exotisme【男】 

エキゾチズム exotisme【男】 

エキゾチックな exotique【男／女】 

えきたい [液体] fluide【男】, liquide【男】 

えきたいくうき [液体空気] air liquide【男】 

えきたいさんそ [液体酸素] oxygène liquide【男】 

えきたいヘリウム [液体ヘリウム] hélium liquide【男】 

エクアドル Equateur 

エクス･レ･バン Aix-les-Bains 

エクスペディション expédition【女】 

エクセレントな excellent【男】, excellente【女】 

エクソシスト exorciste【男／女】 

えくぼ [靨] fossette【女】 

エクリチュール écriture【女】 

エコシステム écosystème【男】 

エコノミスト économiste【男／女】 

エコロジー écologie【女】 

えさ [餌] appât【男】 ; nourriture【女】 

エジプト Egypte【女】 

エシャロット échalote【女】 

エスカルゴ escargot【男】 

エスカレーター escalator【男】 ; escalier roulant【男】 



 

 

エスカロップ escalope【女】 

エスキス esquisse【女】 

エステティシャン esthéticien【男】, esthéticienne【女】 

エストニア Estonie【女】 

エスノロジー ethnologie【女】 

エスプリ esprit【男】 

エスプレッソ expresso【男】 

エスペラント Espéranto 

えだ [枝] branche【女】 

エタノール éthanol 

エチオピア Ethiopie【女】 

エックス･アン･プロヴァンス Aix-en-Provence 

えっくすせん [Ｘ線] rayons X 

エッセイ essai【男】 

エッチなえいが [Ｈな映画] film porno(graphique)【男】 

えつらく [悦楽] joie【女】 

エディンバラ Edimbourg 

エトランゼ étranger【男】, étrangère【女】 

エトワール étoile【女】 

エネルギー énergie【女】 

エピグラム épigramme【男】 

エピソード épisode【男】 

エペ épée【女】 

エペルネ Epernay 

エベレスト Everest 

えもの [獲物] gibier【男】 ; proie【女】 

えもんかけ [衣紋掛] cintre【男】 

えらい [偉い] grand【男】, grande【女】 

えらいひと [偉い人] un grand homme【男】 

えらぶ [選ぶ] choisir 

えりくび [襟首] nuque【女】 

えりもと [襟元] cou【男】 

える [得る] acquérir 

エルサレム Jérusalem 

エルビウム erbium 

エレベーター ascenseur【男】 

エログラム aérogramme【男】 

えん [円] cercle【男】 ; yen【男】 

えん [縁] connexion【女】 ; destin【男】 ; karma【男】 ; 

relation【女】 

えんか [塩化] chlorure【男】 

えんかあえん [塩化亜鉛] chlorure de zinc【男】 

えんかアルミニウム chlorure d'aluminium【男】 

えんかぎん [塩化銀] chlorure d'argent【男】 

えんかナトリウム chlorure de sodium【男】 

えんかぶつ [塩化物] chlorure【男】 

えんかメチル [塩化メチル] chlorure de méthyle【男】 

えんかい [宴会] banquet【男】 ; festin【男】 ; sauterie

【女】 

えんかく [沿革] développement【男】 ; histoire【女】 

えんがん [沿岸] côte【女】 ; rivage【男】 

えんき [塩基] base【女】 

えんき [延期] ajournement【男】 

えんきする [延期する] ajourner 

えんぎ [縁起] augure ; auspice ; histoire【女】 ; origine

【女】 ; présage【男】 

えんきんほう [遠近法] perspective【女】 

えんぐん [援軍] renforcement【男】 

えんげい [園芸] horticulture ; jardinage【男】 

えんげいか [園芸家] horticulteur【男】, horticultrice

【女】 

えんけいげきじょう [円形劇場] amphithéatre【男】 

えんげき [演劇] art dramatique【男】 ; pièce【女】 

えんこ [円弧] arc【男】 

えんさ [怨嗟] amertume【女】 ; ressentiment【男】 

エンサイクロペディア encyclopédie【女】 

えんざん [演算] opération【女】 

えんざんし [演算子] opérateur【男】 

エンジェル ange【男】 

エンジニア ingénieur【男】 

えんじゃ [縁者] parent【男】, parente【女】 

えんしゅう [円周] circonférence【女】 

えんじゅく [円熟] maturité【女】 

えんじゅくする [円熟する] arriver/venir à maturité 

えんじょ [援助] aide【女】 

えんしょう [炎症] inflammation【女】 

えんしょう [煙硝] poudre à canon 

エンジン moteur【男】 

えんしんてきな [遠心的な] centrifuge【男／女】 

えんしんりょく [遠心力] force centrifuge【女】 

えんすい [錐] cône【男】 

えんせいか [厭世家] pessimiste【男／女】 

えんせいしゅぎ [厭世主義] pessimisme【男】 

えんせいてきな [厭世的な] pessimiste【男／女】 

えんぜつ [演説] discours【男】 

エンゼル ange【男】 

えんそ [塩素] chlore【男】 

えんそうかい [演奏会] concert【男】 

えんそうかい [演奏会] récital【男】 

え ん そ く  [ 遠 足 ] pique-nique 【 男 】 , pique-niques ; 

randonnée【女】 

えんたいきん [延滞金] arrérages ; arriéré【男】 

エンダイブ endive【女】 

えんだん [演壇] tribune【女】 

えんちゅう [円柱] colonne【女】 

えんてい [園丁] jardinier【男】, jardinière【女】 

えんとう [円筒] cylindre【男】 

えんとうけいの [円筒形の] cylindrique【男／女】 

えんとつ [煙突] cheminée【女】 

エントロピー entropie【女】 



 

 

えんばん [円盤] disque【男】 

えんぴつ [鉛筆] crayon【男】 

えんぴつけずり [鉛筆削り] taille-crayon【男】, taille-

crayon ou taille-crayons 

えんぶ [円舞] valse【女】 

えんぶきょく [円舞曲] valse【女】 

 



 

 

お 
オアシス oasis【男】 

おい [甥] neveu【男】, neveux 

おいこす [追い越す] dépasser 

オイスター huître【女】 

オイタナシー euthanasie 

おういん [押韻] rime【女】 

おういんする [押韻する] rimer 

おうか [欧化] européanisation【女】 ; occidentalisation

【女】 

おうかくまく [横隔膜] diaphragme【男】 

おうぎ [扇] éventail【男】 

おうぎょく [黄玉] topaze【女】 

おうこく [王国] monarchie【女】 ; royaume【男】 

おうごん [黄金] or【男】 

おうざ [王座] trône【男】 

おうさつ [応札] enchère【女】 

おうさま [王様] monarque【男】 ; roi【男】 

おうし [牡牛] bœuf【男】 ; taureau【男】 

おうじ [王子] prince【男】 

おうじゃ [王者] monarque【男】 ; roi【男】 

おうしゅう [応酬] riposte【女】 

おうしゅう [押収] confiscation【女】 

おうしゅう [欧州] Europe【女】 

おうじょ [王女] princesse【女】 

おうじる [応じる] accepter ; répondre ; satisfaire 

おうせい [王政] monarchie【女】 

おうせつ [応接] réception【女】 

おうぞく [王族] royauté【女】 

おうたい [応対] accueil【男】 

おうだん [横断] croisement【男】 

おうだん [黄疸] jaunisse【女】 

お う だ ん ほ ど う  [ 横 断 歩 道 ] passage clouté 【 男 】  ; 

passage pour piéton【男】 

おうちょう [王朝] dynastie【女】 

おうどいろ [黄土色] ocre【男】 

おうとう [応答] réponse【女】 

おうどう [黄道] écliptique 

おうひ [王妃] reine【女】 

おうふく [往復] aller (et) retour【男】 

おうぼう [横暴] oppression【女】 ; tyrannie【女】 

おうま [黄麻] jute【女】 

おうむ [鸚鵡] perroquet【男】 

おうめん [凹面] concavité【女】 

おうよう [応用] application【女】 

おおい [多い] abondant【男】, abondante【女】 

オーヴェル･シュル･オワーズ Auvert sur Oise 

オーヴェルニュ Auvergne 

オーガズム orgasme【男】 

おおきくする [大きくする] agrandir 

オーケストラ orchestre【男】 

オーシャン océan【男】 

オーストラリア Australie【女】 

オーストラリアじん [オーストラリア人] Australien

【男】, Australienne【女】 

オーストラリアの australien【男】, australienne【女】 

オーストリア Autriche【女】 

オ ー ス ト リ ア じ ん  [ オ ー ス ト リ ア 人 ] Autrichien

【男】,Autrichienne【女】 

オーストリアの autrichien【男】, autrichienne【女】 

オーディトリアム auditorium【男】 

オーデコロン eau de Cologne【女】 

オートクチュール haute couture【女】 

オードトワレ eau de toilette【女】 

オートバイ moto【女】 

オードブル hors-d’œuvre【男】 

オ ー ベ ル ヴ ィ リ エ ･ ラ ･ ク ル ヌ ー ヴ  Aubervilliers-la-

Courneuve 

オーマン Oman 

オーム ohm【男】 

オームのほうそく [オームの法則] loi d’ohm【女】 

オーリヤック Aurillac 

オーレイ Auray 

おかあさま [お母様] maman【女】 ; mère【女】 

おかあさん [お母さん] maman【女】 ; mère【女】 

おかしい [可笑しい] amusant【男】, amusante【女】 

おかね [お金] argent【男】 

おかやき [岡焼き] jalousie【女】 

オカリナ ocarina【男】 

オカルト occulte 

おがわ [小川] ruisseau【男】, ruisseaux 



 

 

おかんじょう [お勘定] addition【女】 

おきもの [置き物] ornement【男】 

オクシデント occident【男】 

おくじょう [屋上] toit【男】 

オクターブ octave【男】 

オクタン octane 

おくづけ [奥付け] logo【男】 

おくまんちょうじゃ [億万長者] milliardaire 

おくゆき [奥行き] profondeur【女】 

オクラホマ Oklahoma 

おくりもの [贈り物] cadeau【男】, cadeaux 

おくりものをする [贈り物をする] faire/offrir un cadeau 

おくる [送る] accompagner ; envoyer 

おけ [桶] seau【男】 

おこる [興る, 起こる] arriver 

おさら [お皿] assiette【女】 

おしいれ [押し入れ] placard【男】 

おしえる [教える] apprendre 

おじぎ [お辞儀] courbette【女】 ; révérence【女】 

おしつける [押し付ける] appuyer ; forcer ; presser 

おしっこをする pisser 

おしょう [和尚] bonze【男】 

おじょうさん [お嬢さん] fille【女】 

おしょく [汚職] corruption【女】 

おじょく [汚辱] disgrâce【女】 ; humiliation【女】 

オシロスコープ oscilloscope【男】 

おす [押す] appuyer ; pousser ; tamponner 

オストラシズム ostracisme【男】 

オストリッチ autruche【女】 

オスミウム osmium 

オセアニア Océanie【女】 

オセール Auxerre 

おせん [汚染] contamination【女】 ; pollution【女】 

おそう [襲う] agresser 

おそなえ [お供え] offrande【女】 

おそるおそる [恐る恐る] timidement 

おそろしい [恐ろしい] affreux【男】, affreuse【女】 

おそわる [教わる] apprendre 

オゾン ozone 

おだてる [煽てる] flatter 

おたふくかぜ [お多福風邪] oreillons 

オタワ Ottawa 

おちいる [陥る] tomber dans 

おちど [越度] erreur【女】 

オックスフォード Oxford 

おでこ front【男】 

おてつだいさん [お手伝いさん] bonne【女】, domestique 

おてん [汚点] défaut【男】 ; souillure【女】 ; tache【女】 

おと [音] son【男】 

おとうさん [お父さん] papa【男】 ; père【男】 

おとおし [お通し] amuse-gueule【男】 ; canapé【男】 

おどかす [脅かす] menacer 

おどす [脅す] menacer 

おととい [一昨日] avant-hier 

おとな [大人] adulte【男／女】 

おとなの [大人の] adulte【男／女】 

オドメーター compteur kilométrique【男】 

おどり [踊り] danse【女】 

おどりこ [踊り子] danseur【男】 ; danseuse【女】 

おどる [踊る] danser 

おどる [躍る] danser 

オナー honneur【男】 

おなか [お腹] estomac【男】 ; ventre【男】 

おなら pet【男】 

おならをする péter 

オニオン oignon【男】 

オニックス onyx 

オノマトペア onomatopée 

オノマトペー onomatopée 

オパール opale【女】 

オハイオ Ohio 

おはよう [お早う] bonjour (le matin) 

おひつじ [牡羊] bélier【男】 

オピニオン opinion【女】 

オフィシャル officiel【男】, officielle【女】 

オフィス bureau【男】 

オブジェ objet【男】 

オブジェクション objection【女】 

オブジェクト objet【男】 

オプション choix【男】 ; option【女】 

オブストラクション obstruction【女】 

おふだ [お札] charme【男】 

オプチミスト optimiste【男／女】 

オプチミズム optimisme【男】 

おぶつ [汚物] saleté【女】 

おふろ [お風呂] bain【男】 

おふろにはいる [お風呂に入る] prendre un bain 

オペ opération【女】 

おべっか flatterie【女】 

オペラ opéra【男】 

オペラコミック opéra-comique【男】, opéras-comiques 

オベリスク obélisque 

オペレーション opération【女】 

オペレーター opérateur【男】, opératrice【女】 

オペレッタ opérette【女】 

おべんちゃら flatterie【女】 

おぼえ [覚え] mémoire【女】 

おぼえがき [覚え書き] mémorandum【男】 

おぼえる [覚える] apprendre par cœur 

オポチュニスト opportuniste【男／女】 



 

 

オポチュニズム opportunisme【男】 

オポッサム opossum【男】 

おまごさん [お孫さん] petite-fille【女】 ; petit-fils【男】 ; 

petits-enfants 

おまわり [お巡り] flic【男／女】 ; policier【男】, policière

【女】 

おまわりさん [お巡りさん] flic【男／女】 ; policier【男】, 

policière【女】 

オムニバス omnibus【男】 

オムレツ omelette【女】 

おめい [汚名] stigmate【男】 

オメガ oméga 

おめしもの [御召し物] vêtement【男】 

おめだま [お目玉] réprimande【女】 

おもいで [思い出] souvenir【男】 

おもしろい [面白い] amusant【男】, amusante【女】 

おもちゃ [玩具] jouet【男】 

おもねる [阿ねる] flatter 

およぐ [泳ぐ] nager 

オラクル oracle【男】 

オラトリオ oratorio【男】 

オランウータン orang-outan(g) 【男】, orangs-outan(g)s 

オランダ Hollande【女】, Pays-Bas 

おらんだ [阿蘭陀] Hollande【女】, Pays-Bas 

オリエンテーション orientation【女】 

オリエント orient【男】 

おりがみ [折り紙] origami 

オリジナリティー originalité【女】 

オリジン origine【女】 

オリンピアード olympiade【女】 

オリンピック olympique【男／女】 

おる [織る] tisser 

オルガスム orgasme【男】 

オルガスムス orgasme【男】 

オルレアン Orléans 

オレゴン Orégon 

オレンジ orange【女】 ; Orange 

オレンジいろ [オレンジ色] orange【男】 

オレンジいろの [オレンジ色の] orange【男／女】 

オレンジジュース jus d’orange【男】 

オレンジエード orangeade【女】 

おろしがね [下し金] râpe【女】 

おろししょう [卸し商] grossiste【男／女】 

おろす [下ろす] baisser 

おろす [降ろす] baisser 

おわかれ [お別れ] adieu【男】, adieux 

おわり [終わり] fin【女】 

おわる [終わる] finir 

おん [恩] faveur【女】 ; obligation【女】 

おんいん [音韻] phonéme【男】, prosodie 

おんいんがく [音韻学] phonétique【女】 ; phonologie

【女】 

おんいんろん [音韻論] phonologie【女】 

おんがく [音楽] musique【女】 

おんがくか [音楽家] musicien【男】, musicienne【女】 

おんがくがく [音楽学] musicologie【女】 

おんきゅう [恩給] pension【女】 

おんきょう [音響] son【男】 

オングストローム angstrœm【男】, angström【男】 

おんけい [恩恵] faveur【女】 ; grâce【女】 

おんしつ [温室] serre【女】 

おんしつこうか [温室効果] serre【女】 

おんしゃ [恩赦] amnistie【女】 ; pardon【男】 

おんじょうしゅぎ [温情主義] paternalisme【男】 

おんし らず  [恩知らず] ingrat【男】 , ingrate 【女】 ; 

ingratitude【女】 

おんしらずの [恩知らずの] ingrat【男】, ingrate【女】 

おんせいがく [音声学] phonétique【女】 

おんせつ [音節] syllabe【女】 

おんそ [音素] phonéme【男】 

オンタリオ Ontario 

おんだん [温暖] chaleur【女】 

おんだんな [温暖な] chaleureux【男】, chaleureuse

【女】 

おんど [温度] température【女】 

おんどけい [温度計] thermomètre【男】 

おんどり [雄鳥] coq【男】 

おんな [女] femme【女】 

おんぷ [音符] note【女】 

おんぶきごう [音部記号] clef【女】 

オンブズマン le Médiateur (de la république)【男】 

オンフルール Honfleur 

おんやく [音訳] transcription【女】 ; translittération【女】 

おんやくする [音訳する] transcrire 

 



 

 

か 
か [蚊] moustique【男】 

カーテン rideau【男】, rideaux 

ガーデン jardin【男】 

カート Caddie®【男】 

カード carte【女】 

カートリッジ cartouche【女】 

ガーナ Ghana【男】 

カーニバル carnaval【男】, carnavals 

カーネーション œillet【男】 

カービンじゅう [カービン銃] carabine【女】 

カーブ courbe【女】 

カーペット tapis【男】 

カーボン carbone【男】 

カーマイン carmin【男】 

カーマスートラ Kamasutra【男】 

カーラー bigoudi【男】 

カーラジオ autoradio【男】 

カーン Caen 

かい [会] assemblée【女】 

かい [貝] coquillage【男】 

ガイアナ Guyane【女】 

かいいれ [買い入れ] achat【男】 

かいいれる [買い入れる] acheter 

かいいん [海員] marin【男】, matelos【男】 

かいが [絵画] dessin【男】 ; image【女】 ; peinture【女】 

かいかく [改革] réforme【女】 

がいかつ [概括] résumé【男】 

がいかつする [概括する] résumer 

かいがら [貝殻] coquille【女】 

がいかん [外観] apparence【女】 

かいき [回帰] récurrence【女】 ; révolution【女】 

かいぎ [会議] conférence【女】 ; congrès【男】 ; réunion

【女】 

かいぎ [懐疑] doute【男】 ; scepticisme【男】 

かいぎてきな [懐疑的な] sceptique【男／女】 

かいきょう [回教] islam【男】 

かいきょう [海峡] canal【男】, canaux ; détroit【男】 

かいけい [会計] comptabilité【女】, compte【男】 

かいけつ [解決] solution【女】 

かいけつびょう [壊血病] scorbut【男】 

か い け ん  [ 会 見 ] entretien 【 男 】  ; entrevue 【 女 】  ; 

interview 

かいこ [解雇] licenciement【男】 

がいこう [外交] diplomatie【女】 

がいこうかん [外交官] diplomate【男／女】 

がいこくじん [外国人] étranger【男】, étrangère【女】 

かいごう [会合] rassemblement【男】 ; réunion【女】 

がいこくじんぎらい [外国人嫌い] xénophobie【女】 

かいこする [解雇する] licencier 

がいこつ [骸骨] squelette【男】 

かいころく [回顧録] mémoire 

かいこん [悔恨] regret【男】 ; remords 

かいこん [開墾] défrichage【男】 

かいこんする [開墾する] défricher 

かいしゃ [会社] compagnie【女】 ; entreprise【女】 ; 

société【女】 

かいしゃく [解釈] interprétation【女】 

かいしゃくする [解釈する] interpréter 

かいしゅう [改宗] conversion【女】 

かいしゅうする [改宗する] convertir 

かいじゅう [怪獣] monstre【男】 

かいじゅう [懐柔] conciliation【女】 

かいじゅうする [懐柔する] concilier 

がいしゅつする [外出する] sortir 

かいじょう [塊状] massif【男】, massive【女】 

かいじょうの [海上の] maritime【男／女】 

かいしん [改新] réforme【女】 

がいじん [外人] étranger【男】, étrangère【女】 

かいせき [解析] analyse【女】 

かいせきする [解析する] analyser 

かいせん [改選] réélection【女】 

かいぜん [改善] amélioration【女】 

かいぜんする [改善する] améliorer 

かいそう [回想] mémoire ; souvenir【男】 

かいそう [海藻] algue【女】 

かいそく [会則] règle【女】 ; règlement【男】 

かいぞく [海賊] pirate【男／女】 

かいたい [解体] démantèlement【男】 

かいたいする [解体する] démanteler 

かいたくしゃ [開拓者] pionnier【男】, pionnière【女】 



 

 

がいたん [慨嘆] regret【男】 

がいたんする [慨嘆する] regretter 

かいだん [会談] conversation【女】 ; entretien【男】 

かいだん [階段] escalier【男】 

かいちく [改築] reconstruction【女】 

かいて [買い手] acheteur【男】, acheteuse【女】 

かいてい [改訂] révision【女】 

かいていする [改訂する] réviser 

ガイド guide 

かいとう [回答] réponse【女】 

がいとう [街灯] réverbère【男】 

かいはつ [開発] développement【男】 ; exploitation【女】 

かいはつする [開発する] exploiter 

かいぶつ [怪物] monstre【男】 

かいほう [解放] libération【女】 

かいぼう [解剖] dissection【女】 

かいぼうがく [解剖学] anatomie【女】 

かいめん [海綿] éponge【女】 

かいもの [買い物] achat【男】 

かいよう [海洋] océan【男】 

かいようがく [海洋学] océanographie【女】 

かいらく [快楽] plaisir【男】 

かいりょう [改良] amélioration【女】 

かいりょうする [改良する] améliorer 

かいるい [貝類] coquillage【男】 

がいろ [街路] avenue【女】 ; rue【女】 

かいろう [回廊] corridor【男】 ; galerie【女】 

カイロプラクティック chiropraxie【女】 

かいわ [会話] conversation【女】 

かう [買う] acheter 

かえす [返す] rendre 

かえり [帰り] retour【男】 

かえる [蛙] grenouille【女】 

かお [顔] air【男】 ; face【女】 ; figure【女】 ; visage

【男】 

かおいろ [顔色] teint【男】 

カオール Cahors 

かおく [家屋] bâtiment【男】 ; maison【女】 

かおつき [顔付き] expression【女】 ; physionomie【女】 

かおぶれ [顔触れ] membre【男／女】 

がか [画家] peintre【男／女】 

かがいしゃ [加害者] assaillant【男】, assaillante【女】 

カカオ cacao【男】 

かかく [価格] coût【男】 ; prix【男】 ; valeur【女】 

かがく [化学] chimie【女】 

かがく [科学] science【女】 

かがくしゃ [科学者] scientifique【男／女】 

かがくてきに [科学的に] scientifiquement 

かがくてきな [化学的な] chimique【男／女】 

かがくてきに [化学的に] chimiquement 

かがくりょうほう [化学療法] chimiothérapie【女】 

かかと [踵] talon【男】 

かがみ [鏡] miroir【男】 

かがやく [輝く] briller 

かき [垣] clôture【女】 ; haie【女】 

かき [夏季] été【男】 

かき [夏期] été【男】 

かき [柿] kaki【男】 

かき [牡蠣] huître【女】 

かぎ [鍵] clef【女】 

かぎじゅうじ [鉤十字] croix gammée【女】 ; svastika

【女】 

かきつばた [燕子花] iris【男】 

かきとり [書き取り] dictée【女】 

かきね [垣根] clôture【女】 ; haie【女】 

かぎょう [稼業] occupation【女】 

かきん [家禽] volaille【女】 

かく [各] chaque 

かく [書く] écrire 

かぐ [家具] mobilier【男】 

がくいん [学院] académie【女】 

かくさん [拡散] diffusion【女】 

かくし [衣し] poche【女】 

かくじ [各自] chacun【男】, chacune【女】 

がくしき [学識] érudition【女】 ; savoir【男】 ; science

【女】 

かくしごと [隠し事] secret【男】 

がくしゃ [学者] érudit【男】, érudite【女】 ; savant【男】, 

savante【女】 

かくじゅう [拡充] expansion【女】 ; extension【女】 

がくしゅうする [学習する] apprendre 

がくじゅつ [学術] science【女】 

がくじゅつてきな [学術的な] scientifique【男／女】 

かくしん [核心] cœur【男】 ; noyau【男】, noyaux 

か く し ん  [ 革 新 ] innovation 【 女 】  ; réforme 【 女 】  ; 

rénovation【女】 

かくしんする [革新する] innover 

かくじん [各人] chacun【男】, chacune【女】 

かくす [隠す] cacher ; dissimuler 

がくせい [学生] élève ; étudiant【男】, étudiante【女】 

かくせいき [拡声器] haut-parleur【男】, haut-parleurs 

がくせつ [学説] théorie【女】 

がくたい [楽隊] fanfare【女】 

かくだい [拡大] agrandissement【男】 

かくだいする [拡大する] agrandir 

カクタス cactus【男】 

カクテル cocktail【男】 

かくど [角度] angle【男】 

かくとく [獲得] acquisition【女】 

かくとくする [獲得する] acquérir 



 

 

かくにん [確認] vérification【女】 

かくにんする [確認する] vérifier 

がくふ [岳父] beau-père【男】, beaux-pères 

がくふ [楽譜] partition【女】 

がくぶち [額縁] cadre【男】 ; encadrement【男】 

かくべつの [格別の] exceptionnel【男】, exceptionnelle

【女】 

かくまく [角膜] cornée【女】 

かくめい [革命] révolution【女】 

かくめいてきな [革命的な] révolutionnaire【男／女】 

がくもん [学問] connaissance【女】 ; science【女】 

かくりつ [確率] probabilité【女】 

かくりつ [確立] établissement【男】 

がくりょく [学力] érudition【女】 

かくれる [隠れる] se cacher 

かけ [掛け] crédit【男】 

かけ [賭] pari【男】 

かけ [賭け] pari【男】 

がけ [崖] falaise【女】 

かけい [家計] budget familial【男】 

かげえ [影画] silhouette【女】 

かげき [歌劇] opéra【男】 

かけざん [掛け算] multiplication【女】 

かけざんする [掛け算する] multiplier 

かける [懸ける, 掛ける, 架ける] accrocher 

かける [欠ける] manquer de qc 

かげろう [蜻蛉] libellule【女】 

かけをする [賭けをする] parier 

かこい [囲い] clôture【女】 ; enclos【男】 ; palissade

【女】 

かこいこみ [囲い込み] enclos【男】 

かこう [囲う] entourer 

かこう [火口] cratère【男】 

かこむ [囲む] clôturer ; encercler ; entourer 

かさ [傘] parapluie【男】 

かさい [火災] embrasement【男】 ; incendie【男】 

かさかさ froissement【男】 

かさたて [傘立て] porte-parapluies【男】 

かざん [火山] volcan【男】 

かざんかつどう [火山活動] activité volcanique【女】 

かざんの [火山の] volcanique【男／女】 

かし [可視] visibilité【女】 

かし [菓子] gâteau【男】, gâteaux ; patisserie【女】 

かじ [火事] embrasement【男】 ; incendie【男】 

かしつ [加湿] humidification【女】 

かしつ [過失] accident【男】 ; erreur【女】 ; gaffe【女】 

かじつ [果実] fruit【男】 

かしつき [加湿器] humidificateur【男】 

かしつする [加湿する] humidifier 

かしの [可視の] visible【男／女】 

カジノ casino【男】 

かしゅ [歌手] chanteur【男】, chanteuse【女】 

かじょう [過剰] excès【男】 

かじょうの [過剰の] excessif【男】, excessive【女】 

かしら [頭] tête【女】 

ガス gaz【男】 

かすいぶんかい [加水分解] hydrolyse【女】 

カスタネット castagnettes 

カストル Castres 

ガストロノミー gastronomie【女】 

かすみ [霞] brume【女】 

かぜ [風] vent【男】 

かせい [火星] Mars 

かせいじん [火星人] Martien【男】, Martienne【女】 

かせいの [火星の] martien【男】, martienne【女】 

かぜい [課税] taxation【女】 

カゼイン caséine【女】 

かせき [化石] fossile【男】 

かせつ [架設] bâtiment【男】 ; construction【女】 

カセット cassette【女】 

カセットテープ cassette【女】 

カセドラル cathédrale【女】 

かそ [過疎] dépeuplement【男】 

かそう [仮装] déguisement【男】 

かそう [火葬] crémation【女】 

がぞう [画像] image【女】 ; portrait【男】 ; tableau【男】, 

tableaux 

かそうの [仮想の] virtuel【男】, virtuelle【女】 

かそうファイル [仮想ファイル] fichier virtuel【男】 

かぞえる [数える] compter 

かそく [加速] accélération【女】 

かそくする [加速する] accélérer 

かそくど [加速度] accélération【女】 

かぞく [家族] famille【女】 

かそくき [加速器] accélérateur de particules【男】 

ガソリン essence【女】 

かた [潟] lagon【男】 ; lagune【女】 

かた [肩] épaule【女】 

かだい [課題] tâche【女】 ; thème【男】 

かたぎ [気質] tempérament【男】 

かたく [家宅] domicile【男】 

カタストロフ catastrophe【女】 

カタストロフィー catastrophe【女】 

かたつむり [蝸牛] escargot【男】 

かたはらいたい [片腹痛い] absurde【男／女】 

カタパルト catapulte【女】 

カタピラー chenille【女】 

カタマラン catamaran【男】 

かたみ [形見] souvenir【男】 

かたみち [片道] aller (simple) 【男】 



 

 

カタルシス catharsis 

カタログ catalogue【男】 

かたんしゃ [加担者] complice【男／女】 

かち [価値] valeur【女】 

かちゅう [渦中] vortex【男】 

がちょう [鵞鳥] oie【女】 

かっき [活気] énergie【女】 ; vivacité【女】 

がっきゅう [学究] savant【男】, savante【女】 

かっきょう [活況] activité【女】 

かっこ [括弧] parenthèse【女】 

かっこう [郭公] coucou【男】 

かっこうとけい [郭公時計] coucou【男】 

がっこう [学校] école【女】 

かっしょく [褐色] brun【男】 

かっしょくの [褐色の] brun【男】, brune【女】 

かっすい [渇水] sécheresse【女】 

かっせいか [活性化] activation【女】 ; déclenchement

【男】 

かっせいかする [活性化する] activer ; déclencher 

かつて autrefois 

かつどう [活動] activité【女】 

かつどうか [活動家] activiste 

カップ coupe【女】 ; tasse【女】 

カップル couple【男】 

かつやく [活躍] activité【女】 

かつりょく [活力] énergie【女】 ; vitalité【女】 

かてい [過程] processus【男】 

カテーテル cathéter【男】 

カテゴリー catégorie【女】 

カテドラル cathédrale【女】 

かど [角] angle【男】 ; coin【男】 

ガトー gâteau【男】, gâteaux 

カドミウム cadmium【男】 

カトリシズム catholicisme【男】 

カトリック catholisme【男】 

カトリック(の) catholique【男／女】 

かなあみ [金網] grillage【男】 

かなえる [叶える] accorder ; concéder 

カナダ Canada【男】 

カナダじん [カナダ人] Canadien【男】, Canadienne

【女】 

カナダの canadien【男】, canadienne【女】 

かなだ [加奈陀] Canada【男】 

カナッペ amuse-gueule【男】 ; canapé【男】 

カナリア canari【男】 

かに [蟹] crabe【男】 

かにざ [蟹座] le Cancer【男】 

カニバリズム cannibalisme【男】 

カヌー canoë【男】 

かね [金] argent【男】 

かべん [花弁] pétale 

かね [鐘] carillon【男】, cloche【女】, clochette【女】 

かねもち [金持ち] riche【男／女】 

カネロニ cannelonis【男】 

かねんせい [可燃性] combustibilité【女】 

かねんぶつ [可燃物] combustible【男】 

かのうせい [可能性] possibilité【女】 ; potentialité【女】 

カバー couverture【女】 

かばん [鞄] cartable【男】 ; sac【男】 ; sacoche【女】 

かひ [可否] bien-fondé【男】 

かび [黴] moisissure【女】 

かびん [花瓶] vase【男】 

かふ [寡婦] veuve【女】 

かぶ [株] action【女】 

カブール Kaboul 

カフェイン caféine【女】 

カフェオレ café au lait【男】 

カフェテラス café terrasse【男】 

カフェテリア cafétéria【女】 

カフェノワール café noir【男】 

かふくぶ [下腹部] abdomen【男】 

かぶけん [株券] action【女】 

カプセル capsule【女】 

カプチーノ cappuccino【男】 

かぶぬし [株主] actionnaire【男／女】 

かべ [壁] mur【男】 

かへい [貨幣] argent【男】 

かほう [加法] addition【女】 

ガボン Gabon【男】 

かま [釜] chaudron【男】 ; marmite【女】 

かまきり [螳螂] mante【女】 ; mante religieuse【女】 

かます [梭魚] barracuda【男】 

かます [魳] barracuda【男】 

かまもと [窯元] poterie【女】 ; potier【男】 

カマンベール camembert【男】 

かみ [神] dieu【男】, dieux 

かみ [紙] papier【男】 

かみ [髪] cheveu【男】, cheveux 

かみさま [神様] dieu【男】, dieux 

かみなり [雷] tonnerre【男】 

かみのけ [髪の毛] cheveu【男】, cheveux 

かむ [咬む] mâcher ; mordre 

かむ [噛む] mâcher ; mordre 

カムフラージュ camouflage【男】 

かめ [亀] tortue【女】 

かめい [加盟] affiliation【女】 

カメラ appareil【男】 

カメリア camélia【男】 

カメレオン caméléon【男】 

かめん [仮面] masque【男】 



 

 

かも [鴨] canard【男】 

かもつ [貨物] cargaison【女】 

カモフラージュ camouflage【男】 

カモミール camomille【女】 

かもめ [鴎] goéland【男】 ; mouette【女】 

かや [蚊屋] moustiquaire【女】 

かや [蚊帳] moustiquaire【女】 

がやがや bruyamment 

カヤック kayak【男】 

かよう [歌謡] chanson【女】 

かよう [火曜] mardi【男】 

かようび [火曜日] mardi【男】 

かよわい [か弱い] faible【男／女】 ; frêle【男／女】 

から [空] vide【男】 

からの [空の] vide【男／女】 

からにする [空にする] vider 

カラー couleur【女】 

からオケ [空オケ] karaoké【男】 

からし [芥子] moutarde【女】 

からし [辛子] moutarde【女】 

からす [烏] corbeau【男】, corbeaux 

からす [鴉] corbeau【男】, corbeaux 

ガラス verre【男】 

カラチ Karachi 

からて [唐手] karaté【男】 

からて [空手] karaté【男】 

カランタン Carentan 

かり [狩り] chasse【女】 

かりいれ [刈り入れ] moisson【女】 

かりいれする [刈り入れする] moissonner 

カリウム potassium【男】 

ガリウム gallium【男】 

カリカチュア caricature【女】 

カリグラフィー calligraphie【女】 

かりこむ [刈り込む] couper ; élaguer ; tailler ; tondre 

かりとる [刈り取る] faucher ; moissonner 

カリフォルニア Californie【女】 

カリホルニウム californium【男】 

かりゅう [顆粒] grain【男】 ; granule【女】 ; granulé

【男】 

カリヨン carillon【男】 

カルヴェ－ル calvaire【男】 

カルカッソンヌ Carcassonne 

カルシウム calcium 

カルソン caleçon【男】 

ガルソン garçon【男】 

カルチャー culture【女】 

カルナック Carnac 

カルバドス calvados【男】 

カルボナーラ carbonara【男】 

かるわざ [軽業] acrobatie【女】 

かるわざし [軽業師] acrobate【男／女】 

カレーCalais ; Carhaix ; curry【男】 

ガレージ garage【男】 

ガレット galette【女】 

カレンダー calendrier【男】 

かろう [過労] surmenage【男】 

カロチン carotène【女】 

カロリー calorie【女】 

かわ [川] rivière【女】 

かわ [河] rivière【女】 

かわ [革] cuir【男】 

かわいい [可愛い] mignon【男】, mignonne【女】 

かわいがる [可愛がる] aimer 

かわいらしい [可愛らしい] mignon【男】, mignonne

【女】 

かわかみ [川上] amont【男】 

かわかみへ [川上へ] en amont (de) 

かわき [渇き] soif 

かわく [乾く] sécher 

かわしも [川下] aval【男】 

かわしもに [川下に] en aval (de) 

かわず [蛙] grenouille【女】 

かわせ [為替] change【男】 

かわら [瓦] tuile【女】 

かわる [変わる] varier 

がん [癌] cancer【男】 

かんか [感化] influence【女】 ; réforme【女】 

がんか [眼科] ophtalmologie【女】 

かんがい [灌漑] irrigation【女】 

かんがいする [灌漑する] irriger 

かんがえ [考え] avis【男】 

かんかく [感覚] sens【男】 ; sensation【女】 

かんかく [間隔] écartement【男】 ; espacement【男】 ; 

intervalle【男】 

かんかつ [管轄] juridiction【女】 

カンカル Cancale 

カンガルー kangourou【男】 

かんき [寒気] froid【男】 

かんき [換気] ventilation【女】 

かんきする [換気する] ventiler 

かんきせん [換気扇] ventilateur【男】 

かんきょう [環境] environnement【男】 ; milieu【男】, 

milieux 

かんきり [缶切り] ouvre-boîtes【男】 

かんきん [監禁] emprisonnement【男】 

かんきんする [監禁する] emprisonner 

がんぐ [玩具] jouet【男】 

かんけい [関係] correspondance【女】 ; relation【女】 

かんげい [歓迎] accueil【男】 



 

 

かんけつ [完結] achèvement【男】 ; conclusion【女】 

かんげん [諫言] avertissement【男】 ; remontrance【女】 

かんげんがくだん [管弦楽団] orchestre【男】 

かんこう [観光] tourisme【男】 

かんこうする [観光する] faire du tourisme 

かんこうバス [観光バス] car【男】 

かんごく [監獄] prison【女】 

かんごし [看護士] infirmier【男】 

かんごふ [看護婦] infirmière【女】 

カンザス Kansas【男】 

かんさん [換算] conversion【女】 

かんさんする [換算する] convertir 

かんし [冠詞] article【男】 

かんし [鉗子] forceps【男】 

かんじ [感じ] feeling【男】 ; impression【女】 ; sentiment

【男】 

かんしゅ [看守] geôlier【男】, geôlière【女】 

かんじゅせい [感受性] sensibilité【男】【女】 

かんしょう [勧奨] encouragement【男】 ; stimulation

【女】 

かんしょうする [勧奨する] encourager 

かんしょう [鑑賞] appréciation【女】 

かんしょうする [鑑賞する] apprécier 

かんじょうの [環状の] circulaire【男／女】 

かんしょく [寒色] couleur froide【女】 

がんしょく [顔色] teint【男】 

がんしょう [岩礁] récif【男】 

かんじょう [感情] émotion【女】 ; sentiment【男】 

かんじる [感じる] éprouver ; ressentir 

かんしん [感心] admiration【女】 

かんしんする [感心する] admirer 

かんしん [関心] intérêt【男】 

かんすい [完遂] accomplissement【男】 

かんせい [管制] contrôle【男】 

かんせい [陥穽] piège【男】 ; trappe【女】 

がんせき [岩石] roc【男】 ; rocher【男】 

かんぞう [肝臓] foie【男】 

かんそうき [乾燥器] sécheur【男】 ; séchoir【男】 

かんそうき [乾燥機] sécheur【男】 ; séchoir【男】 

かんそく [観測] observation【女】 

かんそくする [観測する] observer 

カンタータ cantate【女】 

かんたい [艦隊] escadrille【女】 ; escadron【男】 ; flotte

【女】 

かんたん [感嘆] émerveillement【男】 

かんだんけい [寒暖計] thermomètre【男】 

かんづめ [缶詰] boîte de conserve【女】 

かんない [管内] circonscription【女】 

カンバセーション conversation【女】 

カンパニー compagnie【女】 

カンヌ Cannes 

かんびな [甘美な] doux【男】, douce【女】 

カンブレ Cambrai 

カンペール Quimper 

かんべつ [鑑別] discernement【男】 

カンボジア Cambodge 

カンボジアじん [カンボジア人] Cambodgien【男】, 

Cambodgienne【女】 

カンボジアの cambodgien【男】, cambodgienne【女】 

かんぼつ [陥没] affaissement【男】 ; effondrement【男】 

かんぼつする [陥没する] s’affaisser 

かんまん [緩慢] lenteur【女】 

かんまんな [緩慢な] lent【男】, lente【女】 

かんみりょう [甘味料] édulcorant【男】 

がんめん [顔面] face【女】 ; figure【女】 ; visage【男】 

か ん も ん  [ 喚 問 ] assignation 【 女 】  ; citation à 

comparaître ; convocation【女】 

がんやく [丸薬] pilule【女】 

がんゆうする [含有する] contenir 

かんらく [陥落] capitulation【女】 ; effondrement【男】 ; 

reddition【女】 

かんらくする [陥落する] capituler 

かんらん [観覧] examen【男】 ; inspection【女】 

かんらんする [観覧する] inspecter 

かんり [官吏] fonctionnaire【男／女】 

かんりょう [官僚] bureaucrate【男／女】 ; bureaucratie

【女】 

かんりょうしゅぎ [官僚主義] bureaucratie【女】 

かんれん [関連] correspondance【女】 ; rapport【男】 ; 

relation【女】 

 



 

 

き 
き [木] arbre【男】 

キ･ア･ファルツ kig-ha-farz【男】 

キー clef【女】 

キーボード clavier【男】 

き [黄] jaune【男】 

きいろ [黄色] jaune【男】 

きいろい [黄色い] jaune【男／女】 

キウイ kiwi【男】 

きえつ [喜悦] joie【女】 ; ravissement【男】 

きおくする [記憶する] apprendre par cœur 

きおん [気温] température【女】 

きか [帰化] naturalisation【女】 

きか [幾何] géométrie【女】 

きが [飢餓] faim【女】 

ぎが [戯画] caricature【女】 

きかい [器械] appareil【男】 ; instrument【男】 ; machine

【女】 

きかい [機会] chance【女】 ; opportunité【女】 

き か い  [ 機 械 ] instrument 【 男 】  ; machine 【 女 】  ; 

mécanisme【男】 

きかいか [機械化] mécanisation【女】 

ぎかい [議会] assemblée【女】 

きがい [危害] blessure【女】 ; dommage【男】 ; mal

【男】, maux 

きかがく [幾何学] géométrie【女】 

きがかり [気掛かり] anxiété【女】 ; soucis【男】 

きかん [器官] organe【男】 

きかん [期間] terme【男】 

きかん [機関] moteur【男】 ; organe【男】 

きかんしゃ [機関車] locomotive【女】 

きかんじゅう [機関銃] mitrailleuse【女】 

きがん [祈願] prière【女】 

ききゅう [危急] urgence【女】 

ききゅう [気球] ballon【男】 

きぎょう [企業] entreprise【女】 

ききょうな [奇矯な] excentrique【男／女】 

ききん [基金] fonds 

ききん [飢饉] famine【女】 

ききん [饑饉] famine【女】 

きく [菊] chrysanthème【男】 

きぐ [器具] instrument【男】 ; outil【男】 ; ustensile

【男】 

きぐ [機具] instrument【男】 

きくのはな [菊の花] chrysanthème【男】 

きくばり [気配り] attention 

きげき [喜劇] comédie【女】 

きけん [危険] danger【男】 ; péril【男】 ; risque【男】 

き け ん な  [ 危 険 な ] dangereux 【 男 】 , dangereuse

【女】 ; risqué【男】, risquée【女】 

きげん [期限] terme【男】 

きげん [機嫌] humeur【女】 

きこう [機構] mécanisme【男】 ;organisation【女】 

きこう [気候] climat【男】 

きこり [木こり] bûcheron【男】 

きし [岸] côte【女】 ; rivage【男】 ; rive【女】 

きし [騎士] chevalier【男】 

ぎし [技師] ingénieur【男】 

きじ [記事] article【男】 

きじ [雉] faisan【男】 

きじ [雉子] faisan【男】 

きしかた [来し方] le passé【男】 

ぎしき [儀式] cérémonie【女】 ; rite【男】 ; rituel【男】 

きしつ [気質] tempérament【男】 

きしべ [岸辺] berge【女】 

きしゃ [喜捨] aumône【女】 ; charité【女】 

きしゃ [記者] journaliste【男／女】 

きしゃく [希釈] dilution【女】 

きしゃくする [希釈する] diluer 

きしゅ [騎手] cavalier【男】, cavalière【女】 

きじゅつ [奇術] magie【女】 ; prestidigitation【女】 

きじゅつ [記述] description【女】 

きじゅつする [記述する] décrire 

ぎじゅつ [技術] art【男】 

きしょう [気性] tempérament【男】 

きしょう [記章] insigne【男】 ; médaille【女】 

き じ ょ う  [ 気 丈 ] bravoure 【 女 】  ; courage 【 男 】  ; 

vaillance【女】 

きじょうな [気丈な] brave【男／女】 ; courageux

【男】, courageuse【女】 ; vaillant【男】, vaillante

【女】 



 

 

きしょうがく [気象学] météorologie【女】 

きしょうの [希少の] rare【男／女】 

キス baiser【男】, bise【女】, bisou【男】 

キスする donner un baiser ; embrasser 

きずあと [傷跡] cicatrice【女】 

きせい [規制] régulation【女】 

ぎせい [犠牲] sacrifice【男】 

ぎせいしゃ [犠牲者] victime【男／女】 

きせいする [規制する] réguler 

きせき [奇跡] miracle【男】 

きせつ [季節] saison【女】 

きせつふう [季節風] mousson【女】 

きそ [基礎] fondement【男】 

き そ く  [ 規 則 ] règle 【 女 】  ; règlement 【 男 】  ; 

réglementation【女】 

きぞく [貴族] noble【男／女】 

きぞくの [貴族の] noble【男／女】 

きぞくせいじ [貴族政治] aristocratie【女】 

きた [北] nord【男】 

きたかぜ [北風] un vent du nord【男】 

きたの [北の] au nord (de) 

ギター guitare【女】 

アコースティックギター guitare acoustique【女】 

きたい [期待] attente【女】 

きたい [機体] fuselage【男】 

きたい [気体] gaz【男】 

きたいの [希代の] rare【男／女】 

きたない [汚い] malpropre【男／女】 ; sale【男／女】 

ギタリスト guitariste【男／女】 

きち [基地] base【女】 

きちょう [機長] pilote【男／女】 

きっさてん [喫茶店] café【男】 

キッス baiser【男】 

キッチン cuisine【女】 

きって [切手] timbre【男】 

きつね [狐] renard【男】 

きっぷ [切符] billet【男】 

きっぷうりば [切符売り場] billetterie【女】 

き つ も ん  [ 詰 問 ] contre-interrogatoire 【 男 】 , contre-

interrogatoires 

きてき [汽笛] sifflet【男】 

きと [企図] plan【男】 ; projet【男】 

きとう [祈祷] prière【女】 

ギニョール guignol【男】 

きぬ [絹] soie【女】 

きねん [祈念] prière【女】 

きねん [記念] commémoration【女】 

きねんする [記念する] commémorer 

きねんひ [記念碑] monument【男】 

き ね ん ひて き な  [記念 碑 的な ] monumental 【 男】 , 

monumentale【女】, monumentaux, monumentales 

きのう [機能] capacité【女】 ; fonction【女】 

きのこ [茸] champignon【男】 

きはつ [揮発] volatilisation【女】 

きばらし [気晴らし] divertissement【男】 

きばん [基盤] fondement【男】 

キブロン Quiberon 

きへい [騎兵] cavalerie【女】 ; cavalier【男】, cavalière

【女】 

きほん [基本] base【女】 ; fondement【男】 

きまえ [気前] générosité【女】 

きみ [気味] sensation【女】 

きみつ [機密] secret【男】 

ギミリオ Guimiliau 

きめる [決める] décider 

きも [肝] courage【男】 ; foi【女】 

きもの [着物] vêtement【男】 

きゃくあしらい [客あしらい] hospitalité【女】 

きゃくあつかい [客扱い] hospitalité【女】 

ぎゃくせつ [逆説] paradoxe【男】 

きゃくほん [脚本] scénario【男】 

きゃっかんてきに [客観的に] objectivement 

ぎゃっきょう [逆境] adversité【女】 

ギャップ Gap 

キャップ･フレール Cap Fréhel【男】 

キャップベルトン Cap-Breton【男】 

キャビア caviar【男】 

キャピタリズム capitalisme【男】 

キャベツ chou【男】, choux 

キャメル chameau【男】, chameaux 

キャラバン caravane【女】 

キャラメル caramel【男】 

ギャルソン garçon【男】 

ギャレージ garage【男】 

キャンセル annulation【女】 

キャンセルする annuler 

キャンデー bonbon【男】 

キャンピングカー camping-car【男】, camping-cars 

キャンプ camping【男】 

キャンプじょう [キャンプ場] camping【男】 

キャンプする faire du camping 

キャンベラ Canberra 

きゅう [九] neuf【男】 

きゅう [球] boule【女】 ; globe【男】 ; sphère【女】 

きゅういん [吸引] absorption【女】 

きゅういんする [吸引する] absorber 

きゅうか [毬果] pomme de pin【女】 

きゅうきゅうしゃ [救急車] ambulance【女】 

きゅうけい [球茎] bulbe【男】 ; oignon【男】 



 

 

きゅうし [臼歯] molaire【女】 

ぎゅうしゃ [牛舎] étable【女】 

きゅうそく [休息] repos【男】 

きゅうでん [宮殿] palais【男】 

ぎゅうにく [牛肉] bœuf【男】 

きゅうにゅう [吸入] inhalation【女】 

きゅうにゅうする [吸入する] inhaler 

キューバ Cuba 

キュービスム cubisme【男】 

キュービズム cubisme【男】 

きゅうほう [臼砲] mortier【男】 

きゅうよう [急用] affaire urgente【女】 

きゅうり [黄瓜] concombre【男】 

きゅうりょう [丘陵] colline【女】 

ギュエーンノ Guéhenno 

キュロット culotte【女】 

きょう [今日] aujourd’hui【男】 

きょうい [脅威] menace【女】 

きょうかい [協会] association【女】 

きょうかい [境界] frontière【女】 

きょうかい [教会] église【女】 

きょうかん [共感] sympathie【女】 

きょうき [狂気] folie【女】 

きょうさんしゅぎ [共産主義] communisme【男】 

ぎょうせい [行政] administration【女】 

きょうそう [競走] course【女】 

きょうそん [共存] coexistence【女】 

きょうそんする [共存する] coexister 

ぎょうてん [暁天] aube 

きような [器用な] adroit【男】, adroite【女】 

きょうはん [共犯] complicité【女】 

きょうゆう [共有] copropriété【女】 

きょうりゅう [恐竜] dinosaure【男】 

きょうわこく [共和国] république【女】 

きょえい [虚栄] vanité【女】 

きょえいしん [虚栄心] vanité【女】 

ぎょかく [漁獲] pêche【女】 

きょくげい [曲芸] acrobatie【女】 

きょくげいし [曲芸師] acrobate【男／女】 

きょくせん [曲線] courbe【女】 

きょじゅう [居住] résidence【女】 

きょねん [去年] l’an dernier【男】 ; l’année dernière【女】 

きょむ [虚無] néant【男】 

きょむしゅぎ [虚無主義] nihilisme【男】 

きよめる [清める] purifier 

ぎょらい [魚雷] torpille【女】 

きらう [嫌う] détester ; exécrer 

きり [霧] brouillard【男】 

ギリシャ Grèce【女】 

キリスト Christ【男】 

キリストきょう [キリスト教] christianisme【男】 

きりん [麒麟] girafe【女】 

キルビメーター curvimètre【男】 

キロ kilo【男】 ; kilogramme【男】 

き ろ  [ 岐 路 ] carrefour 【 男 】  ; croisement 【 男 】  ; 

embranchement【男】 

キログラム kilogramme【男】 

ギロチン guillotine【女】 

キロバイト kilo-octet【男】, kilo-octets 

キロヘルツ kilohertz【男】 

キロメートル kilomètre【男】 

キロリットル kilolitre【男】 

キロワット kilowatt【男】 

きん [金] or【男】 

ぎん [銀] argent【男】 

ぎんいろの [銀色の] argenté【男】, argentée【女】 

きんきゅうの [緊急の] pressant【男】, pressante【女】 ; 

urgent【男】, urgente【女】 

きんこう [近郊] banlieue【女】 

ぎんこう [銀行] banque【女】 

きんずる [禁ずる] défendre ; interdire 

きんぞく [金属] métal【男】 

きんぞくの [金属の] métallique【男／女】 

きんちょう [緊張] tension【女】 

きんにく [筋肉] muscle【男】 

きんぱく [緊迫] tension【女】 

きんよう [金曜] vendredi【男】 

きんようび [金曜日] vendredi【男】 

 



 

 

く 
く [九] neuf【男】 

グアテマラ Guatémala【男】 

くいき [区域] district【男】 ; territoire【男】 ; zone【女】 

クイズ quiz【男】 

クイニ･アマン kouing-amann【男】 

クイニー･アマン kouing-amann【男】 

くいる [悔いる] regretter ; se repentir 

くうき [空気] air【男】 

くうきりきがく [空気力学] aérodynamique 

くうこう [空港] aéroport【男】 

ぐうぜん [偶然] accident【男】 

ぐうぜんに [偶然に] accidentellement 

ぐうぜんの [偶然の] accidentel【男】, accidentelle

【女】 

クーデター coup d’état【男】 

くうふく [空腹] faim【女】 

クーラー climatiseur【男】 

くおん [久遠] éternité【女】 

くがつ [九月] septembre 

くぎ [釘] clou【男】 

くさり [鎖] chaîne【女】 

くし [櫛] peigne【男】 

くしゃみ [嚏] éternuement【男】 

くじら [鯨] baleine【女】 

くすぐったい [擽ったい] chatouilleux【男】, chatouilleuse

【女】 

くすぐる [擽る] chatouiller 

くすり [薬] médicament【男】 

くすりゆび [薬指] annulaire【男】 

くださる [下さる] donner 

くたびれる [草臥れる] s’épuiser ; se fatiguer 

くだもの [果物] fruit【男】 

くだる [下る] descendre 

くち [口] bouche【女】 ; ouverture【女】 

くちづけ [口付け] baiser【男】 

くちばし [嘴] bec【男】 

くちびる [唇] lèvre【女】 

クチュリエ couturier【男】 

くつ [靴] chaussure【女】 

くつう [苦痛] douleur【女】 

クッキー biscuit【男】 

くつした [靴下] chaussette【女】 

くっつく adhérer 

くっつける attacher ; coller ; fixer 

くに [国] pays【男】 

くに [邦] pays【男】 

くにざかい [国境] frontière【女】 

くばる [配る] distribuer 

くび [頸] cou【男】 

くび [首] cou【男】 

くびかざり [首飾り] collier【男】 

くべつ [区別] discrimination【女】 ; distinction【女】 

くべつする [区別する] distinguer 

くま [熊] ours【男】 

くみたて [組み立て] assemblage【男】 

くも [蜘蛛] araignée【女】 

くも [雲] nuage【男】 

くもつ [供物] offrande【女】 

くら [鞍] selle【女】 

くらい [暗い] sombre【男／女】 

くらがり [暗がり] ténèbres 

クラシック classique【男】 

クラシックな classique【男／女】 

クラス classe【女】 

くらす [暮らす] vivre 

グラス verre【男】 

グラタン gratin【男】 

グラフ graphique【男】 

クラブ club【男】 

グラフィティ graffiti【男】 

くらべる [比べる] comparer 

グラム gramme【男】 

くらやみ [暗闇] obscurité【女】 ; ténèbres 

くらやみで [暗やみで] dans l'obscurité 

クランベリー airelle【女】 

くり [栗] châtaigne【女】 ; marron【男】 

グリース graisse【女】 

クリーニング blanchisserie【女】 

クリーム crème【女】 

グリーン vert【男】 



 

 

グリーンランド Groenland【男】 

クリスマス Noël (fête) 

クリスマスおめでとう joyeux Noël ! 

クリスマスキャロル noël (chanson) 

クリスマスツリー arbre de Noël【男】 ; sapin de Noël

【男】 

クリスマスプレゼント noël【男】 (cadeau) (petit) 

クリちゃん clitoris【男】 

クリトリス clitoris【男】 

くる [来る] venir 

グループ groupe【男】 

グルコース glucose【男】 

グルノーブル Grenoble 

くるぶし [踝] cheville【女】 

くるま [車] automobile【女】 ; véhicule【男】 ; voiture

【女】 

クレープ crêpe【女】 

グレープフルーツ raisin【男】 

クレジットカード carte de crédit 

クレルモン･フェラン Clermont-Ferrand 

くろ [黒] noir【男】 

くろい [黒い] noir【男】, noire【女】 

クロアー･カルノエ Clohars-Carnoët 

クロアチア Croatie【女】 

クローン clone 

クロコダイル crocodile【男】 

グロッサリー glossaire【男】 

クロノメーター chronomètre【男】 

クロム chrome【男】 

クロロフィル chlorophylle【女】 

クロロホルム chloroforme【男】 

くわ [桑] mûrier【男】 

くわだて [企て] plan【男】 ; projet【男】 

ぐんこくしゅぎ [軍国主義] militarisme【男】 

ぐんとう [群島] archipel【男】 

クンニリングス cunnilingus【男】 

 



 

 

け 
ゲイ gay 

けいが [慶賀] félicitations 

けいがする [慶賀する] féliciter 

けいかん [警官] flic ; policier【男】, policière【女】 

けいけん [経験] expérience【女】 

けいこう [螢光] fluorescence【女】 

けいさつ [警察] police【女】 

けいさん [計算] calcul【男】 

けいさんする [計算する] calculer 

けいじ [啓示] révélation【女】 

けいしきてきな [形式的な] formel【男】, formelle【女】 

けいしきてきに [形式的に] formellement 

けいしゃ [鶏舎] poulailler【男】 

げいじゅつ [芸術] art【男】 

げいじゅつか [芸術家] artiste【男／女】 

げいじゅつてきな [芸術的な] artistique【男／女】 

けいじょうみゃく [頸静脈] jugulaire【女】 

けいせい [形成] formation【女】 

けいそ [硅素] silicium【男】 

けいそう [係争] dispute【女】 

けいぞく [継続] continuation【女】 

けいぞくする [継続する] continuer 

けいつい [頸椎] cervicale【女】 

けいてき [警笛] alarme【女】 

けいど [経度] longitude【女】 

けいとう [傾倒] adoration【女】 

けいとうする [傾倒する] adorer 

けいどうみゃく [頸動脈] carotide【女】 

けいぶ [頸部] cou【男】 

けいほう [警報] alarme【女】 

けいむしょ [刑務所] prison【女】 

けいようし [形容詞] adjectif【男】 

ケーキ gâteau【男】, gâteaux ; patisserie【女】 

ケーブル câble【男】 

ゲーム jeu【男】, jeux 

げか [外科] chirurgie【女】 

けがす [汚す] salir ; saloper ; souiller 

けがらわしい [汚らわしい] dégoutant【男】, dégoutante

【女】 ; sale【男／女】 

げきじょう [劇場] théâtre【男】 

げきれい [激励] encouragement【男】 

げきれいする [激励する] encourager 

げざい [下剤] laxatif【男】 

けしゴム [消しゴム] gomme【女】 

けじめ [けじめ] discrimination【女】 ; distinction【女】 

けちな avare【男／女】 

けちんぼう [吝ちん坊] avare【男／女】 

けつえき [血液] sang【男】 

けっかく [結核] tuberculose【女】 

けっきょく [結局] finalement 

けつごう [結合] union【女】 

けっこん [結婚] mariage【男】 

けっこんしき [結婚式] mariage【男】 

けっさい [決済] liquidation【女】 

けっさん [決算] liquidation【女】 

けっしゃ [結社] association【女】 

げっしょく [月食] éclipse de lune【女】 ; éclipse lunaire

【女】 

げっしるい [齧歯類] rongeur【男】 

けっせき [欠席] absence【女】 

けったく [結託] conspiration【女】 

けってい [決定] décision【女】 

けつまくえん [結膜炎] conjonctivite【女】 

げつよう [月曜] lundi【男】 

げつようび [月曜日] lundi【男】 

げどくざい [解毒剤] antidote【男】 ; contrepoison【男】 

ケニア Kénya【男】 

ゲノム génome【男】 

ケベック Québec【男】 

けむい [煙い] enfumé【男】, enfumée【女】 

けむり [煙] fumée【女】 

けむる [煙る] fumer 

けらい [家来] vassal【男】, vassale【女】, vassaux, 

vassales 

けらく [快楽] plaisir【男】 

げり [下痢] diarrhée【女】 

ケルト Celte【男／女】 

けん [圏] sphère【女】 

けん [県] préfecture【女】 

けんの [県の] préfectural【男】, préfecturale【女】 



 

 

けん [腱] tendon【男】 

けんえき [検疫] quarantaine【女】 

けんか [喧嘩] bagarre【女】 ; dispute【女】 ; querelle

【女】 

げんかん [玄関] vestibule【男】 

けんぎ [嫌疑] soupçon【男】 ; suspicion【女】 

げんきゅう [言及] référence【女】 

けんぎゅう [牽牛] Altaïr 

けんぎゅうせい [牽牛星] Altaïr 

げんけい [原型] prototype【男】 

げんご [言語] langage【男】 ; langue【女】 

けんこう [健康] santé【女】 

げんこく [原告] accusateur【男】, accusatrice【女】 

げんこつ [拳骨] poing【男】 

けんさ [検査] vérification【女】 

けんさする [検査する] vérifier 

けんし [犬歯] canine【女】 

げんざい [現在] actuellement 

げんし [原子] atome【男】 

げんしの [原子の] atomique【男／女】 

げんじつ [現実] réalité【女】 

げんしてきな [原始的な] primitif【男】, primitive【女】 

げんしゅ [元首] souverain【男】 

けんしょう [憲章] charte【女】 

げんしょう [現象] phénomène【男】 

けんじん [堅陣] forteresse【女】 

けんすい [懸垂] traction【女】 

げんすい [元帥] amiral【男】 

げんそく [減速] décélération【女】 

げんそくする [減速する] décélérer 

けんたい [倦怠] ennui【男】 

ケンタッキー Kentucky【男】 

けんちくか [建築家] architecte【男／女】 

けんちょな [顕著な] remarquable【男／女】 

けんていぼん [献呈本] exemplaire【男】 

けんどう [剣道] kendo【男】 

けんばん [鍵盤] clavier【男】 

けんびきょう [顕微鏡] microscope【男】 

けんびきょうてきな [顕微鏡的な] microscopique【男／

女】 

ケンブリッジ Cambridge 

けんぽう [憲法] constitution【女】 

け ん ぽ う の  [ 憲 法 の ] constitutionnel 【 男 】 , 

constitutionnelle【女】 

げんぽう [減法] soustraction【女】 

けんるい [堅塁] forteresse【女】 

 



 

 

こ 
こ [子] enfant 

こ [故] défunt【男】, défunte【女】 

ご [五] cinq【男】 

こい [鯉] carpe【女】 

ごい [語彙] glossaire【男】 ; vocabulaire【男】 

こいし [小石] galet【男】 

コイン pièce【女】 

こういしつ [更衣室] vestiaire【男】 

こういん [工員] ouvrier【男】, ouvrière【女】 

こううん [幸運] chance【女】 

こううんに [幸運に] heureusement 

こうか [硬貨] pièce【女】 

こうがい [公害] pollution【女】 

こうがい [郊外] banlieue【女】 

こうがく [工学] ingénierie 

こうがん [睾丸] testicule【男】 

こうき [香気] fragrance【女】 

こうきあつ [高気圧] anticyclone【男】 

こうきしん [好奇心] curiosité【女】 

こうぎょう [工業] industrie【女】 

こうきょうきょく [交響曲] symphonie【女】 

こうきょうてきな [交響的な] symphonique【男／女】 

こうぎょく [黄玉] topaze【女】 

こうきんせい [抗菌性] antibactérien【男】 

こ う き ん せ の  [ 抗 菌 性 の ] antibactérien

【男】,antibactérienne【女】 

こうくうき [航空機] avion【男】 

こうくうしょかん [航空書簡] aérogramme【男】 

こうけい [後継] successeur【男】 

こうこう [高校] lycée【男】 

こうこうせい [高校生] lycéen【男】, lycéenne【女】 

こうこがく [考古学] archéologie【女】 

こうこがくてきな [考古学的な] archéologique【男／

女】 

こうこがくの [考古学の] archéologique【男／女】 

こうこん [黄昏] crépuscule【男】 

こうさつ [絞殺] strangulation【女】 

こうさん [公算] probabilité【女】 

こうし [光子] photon【男】 

こうし [子牛] veau【男】 

こうし [孔子] Confucius 

こうし [格子] treillis【男】 

こうじ [工事] chantier【男】 

こうしかわ [子牛皮] veau【男】 

こうしのにく [子牛の肉] veau【男】 

こうしゃく [侯爵] marquis【男】 

こうしゅう [公衆] le public【男】 

こ う し ゅ う でん わ  [公 衆 電話 ] cabine téléphonique

【女】, téléphone public【男】 

こうしゅうの [公衆の] public【男】, publique【女】 

こうしん [亢進] accélération【女】 

こうしん [口唇] lèvre【女】 

こうすい [香水] parfum【男】 

こうずい [洪水] inondation【女】 

こうせいぶっしつ [抗生物質] antibiotique【男】 

こうそ [酵素] enzyme 

こうそくどうろ [高速道路] autoroute【女】 

こうつう [交通] circulation【女】 

こうつうじゅうたい [交通渋滞] bouchon【男】 

こうてい [校庭] campus【男】 

こうてい [皇帝] empereur【男】 

こうてつ [鋼鉄] acier【男】 

こうどう [行動] action【女】 

こうどう [講堂] auditorium【男】 

こうどう [黄道] écliptique 

こうとうがっこう [高等学校] lycée【男】 

こうどうたい [黄道帯] le zodiaque【男】 

こうとうむけい [荒唐無稽] absurdité【女】 

こうとうむけいな [荒唐無稽な] absurde 

こうにゅう [購入] achat【男】 

こうにゅうする [購入する] acheter 

こうはい [荒廃] ruine【女】 

ごうはん [合板] contreplaqué【男】 

こうぶつ [鉱物] minéral【男】 

こうぶつの [鉱物の] minéral【男】, minérale【女】 

こうほしゃ [候補者] candidat【男】, candidate【女】 

こうま [黄麻] jute【女】 

こうむいん [公務員] fonctionnaire【男／女】 

こうもりがさ [蝙蝠傘] parapluie【男】 

こうもん [肛門] anus【男】 



 

 

こうや [紺屋] teinturerie【女】 

ごうりか [合理化] rationalisation【女】 

こうりつ [効率] efficacité【女】 

こうわんろうどうしゃ [港湾労働者] docker【男】 

こえ [声] voix【女】 

こえだ [小枝] brindille【女】 

コース course【女】 

コーチゾン cortisone【女】 

コード code【男】 

コートダジュール Côte d’Azur 

コーナー coin【男】 

コーヒー café【男】 

コーラ cola【男】 

ゴール but【男】 

こがたの [小型の] miniature【男／女】 ; petit【男】, petite

【女】 

こがたの [小形の] miniature【男／女】 ; petit【男】, petite

【女】 

ごがつ [五月] mai 

こがね [黄金] or【男】 

コキール coquille【女】 

こぎって [小切手] chèque【男】 

ごきぶり cafard【男】 

コキュ cocu【男】, cocue【女】 

こくえん [黒鉛] graphite【男】 

こくおう [国王] roi【男】 

こくさいか [国際化] internationalisation【女】 

こ く さ い て き な  [ 国 際 的 な ] international 【 男 】 , 

internationale【女】, internationaux, internationales 

こくどう [国道] autoroute【女】 

ごくらく [極楽] paradis【男】 

コケットリー coquetterie【女】 

こけもも airelle【女】 

ごご [午後] après-midi 

ココア cacao【男】 

ここのつ [九つ] neuf【男】 

こころにくい [心憎い] admirable【男／女】 

こころみ [試み] essai【男】 ; expérience【女】 ; test

【男】 

こころみる [試みる] essayer ; tenter ; tester 

こころよい [快い] agréable【男／女】 ; plaisant【男】, 

plaisante【女】 

ごさ [誤差] erreur【女】 

こじ [孤児] orphelin【男】, orpheline【女】 

こじいん [孤児院] orphelinat【男】 

こしかける [腰掛ける] s’asseoir 

こしかた [来し方] le passé【男】 

こしょう [胡椒] poivre【男】 

こじん [故人] défunt【男】, défunte【女】 

こす [越す] passer ; traverser 

ごすい [午睡] sieste【女】 

ごすいする [午睡する] faire la sieste 

コスタリカ Costa Rica【男】 

コスチューム costume【男】 

コスト coût【男】 

コスモス cosmos【男】 

コスモロジー cosmologie【女】 

ごぜん [午前] matin【男】 

こそこそ furtivement 

こだい [誇大] exagération【女】 

こだいする [誇大する] exagérer 

こたえ [答] réponse【女】 

こたえる [答える] répondre 

こだま [木霊] écho【男】 

ごちそう [ご馳走] festin【男】 

こっきょう [国境] frontière【女】 

コックピット cockpit【男】 

こつずい [骨髄] moëlle【女】 

コットン coton【男】 

コップ verre【男】 

ことし [今年] cette année【女】 

ことしちゅうに [今年中に] dans le courant de l’année 

ことば [言葉] langage【男】 ; langue【女】 

こども [子供] enfant 

コトリアード cotriade【女】 

ことわざ [諺] maxime【女】 ; proverbe【男】 

コニャック Cognac ; cognac【男】 

コネクター connecteur【男】 

コネチカット Connecticut【男】 

こはぜ [鞐] fermoir【男】 

こばなし [小話] anectode【女】 

こひつじ [子羊] agneau【男】, agneaux 

コブラ cobra【男】 

こぼす [零す] verser 

コボル COBOL【男】 (abrèv Common Business Oriented 

Language) 

こぼれる [零れる] déborder 

こま [独楽] toupie【女】 

コマーシャル publicité【女】 

こまく [鼓膜] tympan【男】 

コミュニケーション communication【女】 

コミュニスト communiste【男／女】 

コミュニズム communisme【男】 

ゴム caoutchouc【男】 ; gomme【女】 

こむぎ [小麦] blé【男】 

こもじ [小文字] minuscule【女】 

こもりうた [子守歌] berceuse【女】 

こやま [小山] colline【女】 

こゆび [小指] auriculaire【男】 

こらえる [堪える] endurer ; supporter 



 

 

こりつ [孤立] isolement【男】 

ゴリラ gorille【男】 

コルシカ Corse【女】 

コルス Corse【女】 

コルヌアイユ Cornouaille【女】 

ゴルフ golf【男】 

コルマール Colmar 

コレクティビズム collectivisme【男】 

コレクトコール (appel en) PCV【男】 

コレクトコールででんわする [コレクトコールで電話す

る] appeler en PCV 

コレステロール cholestérol【男】 

コレラ choléra【男】 

ころも [衣] vêtement【男】 

コロラド Colorado【男】 

コロン colon【男】 

こわす [壊す] briser ; casser ; détruire 

こわれる [壊れる] se briser ; se casser 

コンカルノー Concarneau 

コンクール concours【男】 

コンクリート béton【男】 

コンゴ Congo【男】 

コンサート concert【男】 

こんしゅう [今週] cette semaine【女】 

コンソーシアム consortium【男】 

コンソメ consommé【男】 

コンタクトレンズ verres de contact 

こんちゅう [昆虫] insecte【男】 

コンティニュイティ continuité【女】 

コンテスト concours【男】 

コント conte【男】 

こんにちは [今日は] bonjour【男】 

こんばんは [今晩は] bonsoir【男】 

コンピューター ordinateur【男】 

コンピューターサイエンス informatique【女】 

コンブール Combourg 

コンプレックス complexe【男】 

こんや [紺屋] teinturerie【女】 

こんやく [婚約] fiançailles 

こんやくする [婚約する] se fiancer 

こんりゅう [建立] construction【女】 

こんりゅうする [建立する] construire 

 



 

 

さ 
サーカス cirque【男】 

サークル cercle【男】 

サークル cercle【男】 

サーフィン surf【男】 

サーフボード surf【男】 

さい [才] an【男】 

さい [歳] an【男】 

さいきん [細菌] bacille【男】 ; bactérie【女】 ; germe

【男】 

さいげつ [歳月] temps【男】 

さいけん [債券] obligation【女】 

ざいげん [財源] ressource【女】 

さいけんしゃ [債権者] créancier【男】 ; créancière【女】 

さいしゅう [採集] collection【女】 

さいしゅうする [採集する] collectionner 

さいしょうの [ 小の] minimal【男】, minimale【女】, 

minimaux, minimales, minimum【男】 

サイズ taille【女】 

さいだいの [ 大の] maximum【男】, maximums, maxima

【男】 

さいばい [栽培] culture【女】 

さいほう [裁縫] couture【女】 

さいみん [催眠] hypnose【女】 

さいみんの [催眠の] hypnotique【男／女】 

さいむしゃ [債務者] débiteur【男】, débitrice【女】 

ざいもく [材木] bois【男】 

サイレン sirène【女】 

さいわいに [幸いに] heureusement 

さかい [境] frontière【女】 

さかえ [栄え] gloire【女】 

さかえる [栄える] prospérer 

さがす [捜す] chercher 

さがす [探す] chercher 

さかな [魚] poisson【男】 

さかなのひれ [魚のひれ] aileron【男】 

さかば [酒場] bar【男】 ; bistro(t)【男】 ; café【男】 ; pub

【男】 ; taverne【女】 ; troquet【男】 

さがる [下がる] baisser 

サキソフォン saxophone【男】 

サキソホン saxophone【男】 

さくいん [索引] index【男】 

さくいんファイル [索引ファイル] fichier indexé 

さくさんえん [酢酸塩] acétate 

さくせん [作戦] opération militaire 

サクソフォン saxophone【男】 

さくねん [昨年] l’an dernier【男】 ; l’année dernière【女】 

さくらんぼ [桜んぼ] cerise【女】 

さけ [酒] alcool【男】 ; saké【男】 

さけび [叫び] cri【男】 

さじ cuiller【女】 ; cuillère【女】 

さしかかる [差し掛かる] s’approcher 

さしもどす [差し戻す] renvoyer 

さしょう [査証] visa【男】 

さそり [蠍] scorpion【男】 

さそりざ [蝎座] le Scorpion【男】 

サターン Saturne 

さつ [刹] temple【男】 

さつ [札] billet【男】 

さっか [作家] auteur【男】 ; écrivain【男】 

サッカー football【男】 

さっかしょう [擦過傷] écorchure【女】 

さっさと rapidement 

さっと soudainement 

ざっと approximativement 

さつまいも [薩摩芋] patate douce【女】 

サテライト satellite【男】 

さとう [砂糖] sucre【男】 

さばく [砂漠] désert【男】 

サハラ Sahara【男】 

さび [寂] patine【女】 

さび [錆] rouille【女】 

さびる [錆びる] rouiller 

さむい [寒い] froid【男】, froide【女】 

さむさ [寒さ] froid【男】 ; froideur【女】 

さむらい [侍] samouraï【男】 

さら [皿] assiette【女】 

さらう [攫う] enlever 

サラダ salade【女】 

サラリーマン cadre【男】 ;salarié【男】 ; employé【男】 

さる [猿] singe【男】 



 

 

さわがしい [騒がしい] bruyant【男】, bruyante【女】 

さん [酸] acide【男】 

サン･テゴネック Saint-Thégonnec 

サ ン ･ ド ゥ ニ･ ド ゥ･ ラ ･レ ユ ニ オ ン  Saint-Denis-de-la-

Réunion 

サン･ブリュー Saint-Brieuc 

サン･マロ Saint-Malo 

サン･モール･デ･フォッセ Saint-Maur-des-Fossés 

さんか [酸化] oxydation【女】 

さんかする [酸化する] oxyder 

さんがつ [三月] mars 

さんぎょう [産業] industrie【女】 

さんじゅつ [算術] arithmétique【女】 

さんすう [算数] arithmétique【女】 

さんせい [賛成] approbation【女】 

さんかい [散会] ajournement【男】 

さんかいする [散会する] ajourner 

さんせい [酸性] acidité【女】 

さんせいする [賛成する] approuver 

さんそ [酸素] oxygène【男】 

さんだつ [簒奪] usurpation【女】 

さんだつしゃ [簒奪者] usurpateur【男】, usurpatrice

【女】 

さんだつする [簒奪する] usurper 

さんだんじゅう [霰弾銃] fusil de chasse【男】 

サンタンヌ･ドーレ Sainte-Anne d’Auray 

さんちょう [山頂] sommet【男】 

サンドイッチ sandwich【男】, sandwich(e)s 

さんぱつ [散髪] coiffure【女】 

さんぶん [散文] prose【女】 

さんぽ [散歩] promenade【女】 

 



 

 

し 
し [四] quatre【男】 

し [市] ville【女】 

し [死] décès【男】 ; mort【女】 

しあい [試合] compétition【女】 ; match【男】 

じあい [慈愛] affection【女】 

シアトル Seattle 

シアン cyan【男】 

しいく [飼育] élevage【男】 

しいたげる [虐げる] oppresser 

シーツ drap【男】 

シーディー [CD] CD【男】 (abrév Compact Disc) 

シーディーアイ [CD-I] CD-I【男】 (abrév Compact Disc 

Interactif) 

シ ー デ ィ ー プ レ ー ヤ ー  [ Ｃ Ｄ プ レ ー ヤ ー ] lecteur de 

disques compacts【男】 

シート feuille【女】 ; siège【男】 

シードル cidre【男】 

じいん [寺院] temple【男】 

ジヴェルニー Giverny 

シェリーざけ [シェリー酒] xérès【男】 

シェルブール Cherbourg 

しお [塩] sel【男】 

しおからい [塩辛い] salé【男】, salée【女】 

しおけ [塩気] salinité【女】 

しおおせる [為果せる] accomplir 

しおれる [萎れる] se faner 

しか [歯科] dentisterie【女】 

しかい [歯科医] dentiste 

しかく [四角] carré【男】 

しかくい [四角い] carré【男】, carrée【女】 

しかくの [四角の] carré【男】, carrée【女】 

しかく [視覚] vision【女】 ; vue【女】 

シカゴ Chicago 

しがつ [四月] avril 

しがつばか [四月馬鹿] poisson d’avril【男】 

しかる [叱る] réprimander 

じかん [時間] temps【男】 

しき [式] cérémonie【女】 ; formule【女】 

じき [磁器] porcelaine【女】 

じき [磁気] magnétisme【男】 

しきさい [色彩] couleur【女】 ; nuance【女】 ; teinte

【女】 

しきふ [敷布] drap【男】 

しぎゃくてきな [嗜虐的な] sadique【男／女】 

しきゅう [子宮] utérus【男】 

しきゅうの [子宮の] utérin【男】, utérine【女】 

しきょ [死去] mort 

じきょう [自供] confession【女】 

じきょうする [自供する] confesser 

しきょく [支局] succursale【女】 

じぎょう [事業] affaire【女】 

じきょく [時局] situation【女】 

しきん [資金] capitaux ; fonds 

じく [軸] axe【男】 ; pivot【男】 

しけん [試験] épreuve【女】 ; examen【男】 ; test【男】 

しげん [資源] ressource【女】 

じげん [次元] dimension【女】 

じこ [事故] accident【男】 ; incident【男】 

しこう [思考] pensée【女】 

しさ [示唆] suggestion【女】 

しさする [示唆する] suggérer 

しさつ [視察] inspection【女】 ; visite【女】 

しさつする [視察する] inspecter ; visiter 

じさつ [自殺] suicide【男】 

じさつする [自殺する] se suicider 

じじつ [事実] vérité【女】 

じしゃく [磁石] aimant【男】 

じしゅ [自主] autonomie【女】 ; indépendance【女】 

じ し ゅ て き な  [ 自 主 的 な ] autonome 【 男 ／ 女 】  ; 

indépendant【男】, indépendante【女】 

じしゅう [自習] autoformation【女】 

じしゅうする [自習する] s’autoformer 

しじゅう [四十] quarante【男】 

ししょ [司書] bibliothécaire 

じしょ [辞書] dictionnaire【男】 

じしょく [辞職] démission【女】 

じしょくする [辞職する] démissionner 

じじょでん [自叙伝] autobiographie【女】 

しじん [詩人] poète【男】, poètesse【女】 

しずかな [静かな] calme【男／女】 



 

 

しずく [滴] goutte【女】 

システム système【男】 

システムファイル fichier système【男】 

しずめる [沈める] apaiser 

しぜん [自然] nature【女】 

しぜんの [自然の] naturel【男】, naturelle【女】 

しぜんに [自然に] naturellement ; spontanément 

しそく [子息] fils【男】 

じぜん [慈善] charité【女】 

した [舌] langue【女】 

したい [死体] corps【男】 

じだい [時代] époque【女】 ; ère【女】 ; période【女】 

しだいに [次第に] graduellement 

したぎ [下着] sous-vêtement【男】 

したく [支度] préparation【女】 

したつき [下付き] indice【男】 

したはら [下腹] abdomen【男】 

しだん [師団] division【女】 

しち [七] sept【男】 

しちがつ [七月] juillet 

しちじゅう [七十] soixante-dix【男】 

しちゃくしつ [試着室] cabine d’essayage【女】 

しちょう [市長] maire【男】 

しつ [室] pièce【女】 

しつ [質] qualité【女】 

しつい [失意] adversité【女】 

しっかく [失格] disqualification【女】 ; élimination【女】 

しっかん [疾患] maladie【女】 

しっき [湿気] humidité【女】 

しっけ [湿気] humidité【女】 

しっけん [執権] régent【男】 

じっけん [実験] expérience【女】 ; expérimentation【女】 

しっこう [執行] exécution【女】 

じっこうファイル [実行ファイル] fichier exécutable【男】 

じっさい [実際] vérité【女】 

じっさいの [実際の] actuel【男】, actuelle【女】 ; vrai

【男】, vraie【女】 

じっしゅう [実習] apprentissage【男】 

しっそ [質素] frugalité【女】 ; simplicité【女】 

しっそな [質素な] frugal【男】, frugale【女】, frugaux

【男／複】, frugales ; modeste【男／女】 

しっち [湿地] marais【男】 

しっと [嫉妬] jalousie【女】 

しつないプール [室内プール] piscine couverte【女】 

しっぽ [尻尾] bout【男】 ; extrémité【女】 ; fin【女】 ; 

queue【女】 

しつぼう [失望] désappointement【男】 ; désespoir【男】 

しつぼうする [失望する] désespérer 

しつもん [質問] question【女】 

じつようてき [実用的] pratique【男／女】 

しつりょう [質量] masse【女】 

じつりょく [実力] force【女】 

しつれい [失礼] impolitesse【女】 

じてん [辞典] dictionnaire【男】 

じてんしゃ [自転車] bicyclette【女】 ; vélo【男】 

しと [使徒] disciple【男／女】 

じどう [児童] enfant【男／女】 

じどうしゃ [自動車] automobile【女】 ; voiture【女】 

じどうしゃがっこう [自動車学校] auto-école【女】, 

auto-écoles 

しとしと doucement 

シドニー Sydney 

しな [品] article【男】 

しなもの [品物] article【男】 

シナリオ scénario【男】 

じにん [辞任] démission【女】 

じにんする [辞任する] démissionner 

しぬ [死ぬ] mourir 

しば [芝] gazon【男】 ; pelouse【女】 

しばかりき [芝刈り機] tondeuse【女】 

しばしば souvent 

しはらい [支払い] paiement【男】 

しはらう [支払う] payer 

じひ [慈悲] charité【女】 ; compassion【女】 ; pitié【女】 

じびき [字引き] dictionnaire【男】 

しへい [紙幣] billet【男】 

じへいしょう [自閉症] autisme【男】 

シベリア Sibérie【女】 

しぼう [死亡] mort 

しぼう [脂肪] graisse【女】 

しほん [資本] capitaux 

しほんか [資本家] capitaliste【男／女】 

しほんしゅぎ [資本主義] capitalisme【男】 

しま [島] île【女】 

アールしま [アール島] Île d’Ars【女】 

しま [縞] raie【女】 

しみ [染み] tache【女】 

シミュレーション simulation【女】 

シミュレーター simulateur【男】 

じむしつ [事務室] bureau【男】, bureaux【男／複】 

じむしょ [事務所] bureau【男】, bureaux【男／複】 

しめる [閉める] fermer 

しもやけ [霜焼け] engelure【女】 

しもん [諮問] consultation【女】 

じゃ alors 

じゃあ alors 

ジャーナリスト journaliste【男／女】 

ジャーナリズム journalisme【男】 

しゃがむ s’accroupir 

じゃきょう [邪教] hérésie【女】 



 

 

じゃぐち [蛇口] robinet【男】 

しゃこ [車庫] garage【男】 

しゃこ [鷓鴣] perdrix【女】 

じゃこう [麝香] musc【男】 

じゃこうねこ [麝香猫] civette【女】 

じゃこうねずみ [麝香鼠] rat musqué【男】 

しゃこうてきな [社交的な] sociable【男／女】 

シャコンヌ chacon(n)e 

しゃざい [謝罪] excuse【女】 

しゃざいする [謝罪する] s'excuser 

しゃし [斜視] strabisme【男】 

しゃじつてきな [写実的な] réaliste【男／女】 

じゃしゅう [邪宗] hérésie【女】 

しゃしょう [捨象] abstraction【女】 

しゃしん [写真] photo【女】 ; photographie【女】 

ジャズ jazz 

しゃっくり [吃逆] hoquet【男】 

シャッポ chapeau【男】, chapeaux【男／複】 

しゃどう [車道] chaussée【女】 

シャトー château【男】, châteaux【男／複】 

ジャパン Japon【男】 

シャポー chapeau【男】, chapeaux【男／複】 

ジャム confiture【女】 

アプリコットジャム confiture d’abricot【女】 

シャモニ Chamonix 

しゃりょう [車両] voiture【女】 ; wagon【男】 

しゃりん [車輪] roue【女】 

シャルトル Chartres 

しゃれい [謝礼] récompense【女】 

シャワー douche【女】 

シャンソン chanson【女】 

シャンパーニュ Champagne【女】 

シャンパン champagne【男】 

ジャンプ saut【男】 

シャンペン champagne【男】 

しゅう [週] semaine【女】 

じゅう [十] dix【男】 

じゆう [事由] cause【女】 ; raison【女】 

じゅうい [獣医] vétérinaire【男／女】 

じゅういちがつ [十一月] novembre 

しゅういつな [秀逸な] excellent【男】, excellente【女】 

じゅうがつ [十月] octobre 

しゅうかん [週刊] hebdomadaire【男】 

しゅうき [周期] cycle【男】 ; période【女】 

しゅうきてきな [周期的な] cyclique ; périodique 

しゅうきょう [宗教] foi【女】 ; religion【女】 

じゅうぎょういん [従業員] employé【男】, employée

【女】 ; travailleur【男】, travailleuse【女】 

シュークリーム chou à la crème【男】 

しゅうげき [襲撃] assaut【男】 ; attaque【女】 

しゅうし [修士] maîtrise【女】 

しゅうじ [習字] calligraphie【女】 

じゅうじゅつ [柔術] jujitsu【男】 

じゅうしょ [住所] adresse【女】 

じゅうじろ [十字路] carrefour【男】 ; croisement【男】 

シューズ chaussures 

しゅうてい [舟艇] bateau【男】, bateaux【男／複】 

しゅうと [舅] beau-père【男】, beaux-pères【男／複】 

じゅうどう [柔道] judo【男】 

しゅうどういん [修道院] abbaye【女】 ; cloître【男】 ; 

couvent【男】 ; monastère【男】 

しゅうどういんちょう [修道院長] abbé【男】, abesse

【女】 ; prieur【男】, prieure【女】 

しゅうとめ [姑] belle-mère【女】, belles-mères 

じゅうにがつ [十二月] décembre 

しゅうぶん [醜聞] scandale【男】 

しゅうまつ [週末] un week-end【男】, des week-ends【男

／複】 

じゅがく [儒学] confucianisme【男】 

しゅかん [主観] subjectivité【女】 

しゅかんてきな [主観的な] subjectif【男】, subjective

【女】 

しゅかんてきに [主観的に] subjectivement 

じゅきょう [儒教] confucianisme【男】 

しゅぎょく [珠玉] gemme【女】 ; joyau【男】, joyaux【男

／複】 

しゅくじょ [淑女] dame【女】 

じゅくする [熟する] arriver à maturité ; venir à maturité 

しゅけん [主権] souveraineté【女】 

しゅご [主語] sujet【男】 

しゅさい [主催] sponsor【男】 

しゅさいする [主催する] sponsoriser 

しゅしゃ [取捨] choix【男】 ; sélection【女】 

しゅじゅつ [手術] chirurgie【女】 ; opération chirurgicale

【女】 

しゅしょう [主唱] plaidoyer【男】 

しゅしょう [主将] capitaine【男】 

しゅしょう [首唱] plaidoyer【男】 

じゅぞうき [受像機] téléviseur【男】 ; télévision【女】 

しゅだん [手段] mesure【女】 ; moyen【男】 

しゅっこくさしょう [出国査証] visa de sortie【男】 

しゅっしょう [出生] naissance【女】 

しゅっせい [出生] naissance【女】 

しゅっせき [出席] présence【女】 

しゅっせきする [出席する] assister 

しゅっちょう [出張] voyage d’affaires【男】 

しゅっちょうじょ [出張所] succursale【女】 

しゅっぱつ [出発] départ【男】 

しゅっぱつする [出発する] démarrer 

しゅっぱつする [出発する] partir 



 

 

しゅっぱんしゃ [出版者] éditeur【男】, éditrice【女】 

しゅと [首都] capitale【女】 

しゅとう [種痘] inoculation【女】 ; vaccination【女】 

しゅとうする [種痘する] inoculer ; vacciner 

じゅどうてきな [受動的な] passif【男】, passive【女】 

しゅとく [取得] acquisition【女】 

しゅとくする [取得する] acquérir 

しゅとして [主として] principalement 

しゅび [守備] défense【女】 

ジュピター Jupiter 

しゅふ [首府] capitale【女】 ; métropole【女】 

じゅもく [樹木] arbre【男】 

しゅりょう [狩猟] chasse【女】 

じゅんかん [循環] circulation【女】 

じゅんきょうしゃ [殉教者] martyr, martyre 

じゅんこう [巡航] croisière【女】 

じゅんさ [巡査] flic ; policier【男】, policière【女】 

じゅんたく [潤沢] abondance【女】 

じゅんたくな [潤沢な] abondant【男】, abondante

【女】 

じゅんのう [順応] adaptation【女】 

じゅんのうする [順応する] adapter 

じゅんび [準備] préparation【女】 

じゅんれい [巡礼] pèlerin【男】 ; pèlerinage【男】 

しょう [賞] prix【男】 

じよう [滋養] nutrition【女】 

しょうか [消化] digestion【女】 

しょうかする [消化する] digérer 

しょうかき [消火器] extincteur【男】 

じょうかく [乗客] passager【男】, passagère【女】 

しょうがつ [正月] le jour de l’an【男】 ; le nouvel an

【男】 

しょうかん [将官] amiral【男】 

じょうき [蒸気] vapeur【女】 

じょうきゃく [乗客] passager【男】, passagère【女】 

しょうぐん [将軍] général【男】 ; shogun【男】 

しょうこ [証拠] preuve【女】 

しょうご [正午] midi【男】 

しょうこう [将校] officier【男】 

しょうこう [症候] symptôme【男】 

しょうさん [硝酸] acide nitrique【男】 

しょうし [笑止] absurdité【女】 

しょうしな [笑止な] absurde【男／女】 

じょうし [上司] chef【男】, supérieur【男】 

しょ うしゃ  [勝者] gagnant【男 】, gagnante 【女】 ; 

vainqueur【男】 

じょうしゅ [城主] châtelain【男】 

じょうしゅう [常習] coutume【女】 ; habitude【女】 

しょうじゅう [小銃] fusil【男】 

じょうしょう [上昇] ascension【女】 

しょうじょう [症状] symptôme【男】 

しょうしん [昇進] promotion【女】 

しょうせき [硝石] salpêtre【男】 

しょうぞうが [肖像画] portrait【男】 

じょうぞうしょ [醸造所] brasserie【女】 

しょうたい [招待] invitation【女】 

しょうたいする [招待する] inviter 

しょうだく [承諾] acceptation【女】 

しょうだくする [承諾する] accepter 

じょうだん [冗談] plaisanterie【女】 

しょうどくやく [消毒薬] antiseptique【男】 

しょうとつ [衝突] collision【女】 

しょうにか [小児科] pédiatrie【女】 

しょうにん [承認] approbation【女】 

しょうにんする [承認する] approuver 

しょうにん [証人] témoin【男】 

じょうはんしん [上半身] buste【男】 ; torse【男】 

しょうひ [消費] consommation【女】 

し ょ う ひ し ゃ  [ 消 費 者 ] consommateur 【 男 】 , 

consommatrice【女】 

しょうひする [消費する] consommer 

しょうひん [商品] article【男】 

しょうへき [障壁] barrage【男】 ; barrière【女】 

しょうべん [小便] urine 

じょうまえ [錠前] cadenas【男】 ; serrure【女】 ; verrou

【男】 

しょうめい [照明] illumination【女】 

しょうめいする [照明する] illuminer 

しょうめいしょ [証明書] attestation【女】 

じょうゆう [女優] actrice【女】 

じょうようしゃ [乗用車] automobile【女】 

しょうらい [将来] avenir【男】 

しょうり [勝利] victoire【女】 

しょうりゃく [省略] abréviation【女】 

しょうりゃくする [省略する] abréger 

し ょ うろ う  [鐘楼] beffroi 【男 】 ; campanile 【男 】 ; 

clocher【男】 

じょおう [女王] reine【女】 

しょかつ [所轄] juridiction【女】 

ジョギング jogging【男】 

しょくぎょう [職業] profession【女】 

しょくざい [贖罪] expiation【女】 

しょくざいする [贖罪する] expier 

しょくじ [食事] repas【男】 

しょくじょ [織女] Véga 

しょくじょせい [織女星] Véga 

しょくぜんしゅ [食前酒] apéritif【男】 ; apéro【男】 

しょくぜんしゅをとる [食前酒を取る] prendre l’apéritif 

しょくたく [食卓] table【女】 



 

 

しょくたくのよういをする [食卓の用意をする] dresser 

la table ; mettre la table 

しょくたくをかたづける [食卓を片づける] débarasser 

la table 

しょくどう [食堂] cantine【女】 

しょくにん [職人] artisan【男】 

しょくのしお [食卓塩] sel de table【男】 

しょくのにつく [食卓につく] s’asseoir à table 

しょくばい [触媒] catalyseur【男】 

しょくばいさよう [触媒作用] catalyse【女】 

しょくひん [食品] aliment【男】 

し ょ く ぶ つ  [ 植 物 ] plante 【 女 】  ; végétal 【 男 】  ; 

végétation 

しょくぶつえん [植物園] jardin botanique【男】 

しょくみんち [植民地] colonie【女】 

しょくもつ [食物] nourriture【女】 

しょくよく [食欲] appétit【男】 

じょさい [如才] adroit【男】, adroite【女】 ; habile【男／

女】 

しょしがく [書誌学] bibliographie【女】 

しょじょまく [処女膜] hymen【男】 

じょしん [女神] déesse【女】 

じょせつ [序説] introduction【女】 

しょぞく [所属] appartenance【女】 

しょぞくする [所属する] appartenir à 

しょたい [世帯] ménage【男】 

しょたい [所帯] ménage【男】 

しょっき [食器] vaisselle【女】 

し ょ っ き あ ら い を す る  [ 食 器 洗 い を す る ] faire la 

vaisselle ; laver la vaiselle 

しょっきをあらう [食器を洗う] faire la vaisselle ; laver 

la vaiselle 

ショック choc 

しょてん [書店] librairie【女】 

しょどう [書道] calligraphie【女】 

しょばつ [処罰] punition【女】 

しょばつする [処罰する] punir 

しょもつ [書物] livre【男】 

じょゆう [女優] actrice【女】 

じょろん [序論] introduction【女】 

しりあい [知り合い] connaissance【女】 

シリーズ séries 

シリコーン silicone【男】 

シリコン silicium【男】 

ジルコニウム zirconium【男】 

しるし [印] marque【女】 ; preuve【女】 ; symbole【男】 

しるし [徴] symbole【男】 

しるし [標] symbole【男】 

しるし [験] symbole【男】 

ジレー gilet【男】 

しれん [試練] essai【男】 ; test【男】 

しろ [城] château【男】, châteaux 

しろ [白] blanc【男】 

しろい [白い] blanc【男】, blanche【女】 

じわじわ graduellement 

しん [真] réalité【女】, vérité【女】 

じんい(てきな) [人為(的な)] artificiel【男】, artificielle

【女】 

しんか [進化] évolution【女】 

シンガポール Singapour 

しんぎ [審議] délibération【女】 

しんぎ [真偽] authenticité【女】 

しんきろう [蜃気楼] mirage【男】 

しんぐ [寝具] literie【女】 

しんけい [神経] nerf【男】 

しんこう [信仰] croyance【女】 ; foi【女】 

じんこう [人口] population【女】 

しんごう [信号] feux de signalisation ou tricolores 

しんこんりょこう [新婚旅行] voyage de noces【男】 

しんさつ [診察] consultation【女】 

しんじ [鍼治] acuponcture ; acupuncture 

しんじつ [真実] vérité【女】 

しんじつの [真実の] vrai【男】, vraie【女】 

しんしゃく [斟酌] considération【女】 

しんしゃくする [斟酌する] considérer 

じんしゅ [人種] race【女】 

しんじゅ [真珠] perle【女】 

しんすい [心酔] adoration【女】 

しんすいする [心酔する] adorer 

じんせい [人生] vie【女】 

しんせつ [親切] gentillesse【女】 

しんせつな [親切な] aimable【男／女】 

しんぜん [親善] amitié【女】 

しんぞう [心臓] cœur【男】 

じんたい [靱帯] ligament【男】 

しんだいしゃ [寝台車] wagon-lit【男】, wagons-lits 

しんだん [診断] diagnostic【男】 

し ん だ ん す る  [診 断 す る] diagnostiquer ; porter un 

diagnostic ; faire un diagnostic 

しんちょう [慎重] circonspection【女】 ; prudence【女】 

しんちょうな [慎重な] circonspect【男】, circonspecte

【女】 ; prudent【男】, prudente【女】 

しんちんたいしゃ [新陳代謝] métabolisme【男】 

しんど [深度] profondeur【女】 

しんどう [振動] oscillation【女】 ; vibration【女】 

しんどうする [振動する] osciller ; vibrer 

しんねん [信念] conviction【女】 ; croyance【女】 ; foi

【女】 

しんねん [新年] le jour de l’an【男】 ; le nouvel an【男】 

ジンバブウェ Zimbabwe【男】 



 

 

ジンバブウェじん [ジンバブウェ人] Zimbabwéen【男】, 

Zimbabwéenne【女】 

ジンバブウェの zimbabwéen【男】, zimbabwéenne

【女】 

しんぷ [神父] abbé【男】 

しんぶん [新聞] journal【男】, journaux【男／複】 

しんぼう [心棒] axe【男】 

しんぽう [信奉] croyance【女】 ; foi【女】 

しんぽうする [信奉する] avoir foi en qn 

シンポジウム symposium【男】 

シンボル symbole【男】 

じんみん [人民] peuple【男】 

しんらい [信頼] confiance【女】 

しんらいする [信頼する] faire confiance à 

しんり [心理] psychologie【女】 

しんり [真理] vérité【女】 

しんりがく [心理学] psychologie【女】 

じんりきしゃ [人力車] pousse-pousse【男】 

しんりん [森林] bois【男】 

じんるいがく [人類学] anthropologie【女】 

じんるいがくしゃ [人類学者] anthropologiste【男／女】 ; 

anthropologue【男／女】 

しんろう [心労] anxiété【女】 

しんわ [神話] légende【女】 ; mythe【男】 ; mythologie

【女】 

じんわり graduellement 

 



 

 

す 
す [酢] vinaigre【男】 

すい [酸い] acide【男／女】 ; aigre【男／女】 

すいがら [吸い殻] mégot【男】 

すいぎゅう [水牛] buffle【男】 

すいぎん [水銀] mercure【男】 

すいさいが [水彩画] aquarelle【女】 

すいじゅん [水準] niveau de l’eau【男】 ; niveau de la mer

【男】 

すいせい [彗星] comète【女】 

すいせい [水星] Mercure 

すいせいの [水生の] aquatique【男／女】 ; aqueux【男】, 

aqueuse【女】 

すいせん [水仙] narcisse【女】 

すいそ [水素] hydrogène【男】 

すいぞう [膵臓] pancréas【男】 

すいぞくかん [水族館] aquarium【男】 

スイッチ interrupteur【男】 

すいとう [水痘] varicelle【女】 

すいとう [水稲] rizière【女】 

すいみん [睡眠] sommeil【男】 

すいよう [水曜] mercredi【男】 

すいようび [水曜日] mercredi【男】 

すうじ [数字] chiffre【男】 

スーツ complet【男】 ; costume【男】 ; tailleur【男】 ; 

veste【女】 

スーツケース valise【女】 

スーパーマーケット supermarché【男】 

すうはい [崇拝] adoration【女】 

すうはいする [崇拝する] adorer 

スープ bouillon【男】 ; potage【男】 ; soupe【女】 

ズーム zoom【男】 

ズームレンズ zoom【男】 

すうりょう [数量] quantité【女】 

スカート jupe【女】 

スキー ski【男】 

すく [好く] aimer 

すくい [救い] aide【女】 ; assistance【女】 ; secours

【男】 

スクール école【女】 

ずけい [図形] figure【女】 

スケート patinage【男】 

スケートをする patiner 

スケッチ esquisse【女】 

スケトウダル aiglefin【男】 

すし [寿司] sushi【男】 

すし [鮓] sushi【男】 

すし [鮨] sushi【男】 

ずしする [図示する] illustrer 

すすむ [進む] avancer 

すずめ [雀] moineau【男】, moineaux【男／複】 

スタート démarrage【男】 ; départ【男】 

スタートする démarrer 

スタイル style【男】 

スタジオ studio【男】 

ズッキーニ courgette【女】 

すっぱい [酸っぱい] acide【男／女】 ; aigre【男／女】 

すっぱいりんご [酸っぱいりんご] pomme aigre【女】 

ステープラー agrafeuse【女】 

ステレオ stéréo 

スト grève【女】 

ストッキング bas【男】 

ストップ arrêt【男】 ; stop【男】 

ストップする arrêter ; stopper 

ストライキ grève【女】 

ストラスブール Strasbourg 

ストレス stress【男】 

すな [砂] sable【男】 

すなどけい [砂時計] sablier【男】 

スパイ espion【男】, espionne【女】 

すばる [昴] les Pléiades 

スピーカー haut-parleur【男】, haut-parleurs【男／複】 

スピーチ allocution【女】 ; discours【男】 

スピード rapidité【女】 ; vitesse【女】 

スプーン cuiller【女】 ; cuillère【女】 

スプレー vaporisateur【男】 

すべる [滑る] déraper ; glisser ; patiner 

スポーツ sport【男】 

ズボン pantalon【男】 

すます [済ます] achever 

すませる [済ませる] achever 



 

 

すみ [炭] charbon【男】 

すむ [済む] s’achever 

スライド diapositive【女】 

すり [掏摸] pickpocket【男】 

すりきず [擦り傷] écorchure【女】 

すりきず [擦傷] écorchure【女】 

スリッパ pantoufle【女】 

スリップ combinaison【女】 

スリル frisson【男】 

する [剃る] raser 

ずるがしこい [狡賢い] rusé【男】, rusée【女】 

すると ensuite 

するどい [鋭い] aiguisé【男】, aiguisée【女】 

ずれ décalage【男】 

ずれる glisser 

すわる [坐る] s’asseoir 

すわる [座る] s’asseoir 

ずんずん rapidement 

 



 

 

せ 
せいうん [星雲] galaxie【女】 ; nébuleuse【女】 

せいうん [盛運] prospérité【女】 

せいえき [精液] sperme【男】 

せいかく [性格] caractère【男】 

ぜいかん [税関] douane【女】 

せいがん [請願] pétition【女】 

せいき [世紀] siècle【男】 

せいぎ [正義] justice【女】 

せいきょする [逝去する] mourir 

せいく [成句] locution【女】 

せいけつ [清潔] propreté【女】 

せいけつな [清潔な] propre【男／女】 

せいげん [正弦] sinus【男】 

せいげんきょくせん [正弦曲線] sinusoïde【女】 

せいこうぎょう [製鋼業] sidérurgie【女】 

せいこうじょ [製鋼所] aciérie【女】 

せいざ [星座] constellation【女】 

せいさく [政策] politique【女】 

せいさん [清算] liquidation【女】 

せいじかつどう [政治活動] activité politique【女】 

せいしゅ [清酒] saké【男】 

せいじょう [正常] normalité【女】 

せいじょうな [正常な] normal【男】, normale【女】, 

normaux【男／複】, normales 

せいしょく [生殖] reproduction【女】 

せいじん [聖人] saint【男】, sainte【女】 

せいせん [井泉] puits【男】 

せいたいかいぼう [生体解剖] vivisection【女】 

せいたん [生誕] naissance【女】 

せいと [生徒] élève【男／女】 

せいどう [青銅] bronze【男】 

せいどうき [制動機] frein【男】 

せいびし [整備士] mécanicien【男】, mécanicienne【女】 

せいぶつがく [生物学] biologie【女】 

せいほうけい [正方形] carré【男】 

せいよう [西洋] occident【男】 

せいようじん [西洋人] occidental【男】, occidentale

【女】, occidentaux【男／複】, occidentales 

せ いよう の  [西洋の] occidental【 男】, occidentale

【女】, occidentaux【男／複】, occidentales 

せいれんけっぱく [清廉潔白] intégrité【女】 

せいれんけっぱくな [清廉潔白な] intègre【男／女】 

セールスマン représentant【男】, représentante【女】 

せがむ harceler 

せき [咳] toux 

せきをする tousser 

せき [関] barrière【女】 

せきどう [赤道] équateur【男】 

せきえい [石英] quartz【男】 

せきしょ [関所] barrière【女】 

せきゆ [石油] pétrole【男】 

せきり [赤痢] dysenterie【女】 

せしゅう [世襲] hérédité【女】 

せしゅうの [世襲の] héréditaire【男／女】 

せだい [世代] génération【女】 

せっかい [石灰] chaux 

せっかいしゅじゅつ [切開手術] opération【女】 

せっきょくてきな [積極的な] actif【男】, active【女】 

せっけん [石鹸] savon【男】 

せつごうし [接合子] zygote【男】 

せっしょう [折衝] négociation【女】 

せっしょうする [折衝する] négocier 

せつぞくする [接続する] brancher 

せっとく [説得] persuasion【女】 

せっとくする [説得する] persuader 

せなか [背中] dos【男】 

せびろ [背広] veste【女】 

せみ [蝉] cigale【女】 

セメント ciment【男】 

セルフサービス self-service【男】 

ゼロ zéro【男】 

せん [千] mille【男】 

せん [線] rayon【男】 

ぜん [禅] zen【男】 

ぜんえい [前衛] avant-garde【女】, avant-gardes 

せんきょ [選挙] élection【女】 

せんきょする [選挙する] élire 

せんきょうし [宣教師] missionnaire【男／女】 

せんしつ [船室] cabine【女】 

せんす [扇子] éventail【男】 



 

 

せんすい [潜水] plongée【女】 

せんすいかん [潜水艦] sous-marin【男】 

せんすいふ [潜水夫] plongeur【男】, plongeuse【女】 

せんせい [宣誓] serment【男】 

せんせいじゅつ [占星術] astrologie【女】 

せんぞ [先祖] ancêtre【男／女】 

せんそう [戦争] guerre【女】 

ぜんそく [喘息] asthme【男】 

センター centre【男】 

せんたく [選択] choix【男】 

せんたくする [選択する] choisir 

センチメートル centimètre【男】 

せんちょう [船長] capitaine【男】 

せんてつ [銑鉄] fonte【女】 

せんとう [銭湯] bain public【男】 

せんぬき [栓抜き] tire-bouchon【男】, tire-bouchons 

せんばい [専売] monopole【男】 

せんばいする [専売する] avoir le monopole de qch 

せんぱつ [洗髪] shampooing【男】 ; shampoing【男】 

せんぷうき [扇風機] ventilateur【男】 

せんペスト [腺ペスト] peste bubonique【女】 

せんぼうきょう [潜望鏡] périscope【男】 

せんめんき [洗面器] lavabo【男】 

せんもん [専門] spécialité【女】 

せんもんか [専門家] spécialiste【男／女】 

せんゆう [占有] possession【女】 

せんりつ [旋律] mélodie【女】 

 



 

 

そ 
そう ainsi 

ぞう [象] éléphant【男】 

そうおん [騒音] bruit【男】 ; vacarme【男】 

ぞうか [増加] accroissement【男】 

ぞうかする [増加する] accroître 

ぞうげ [象牙] ivoire【男】 

そうけん [双肩] épaule【女】 

そうごうほけん [総合保険] assurance tous risques 

そうさ [操作] opération【女】 

そうじき [掃除機] aspirateur【男】 

そうじゅうせき [操縦席] cockpit【男】 

ぞうしゅうわい [贈収賄] corruption【女】 

そうしょく [草食] herbivore【男／女】 

そうしょくの [草食の] herbivore【男／女】 

そうぞう [創造] création【女】 

そうぞうする [創造する] créer 

ぞうだい [増大] accroissement【男】 

ぞうだいする [増大する] accroître 

そうどういん [総動員] mobilisation générale【女】 

そうびょう [躁病] manie【女】 

そうべつ [送別] adieu【男】, adieux【男／複】 

ぞうもつ [臓物] abats【男／複】 ; abattis ; entrailles 

あかいぞうもつ [赤い臓物] abats rouges【男／複】 

しろいぞうもつ [白い臓物] abats blancs【男／複】 

ぞうよ [贈与] don【男】 ; donation【女】 

ぞうよする [贈与する] faire don de 

そうるい [藻類] algue【女】 

そくしん [促進] accélération【女】 

そくしんする [促進する] accélérer 

そしゃく [咀嚼] mastication【女】 

そしゃくする [咀嚼する] mâcher ; mastiquer 

そしゃく [租借] bail【男】, baux【男／複】 

そせん [祖先] ancêtre【男／女】 

そそぐ [注ぐ] verser 

そだち [育ち] croissance【女】 ; développement【男】 

その [園] jardin【男】 

そふ [祖父] grand-père【男】, grands-pères【男／複】 

ソファー canapé【男】 ; divan【男】 ; sofa【男】 

ソフト logiciel【男】 

ソフトウェア logiciel【男】 

そぼ [祖母] grand-mère【男】, grands-mères 

そら [空] ciel【男】 

そらす [逸らす] détourner 

そり ゅうしかそ くき  [素粒子加速器] accélérateur de 

particules【男】 

そる [剃る] raser 

それ ça 

それでは alors 

そろばん [算盤] boulier【男】 

ゾンビ zombie【男】 

 



 

 

た 
ダース douzaine【女】 

ターミナル terminus【男】 

たい [鯛] dorade【女】 

だいがくせい [大学生] étudiant【男】, étudiante【女】 

たいき [大気] atmosphère 

だいく [大工] charpentier【男】 

たいくつ [退屈] ennui【男】 

たいけつ [対決] confrontation【女】 

たいし [大使] ambassadeur【男】 

たいしかん [大使館] ambassade【女】 

たいじ [退治] extermination【女】 

たいじする [退治する] exterminer 

たいしゃ [大赦] amnistie【女】 

だいしょう [大将] amiral【男】 

たいせいよう [大西洋] l'Atlantique 

たいせいようの [大西洋の] atlantique【男／女】 

だいだい [橙] orange amère【女】 

だいだいいろ [橙色] orange【男】 

だいだいいろの [橙色の] orange【男／女】 

だいどころ [台所] cuisine【女】 

ダイナマイト dynamite【女】 

だいにん [大人] adulte【男／女】 

たいふう [台風] typhon【男】 

たいふう [颱風] typhon【男】 

タイム temps【男】 

タイヤ pneu【男】 

ダイヤモンド diamant【男】 

たいよう [大洋] océan【男】 

たいりく [大陸] continent【男】 

だいりてん [代理店] agence【女】 

タウン ville【女】 

たえる [堪える] endurer ; supporter 

たえる [耐える] endurer 

たかい [高い] cher【男】, chère【女】 ; coûteux【男】, 

coûteuse【女】 

たがいちがいに [互い違いに] alternativement 

たかさ [高さ] hauteur【女】 

たから [宝] trésor【男】 

たからくじ [宝くじ] loterie【女】 

たき [滝] cascade【女】 ; cataracte【女】 ; chute d’eau

【女】 

タクシー taxi【男】 

タクシーのメーター taximètre【男】 

たけ [竹] bambou【男】 

たけうま [竹馬] échasse【女】 

だけつ [妥結] accord【男】 

たこ [蛸] poulpe【男】 

たしかめる [確かめる] vérifier 

たす [足す] ajouter 

たすけ [助け] aide 

たそがれ [黄昏] crépuscule【男】 

たたみ [畳] tatami【男】 

たたむ [畳む] plier, replier 

だちょう [鴕鳥] autruche【女】 

たつ [断つ] s’abstenir 

たつ [絶つ] s’abstenir 

たっけい [磔刑] crucifixion【女】 

だっしゅつ [脱出] évasion【女】 

だっしゅつする [脱出する] s’évader 

だっすい [脱水] déshydratation【女】 

たった [たった] seulement 

たづな [手綱] rêne【男】 

たっぷり abondamment 

たてもの [建物] bâtiment【男】 ; immeuble【男】 

たてる [建てる] construire 

たに [谷] vallée【女】 

たのしい [楽しい] agréable ; heureux【男】, heureuse

【女】 ; joyeux【男】, joyeuse【女】 

たのしみ [楽しみ] plaisir【男】 

たのしむ [楽しむ] s’amuser 

タバコ cigarette【女】 ; tabac【男】 

たばこ [煙草] tabac【男】 

たびさき [旅先] destination【女】 

たびたび [度度] souvent 

たびたび [度々] souvent 

ダブルの double【男／女】 

たべもの [食べ物] nourriture【女】 

たべる [食べる] manger 

だぼくしょう [打撲傷] contusion【女】 



 

 

だましえ [騙し絵] trompe-l’œil【男】 

たまに [偶に] occasionnellement ; rarement 

たまねぎ [玉葱] oignon【男】 

たまの [偶の] occasionnel【男】, occasionnelle【女】 ; 

rare 

ためいき [溜め息] soupir【男】 

ためし [試し] essai【男】 ; test【男】 

ためす [試す] essayer ; tenter 

ためらう [躊躇う] hésiter 

たりょうに [多量に] abondamment ; en abondance 

たりょうの [多量の] abondant【男】, abondante【女】 

だれ qui 

タワー tour 

たわいない [他愛ない] absurde【男／女】 

たわいもない [他愛もない] absurde【男／女】 

タンカー pétrolier【男】 ; tanker【男】 

だんしゃく [男爵] baron【男】 

たんじょう [誕生] naissance【女】 

たんじょうび [誕生日] anniversaire【男】 

ダンス danse【女】 

だんせいてきな [男性的な] masculin【男】 

だんせいの [男性の] masculin【男】, masculine【女】 

たんそ [炭素] carbone【男】 

たんてい [探偵] détective【男】 

だんぼう [暖房] chauffage【男】 

だんゆう [男優] acteur【男】 

 



 

 

ち 
ち [千] mille【男】 

ち [血] sang【男】 

ちいき [地域] région【女】 

ちいき [地域] zone【女】 

ちいきてきな [地域的な] local【男】, locale【女】, 

locaux, locales ; régional 【 男 】 , régionale 【 女 】 , 

régionaux, régionales 

ちいきてきに [地域的に] localement ; régionalement 

ちいさい [小さい] petit【男】, petite【女】 

チーズ fromage【男】 

チーム équipe【女】 

チェーン chaîne【女】 

チェック vérification【女】 

チェックする vérifier 

ち が い  [ 違 い ] différence 【 女 】  ; disparité 【 女 】  ; 

distinction【女】 

ちがう [違う] différer 

ちがえる [違える] changer ; modifier 

ちかづく [近づく] s’approcher 

ちきゅうぶつりがく [地球物理学] géophysique【女】 

ちきょう [地峡] isthme【男】 

チキン poulet【男】 

ちく [地区] district【男】 ; région【女】 ; zone【女】 

ちけい [地形] topographie【女】 

ちけいがく [地形学] géomorphologie【女】 

チケット billet【男】 ; ticket【男】 

ちしつがく [地質学] géologie【女】 

ちしゃ [萵苣] laitue【女】 ; salade【女】 

ちず [地図] carte【女】 

ちせき [地積] superficie【女】 

ちそう [馳走] festin【男】 

ちたい [地帯] région【女】 

ちたい [地帯] zone【女】 

ちつ [腟] vagin【男】 

ちつ [膣] vagin【男】 

ちっそ [窒素] azote【男】 

ちゃくちゃく [着着] régulièrement 

ちゃくちゃく [着々] régulièrement 

ちゃわん [茶碗] bol【男】 

チャンス chance【女】 ; occasion【女】 ; opportunité

【女】 

ちゃんと correctement 

チャンピオン champion【男】, championne【女】 

ちゆ [治癒] guérison【女】 

ちゆする [治癒する] guérir 

ちゅうかく [中核] noyau【男】, noyaux【男／複】 

ちゅうき [中気] paralysie【女】 

ちゅうじょう(てきな) [中将(的な)] abstrait【男】, abstraite

【女】 

ちゅうしょうか [抽象化] abstraction【女】 

ちゅうしょうてきな [抽象的な] abstrait【男】, abstraite

【女】 

ちゅうしん [中心] centre【男】 

ちゅうちょ [躊躇] hésitation【女】 ; indécision【女】 

ちゅうどく [中毒] empoisonnement【男】 

ちゅうとんち [駐屯地] garnison【女】 

ちゅうねん [中年] âge moyen【男】 

ちゅうぶう [中風] paralysie【女】 

チューリップ tulipe【女】 

ちょう [蝶] papillon【男】 

ちょうせん [朝鮮] Corée【女】 

ちょうちょう [蝶蝶] papillon【男】 

ちょうちょう [蝶々] papillon【男】 

ちょうみん [町民] citadin【男】, citadine【女】 

ちょうりきぐ [調理器具] ustensile de cuisine【男】 

チョーク choc【男】 ; craie【女】 

チョコレート chocolat【男】 

ちょしゃ [著者] auteur【男】 

ちょっけい [直径] diamètre【男】 

ちり [地理] géographie【女】 ; topographie【女】 

ちり [塵] poussière【女】 

ちんこ pénis【男】 

ちんこんきょくか [鎮魂曲歌] requiem【男】 

ちんしゃ [陳謝] excuse【女】 

ちんしゃする [陳謝する] s’excuser 

ちんせいざい [鎮静剤] calmant【男】 

ちんちん pénis【男】 

ちんつうざい [鎮痛剤] analgésique【男】 

ちんにゅうしゃ [闖入者] intrus【男】, intruse【女】 



 

 

ちんぽ pénis【男】 

ちんぼこ pénis【男】 

ちんみ [珍味] délicatesse【女】 

 



 

 

つ 
ついか [追加] ajout【男】 

ついかする [追加する] ajouter 

ついほう [追放] exil【男】 

つうか [通貨] devise【女】 

つうこく [通告] annonce【女】 

つうこくする [通告する] notifier 

つうしんはんばい [通信販売] vente par correspondance

【女】 

つうち [通知] annonce【女】 

つうちする [通知する] notifier 

つうちょう [通帳] carnet【男】 

つえ [杖] bâton【男】 ; canne【女】 

つかいすての [使い捨ての] jetable【男／女】 

つかいみち [使い道] utilisation【女】 

つき [月] lune【女】 

つきあい [付き合い] fréquentations 

つきそう [付き添う] accompagner 

つぎの [次の] suivant【男】, suivante【女】 

つく [付く] adhérer 

つくえ [机] bureau【男】, bureaux【男／複】 

つぐみ [鶫] grive【女】 

つげ [黄楊] buis【男】 

つちかう [培う] cultiver 

つつじ [躑躅] azalée【女】 

つつみ [堤] digue【女】 

つづみ [鼓] tambour【男】 

つな [綱] corde【女】 

つなぐ [繋ぐ] brancher 

つなわたり [綱渡り] funambulisme【男】 

つの [角] corne【女】 

つばき [椿] camélia【男】 

つばさ [翼] aile【女】 

つばめ [燕] hirondelle【女】 

つまようじ [爪楊枝] cure-dents【男】 

つむ [錘] fuseau【男】, fuseaux【男／複】 

つめきり [爪切り] coupe-ongles【男】 

つもり [積もり] intention【女】 

つもる [積もる] s’accumuler 

つゆ [汁] bouillon【男】 ; jus【男】 ; soupe【女】 

つりばり [釣り針] hameçon【男】 

つれだつ [連れ立つ] accompagner 

 



 

 

て 
て [手] main【女】 

てあらい [手洗い] lavabos ; toilettes ; W-C 

ティエール Thiers 

ディエップ Dieppe 

ていか [低下] baisse【女】 

ていこく [帝国] empire【男】 

ていし [停止] arrêt【男】 

ディジョン Dijon 

ディスコ boîte【女】 ; disco【男】 

ていとく [提督] amiral【男】 

ディナール Dinard 

ディナン Dinan 

ていぼう [堤防] digue【女】 

ていりゅうじょ [停留所] arrêt de bus【男】 

データ données 

デート rendez-vous【男】 

テーブル table【女】 

テープレコーダー magnétophone【男】 

でかい gigantesque 

デカダンス décadence【女】 

てがみ [手紙] lettre【女】 

デカルコマニー décalcomanie 

てき [敵] adversaire 

テキストファイル fichier de textes【男】 

てきせつな [適切な] adéquat【男】, adéquate【女】 

テクニック technique【女】 

テクノロジー technologie【女】 

デクパージュ découpage【男】 

てくび [手首] poignet【男】 

てごたえ [手応え] réponse【女】 

デコパージュ découpage【男】 

デザート dessert【男】 

てさぐり [手探り] tâtonnement【男】 

てさぐりする [手探りする] tâtonner 

てじゅん [手順] procédure【女】 ; processus【男】 

てじょう [手錠] menottes 

てすだい [手伝い] assistance【女】 

てつ [鉄] fer【男】 

でっかい gigantesque【男／女】 

てっこうぎょう [鉄鋼業] sidérurgie【女】 

デッサン dessin【男】 

てつだい [手伝い] aide【女】 ; assistance【女】 ; aide ; 

assistant【男】, assistante【女】 

てつだう [手伝う] aider 

てっぽう [鉄砲] fusil【男】 

テニス tennis【男】 

てにもつ [手荷物] bagage à main【男】 

てぬぐい [手拭い] essuie-mains【男】 

では alors 

てば [手羽] aile【女】 

てばさき [手羽先] aileron【男】 

ではまた à bientôt ! 

てばやい [手早い] agile【男／女】 ; rapide【男／女】 

てびかえ [手控え] mémo【男】 ; mémorandum【男】 ; 

note【女】 

デビュー début 

てぶくろ [手袋] (une paire de) gants【男／複】 

てま [手間] labeur【男】 ; temps【男】 

でみせ [出店] succursale【女】 

てら [寺] temple【男】 

てる [照る] briller 

テレビ télé【女】 ; téléviseur【男】 ; télévision【女】 

テレホンカード carte de téléphone 

てんいん [店員] vendeur【男】, vendeuse【女】 

てんかプラグ [点火プラグ] bougie【女】 

でんき [伝記] biographie【女】 

でんきゅう [電球] ampoule【女】 

でんきをつける [電気をつける] allumer 

てんけん [点検] vérification【女】 

てんけんする [点検する] vérifier 

でんこう [電光] éclair【男】 

てんし [天使] ange【男】 

でんし [電子] électron【男】 

でんじしゃく [電磁石] électroaimant【男】 

てんたいぶつりがく [天体物理学] astrophysique【女】 

でんたく [電卓] calculatrice【女】 

てんちょう [天頂] zénith【男】 

テント tente【女】 

テンポ rythme【男】 ; tempo【男】 

でんぽう [電報] télégramme【男】 



 

 

てんもんがく [天文学] astronomie【女】 

てんもんがくしゃ [天文学者] astronome【男／女】 

でんわ [電話] téléphone【男】 

でんわする [電話する] appeler qn (au téléphone) ; 

téléphoner 

でんわちょう [電話帳] annuaire【男】 

でんわボックス [電話ボックス] cabine téléphonique

【女】 

でんわをする [電話をする] appeler qn (au téléphone) ; 

téléphoner 

 



 

 

と 
と [十] dix【男】 

ドイツ [ドイツ] Allemagne【女】 

ドイツご [ドイツ語] allemand【男】 

ドイツじん [ドイツ人] Allemand【男】, Allemande

【女】 

ドイツの allemand【男】, allemande【女】 

どいつ [独] Allemagne【女】 

どいつ [独逸] Allemagne【女】 

といや [問屋] grossiste【男／女】 

トイレ lavabos ; toilettes ; W-C 

とう [党] parti【男】 

どう [銅]cuivre【男】 

ドゥアルヌネ Douarnenez 

どうあんする [同伴する] accompagner 

どうい [同意] approbation【女】 

どういする [同意する] approuver 

どういご [同意語] synonyme【男】 

とういん [頭韻] allitération【女】 

どういん [動員] mobilisation【女】 

どういんする [動員する] mobiliser 

トゥール Tours 

トゥールーズ Toulouse 

とうえいする [投影する] projeter 

ドゥエー Douai 

とうか [等価] équivalence【女】 

どうかせん [導火線] mèche【女】 

とうき [冬期] hiver【男】 

とうき [投機] spéculation【女】 

とうき [騰貴] augmentation【女】 

とうきする [騰貴する] augmenter 

どうぎご [同義語] synonyme【男】 

とうきょう [東京] Tokyo 

とうげい [陶芸] céramique【女】 

とうこつ [頭骨] crâne【男】 

とうさく [盗作] plagiat【男】 

どうさつ [洞察] discernement【男】 

とうし [投資] investissement【男】 

とうしする [投資する] investir 

どうし [動詞] verbe【男】 

とうじご [頭字語] acronyme【男】 

とうしゃ [投射] projection【女】 

とうしゃする [投射する] projeter 

とうだい [灯台] phare【男】 

とうちゃく [到着] arrivée【女】 

とうちゃくする [到着する] arriver 

どうとく [道徳] morale【女】 ; moralité【女】 

どうにゅう [導入] introduction【女】 

どうにゅうする [導入する] introduire 

とうにょうびょう [糖尿病] diabète【男】 

どうはん [同伴] accompagnement【男】 

どうぶつ [動物] animal【男】, animaux ; bête【女】 

どうぶつえん [動物園] zoo【男】 

どうぶつがく [動物学] zoologie【女】 

どうぶつがくしゃ [動物学者] zoologiste 

どうぶつてきな [動物的な] bestial【男】, bestiale

【女】, bestiaux【男／複】, bestiales 

とうへき [盗癖] cleptomanie【女】 

とうぼう [逃亡] évasion【女】 

どうみゃく [動脈] artère【女】 

とうみん [冬眠] hibernation【女】 

とうみんする [冬眠する] hiberner 

どうもありがとう merci beaucoup 

とうもろこし maïs【男】 

とうよう [東洋] orient【男】 

とうらい [到来] arrivée【女】 

とうらいする [到来する] arriver 

とうろう [螳螂] mante【女】 ; mante religieuse【女】 

とお [十] dix【男】 

とおい [遠い] distant【男】, distante【女】 ; lointain【男】, 

lointaine【女】 

ドーヴィル Deauville 

トースト pain grillé【男】 ; toast【男】 

ドーナツ beignet【男】 

とおぼえ [遠吠え] hurlement【男】 

とかい [都会] ville【女】 

とかげ [蜥蜴] lézard【男】 

ドキュメンタリー documentaire【男】 

ドキュメンテーション documentation【女】 

ドキュメント document【男】 

とく [解く] délacer ; dénouer 



 

 

どくえん [独演] solo【男】 

どくがく [独学] autodidacte 

どくさい [独裁] dictature【女】 

どくさつする [毒殺する] empoisonner 

とくしゃ [特赦] amnistie【女】 

どくしゃ [読者] lecteur【男】, lectrice【女】 

と く しゅ な  [特殊な] spécial 【男 】, spéciale 【女 】, 

spéciaux【男／複】, spéciales 

どくしょ [読書] lecture【女】 

どくしょする [読書する] lire 

どくしん [独身] célibat【男】 

どくしんの [独身の] célibataire【男／女】 

どくせん [独占] monopole【男】 

どくせんする [独占する] monopoliser 

どくそう [独奏] solo【男】 

ドクター docteur【男】 

とくちょう [特徴] caractère【男】 ; caractéristique【女】 

とくちょう [特長] mérite【男】 

ドクトリン doctrine【女】 

と く べつ の  [特別の] spécial 【男 】, spéciale 【女 】, 

spéciaux【男／複】, spéciales 

とくめい [匿名] anonymat【男】 

とくめいで [匿名で] anonymement 

とくめいの [匿名の] anonyme【男／女】 

どくやく [毒薬] poison【男】 

とくれい [督励] encouragement【男】 

とくれいする [督励する] encourager 

とけい [時計] horloge【女】 ; montre【女】 

とざん [登山] alpinisme【男】 

とし [年] âge【男】 ; an【男】 ; année【女】 

とし [歳] âge【男】 ; an【男】 ; année【女】 

としごろ [年頃] adolescence【女】 

としつき [年月] temps【男】 

としょ [図書] livre【男】 

どじょう [鰌] loche【女】 

としょかん [図書館] bibliothèque【女】 

としょしつ [図書室] bibliothèque【女】 

とっきょ [特許] brevet【男】 

とっきょほう [特許法] brevet【男】 

とつぐ [嫁ぐ] épouser 

とっけん [特権] privilège【男】 

とつぜん [突然] soudain 

とつぜんの [突然の] soudain【男】, soudaine【女】 

ドット point【男】 

どっと soudainement 

ドデカフォニー dodécaphonie【女】 

とてつもない [途轍もない] absurde 

とどけさき [届け先] destination【女】 

どなた [何方] qui 

トノン･レ･バン Thonon les Bains 

とぶ [飛ぶ] voler 

トマト tomate【女】 

とまる [止まる] s’arrêter 

とまる [留まる] s’arrêter 

とめどなく [止めどなく] interminablement 

とめる [止める] arrêter 

とめる [泊める] héberger 

とも [友] ami【男】, amie【女】 

ともだち [友達] ami【男】, amie【女】 ; camarade【男／

女】 ; copain【男】, copine【女】 

どもる [吃る] bégayer 

どよう [土曜] samedi【男】 

どようび [土曜日] samedi【男】 

とよた [豐田] Toyota® 

どよめく [響めく] résonner 

とら [虎] tigre【男】, tigresse【女】 

ドライ sec【男】, sèche【女】 

ドラギニアン Draguignan 

ドラゴン dragon【男】 

トラック camion【男】 

ドラム tambour【男】 

とりあつかう [取り扱う] manipuler ; traiter 

ドリーム rêve 

とりかかる [取り掛かる] commencer ; débuter ; démarrer 

とりかこむ [取り囲む] cerner ; encercler 

とりけす [取り消す] annuler 

とりにく [鳥肉] poulet【男】 

とりのぞく [取り除く] enlever 

とりはずす [取り外す] démanteler ; détacher ; séparer 

とりまく [取り巻く] cerner ; encercler 

ドリル perceuse【女】 

ドル dollar【男】 

ドル･ドゥ･ブルターニュ Dol de Bretagne 

トルネード tornade【女】 

トルバドゥール troubadour【男】 

ドルメン dolmen【男】 

トレアドル toréador【男】 

トレーニング entraînement【男】 

トレガステル Trégastel 

トレゲー Tréguier 

ドレス robe【女】 

トレモロ trémolo【男】 

トロア Troyes 

トロノエン Tronoën 

トロフィー trophée【男】 

どろぼう [泥棒] voleur【男】, voleuse【女】 

トロント Toronto 

トロンプルイユ trompe-l’œil【男】 

トロンボーン trombone【男】 

どんぐり [団栗] gland【男】 



 

 

ドンタク dimanche【男】 

とんとん tapotement【男】 

トンネル tunnel【男】 

とんぼ [蜻蛉] libellule【女】 

とんや [問屋] grossiste【男／女】 

 



 

 

な 
な [名] nom【男】 

な [菜] légume【男】 

ナーバス nerveux【男】, nerveuse【女】 

ナイアガラ Niagara 

ないこう [内向] introvertion【女】 

ないこうてきな [内向的な] introverti【男】, introvertie

【女】 

ナイジェリア Nigéria【男】 

ナイフ canif【男】 ; couteau【男】, couteaux【男／複】 

ナイロン Nylon® 

なかがい [仲買] courtage【男】 

なかゆび [中指] majeur【男】 

な き むし  [泣き 虫] pleurnicheur 【男 】, pleurnicheuse

【女】 

なく [泣く] pleurer 

なぐさめる [慰める] consoler ; réconforter 

なぐりこみ [殴り込み] raid【男】 

なぐる [殴る] frapper ; taper 

なしとげる [成し遂げる] accomplir 

ナショナリズム nationalisme【男】 

ナショナリゼーション nationalisation【女】 

ナショナリティー nationalité【女】 

ナショナルスト nationaliste【男／女】 

なす [為す] faire 

なす [茄子] aubergine【女】 

なすび [茄子] aubergine【女】 

なたね [菜種] colza【男】 

なだれ [雪崩] avalanche【女】 

なだん [値段] prix【男】 

ナチュラリスト naturaliste 

ナチュラリズム naturalisme【男】 

なつ [夏] été【男】 

なつめ [棗] jujubier【男】 

ナトリウム sodium【男】 

ななじゅう [七十] soixante-dix【男】 

ななつ [七つ] sept【男】 

ななめに [斜めに] obliquement 

ななめの [斜めの] oblique【男／女】 

ナフタリン naphtaline【女】 

ナフタレン naphtaline【女】 

ナポリ Naples 

なまえ [名前] nom【男】 

なまず [鯰] poisson-chat【男】 

なまり [鉛] plomb【男】 

なみ [波] vague【女】 

なみだ [泪] larme【女】 

なみだ [涙] larme【女】 

なみのり [波乗り] surf【男】 

ナミビア Namibie【女】 

なめくじ [蛞蝓] limace【女】 

ならう [習う] apprendre ; étudier 

ならす [慣らす] habituer qn à qch/à faire qch 

なんい [難易] difficulté【女】 

ならぶ [並ぶ] s’aligner 

ならべる [並べる] aligner 

ナルシシズム narcissisme【男】 

ナレーション narration【女】 

ナレーター narrateur【男】 

なれる [慣れる] s’ habituer à qn/à qch/à faire qch 

なんこつ [軟骨] cartilage【男】 

ナンシー Nancy 

ナント Nantes 

なんなく [難なく] facilement 

ナンバー nombre【男】 ; numéro【男】 

なんみん [難民] réfugié【男】, réfugiée【女】 

 



 

 

に 
に [二] deux【男】 

に [荷] charge【女】 

にあう [似合う] aller 

ニース Nice 

ニーム Nîmes 

ニオール Niort 

にがい [苦い] amer【男】, amère【女】 

にがお [似顔] portrait【男】 

にがつ [二月] février 

ニカラグア Nicaragua【男】 

にきび [面皰] acné【男】 

にぎわい [賑わい] activité【女】 

にく [肉] chair【女】 ; viande【女】 

にくひつ [肉筆] autographe【男】 

にくや [肉屋] boucherie【女】 

ニコチン nicotine【女】 

にし [西] ouest【男】 

にしの [西の] d’ouest 

にじ [虹] arc-en-ciel【男】, arcs-en-ciel 

にしゃたくいつ [二者択一] alternative【女】 

にしん [二伸] post-scriptum【男】 

にしん [鰊] hareng【男】 

にちじ [日時] date【女】 

にちよう [日曜] dimanche【男】 

にちようび [日曜日] dimanche【男】 

にっき [日記] agenda【男】 

ニックネーム surnom【男】 

ニッケル nickel【男】 

にっし [日誌] agenda【男】 

にってい [日程] programme【男】 

にっぽん [日本] Japon【男】 

ニトリル nitrile【男】 

ニトログリセリン nitroglycérine【女】 

ニヒリスト nihiliste【男／女】 

ニヒリズム nihilisme【男】 

ニヒリな nihiliste 

にふだ [荷札] étiquette 

にほん [日本] Japon【男】 

にほんご [日本語] japonais【男】 

にほんじん [日本人] Japonais【男】, Japonaise【女】 

にほんの [日本の] japonais【男】, japonaise【女】 

にもつ [荷物] bagages 

ニュアンス nuance【女】 

にゅうぎゅう [乳牛] vache laitière【女】 

にゅうこくさしょう [入国査証] visa d’entrée【男】 

にゅうさつ [入札] offre【女】 

ニューサンス nuisance【女】 

にゅうじ [乳児] nourrisson【男】 

ニュートロン neutron【男】 

にゅうよくする [入浴する] se baigner 

ニューロン neurone【男】 

にょうそ [尿素] urée 

にる [似る] ressembler 

にわかに [俄に] soudainement 

にんげんせい [人間性] humanité【女】 

にんじん [人参] carotte【女】 

にんにく ail【男】, ails【男／複】, aulx【男／複】 

ニンフ nymphe【女】 

 



 

 

ぬ 
ヌーヴォー nouveau 

ぬう [縫う] coudre 

ヌヴェール Nevers 

ヌーディスト nudiste【男／女】 

ヌーボー nouveau 

ヌガー nougat【男】 

ぬくみ [温み] chaleur【女】 

ぬくもり [温もり] chaleur【女】 

ぬすみ [盗み] vol【男】 

ぬすむ [盗む] voler 

ぬりかえる [塗り替える] repeindre 

ぬるい [温い] tiède【男／女】 

 



 

 

ね 
ね [根] racine【女】 

ね [音] note【女】 ; son【男】 

ネヴァダ Névada【男】 

ネーム nom【男】 

ネオロジズム néologisme【男】 

ネオン néon【男】 

ネガ négatif【男】 

ねがい [願い] demande【女】 ; désir【男】 ; souhait

【男】 

ねがう [願う] demander ; désirer ; espérer ; implorer ; 

souhaiter 

ネクタイ cravate【女】 

ネクロフォビア nécrophobie【女】 

ねこ [猫] chat【男】, chatte【女】 

ネゴシエーション négociation【女】 

ねじくぎ [螺子釘] vis【女】 

ねじまわし [ねじ回し] tournevis【男】 

ねじまわし [螺子回し] tournevis【男】 

ねじめ [音締め] air【男】 ; mélodie【女】 

ねじれる [捩じれる] se tordre 

ねずみ [鼠] rat【男】 

ねつく [寝付く] s’ endormir 

ネックレス collier【男】 

ねっこ [根っ子] racine【女】 

ねっする [熱する] chauffer 

ネットワーク réseau【男】 

ねつびょう [熱病] fièvre【女】 

ねどこ [寝床] lit【男】 

ネバダ Névada【男】 

ねばつち [粘土] argile【女】 

ねばり [粘り] viscosité【女】 

ネプチューン Neptune 

ネブラスカ Nébraska【男】 

ねむい [眠い] somnolent【男】, somnolente【女】 

ねむけ [眠気] somnolence【女】 

ねむたい [眠たい] somnolent【男】, somnolente【女】 

ねむり [眠り] sommeil【男】 

ねむりぐすり [眠り薬] somnifère【男】 

ねむる [眠る] dormir 

ねん [年] année【女】 

ねんがっぴ [年月日] date【女】 

ねんきん [年金] retraite【女】 

ねんてん [捻転] torsion【女】 

ねんど [粘土] argile 

ねんねん [年年, 年々] d’année en année 

ねんぴょう [年表] chronologie【女】 

ねんぷ [年譜] chronique【女】 

ねんまく [粘膜] muqueuse【女】 

ねんりょう [燃料] combustible【女】 

ねんれい [年齢] âge【男】 

 



 

 

の 
のう [脳] cerveau【男】, cerveaux【男／複】 

のう [農] agriculture【女】 

のうぎょう [農業] agriculture【女】 

のうこう [農耕] agriculture【女】 

のうかすいたい [脳下垂体] hypophyse 

のうずい [脳髄] cerveau【男】, cerveaux【男／複】 

のうど [農奴] serf【男】, serve【女】 

のうみん [農民] agriculteur【男】, agricultrice【女】 ; 

fermier 【 男 】 , fermière 【 女 】  ; paysan 【 男 】 , 

paysanne【女】 

のうりつ [能率] efficacité【女】 

ノエル Noël【男】 

ノート cahier【男】 

ノール･パ･ド･カレ Nord-Pas de Calais【男】 

のこぎり [鋸] scie【女】 

ノスタルジア nostalgie【女】 

ノスタルジー nostalgie【女】 

のど [喉] gorge【女】 

のみ [鑿] burin【男】 ; ciseau【男】, ciseaux【男／複】 

のみもの [飲み物] boisson【女】 

のむ [飲む] boire 

ノルウェー Norvège【女】 

ノルマンディー Normandie【女】 

のろい [呪い] malédiction【女】 

ノワムチエ Noirmoutier 

ノン non 

ノンブル nombre【男】 

 



 

 

は 
は [歯] dent【女】 

は [葉] feuille【女】 

バー bar【男】 

ばあさま [婆様] grand-mère【女】, grands-mères 

ばあさん [婆さん] grand-mère【女】, grands-mères 

バージニア Virginie【女】 

バージョン version【女】 

パーセク parsec【男】 

パーセンテージ pourcentage【男】 

パーソナリティー personnalité【女】 

ハーデス Hadès 

ハート cœur【男】 

ハープ harpe【女】 

バーベキュー barbecue【男】 

ハーモニー harmonie【女】 

ハーモニウム harmonium【男】 

ハーモニカ harmonica【男】 

ハイ haut【男】, haute【女】 

はい [灰] cendre【女】 

はい [肺] poumon【男】 

パイ tarte【女】 

バイアスロン biathlon【男】 

ハイウェー autoroute【女】 

はいえつ [拝謁] audience【女】 

ハイエナ hyène【女】 

はいえん [肺炎] pneumonie【女】 

バイオグラフィー biographie【女】 

バイオテクノロジー biotechnologie【女】 

バイオリズム biorythme【男】 

バイオリン violon【男】 

バイオレーション violation【女】 

バイオレット violet【男】 

バイオレンス violence【女】 

バイオロジー biologie【女】 

ばいかい [媒介] médiation【女】 

ばいかいしゃ [媒介者] médiateur【男】, médiatrice

【女】 

はいがん [肺癌] cancer des poumons【男】 

ばいきん [黴菌] bactérie【女】 ; germe【男】 

バイク moto【女】 

はいけい [背景] arrière-plan【男】 

はいけっかく [肺結核] tuberculose【女】 

はいざら [灰皿] cendrier【男】 

はいしゃ [歯医者] dentiste 

ばいしゃくにん [媒酌人] marieur【男】, marieuse【女】 

はいしゅ [胚珠] ovule【女】 

ばいしゅん [売春] prostitution【女】 

ばいしゅん [買春] prostitution【女】 

ばいしょう [賠償] dédommagement【男】 

ばいしん [陪審] jury【男】 

バイタリティー vitalité【女】 

はいとう [配当] dividende【男】 

ばいどく [黴毒] syphilis【女】 

パイナップル ananas【男】 

ばいばい [売買] négoce【男】 

ハイビスカス hibiscus【男】 

ハイブリッド hybride【男／女】 

バイブル bible【女】 

バイブレーション vibration【女】 

はいゆう [俳優] acteur【男】, actrice【女】 

パイロット pilote【男】 

はう [這う] ramper 

はえ [蝿] mouche【女】 

はか [墓] tombe【女】 

はかあな [墓穴] tombe【女】 

はがき [葉書] carte postale【女】 

ばかげた [馬鹿げた] absurde【男／女】 

はかち [墓地] cimetière【男】 

はがね [鋼] acier【男】 

ばかばかしい [馬鹿馬鹿しい] absurde【男／女】 ; con

【男】, conne【女】 ; idiot【男】, idiote【女】 

ばからしい [馬鹿らしい] absurde【男／女】 ; con【男】, 

conne【女】 ; idiot【男】, idiote【女】 

バカロレア baccalauréat【男】 

バカンス vacances 

はきけ [嘔き気] nausée【女】 

パキスタン Pakistan【男】 

パキスタンじん [パキスタン人] Pakistanais【男】, 

Pakistanaise【女】 

パキスタンの pakistanais【男】, pakistanaise【女】 



 

 

バギナ vagin【男】 

はく [掃く] balayer 

ばく [貘] tapir【男】 

ばくが [麦芽] malt【男】 

はぐき [歯茎] gencive【女】 

ばくげき [爆撃] bombardement【男】 

ばくげくする [爆撃する] bombarder 

はくしゃ [拍車] éperon【男】 

はくしゃく [伯爵] comte【男】 

バグダッド Bagdad【男】 

ばくだん [爆弾] bombe【女】 

はくちょう [白鳥] cygne【男】 

バクテリア bactérie【女】 

ばくふ [瀑布] cascade【女】 ; cataracte【女】 ; chute 

d’eau【女】 

はくぼく [白墨] craie【女】 

はくらんかい [博覧会] exposition【女】 

ばけがく [化学] chimie【女】 

バケツ seau【男】, seaux【男／複】 

はけん [覇権] hégémonie【女】 

はこ [箱] boîte【女】 

はごいた [羽子板] raquette【女】 

はさみ [鋏] (une paire de) ciseaux【男／複】 

はし [橋] pont【男】 

はし [箸] baguettes 

はしご [梯子] échelle【女】 

はじまる [始まる] commencer 

パジャマ pyjama【男】 

はしる [走る] courir 

バス autobus【男】 ; bus【男】 ; bain【男】 

バスてい [バス停] arrêt de bus【男】 

バズーカほう [バズーカ砲] bazooka【男】 

パスカル pascal【男】, pascals【男／複】 

バスケット panier【男】 

バスケットボール basket-ball【男】 

バスティア Bastia 

パステル pastel 

パスポート passeport【男】 

はぜのき [黄櫨] sumac【男】 

はた [旗] drapeau【男】, drapeaux【男／複】 

はだ [肌] peau【女】, peaux 

はだ [膚] peau【女】, peaux 

バター beurre【男】 

はだかむぎ [裸麦] seigle【男】 

はたけ [畑] champ【男】 

はたす [果たす] réaliser 

はたらき [働き] activité【女】 

はち [八] huit【男】 

はち [蜂] abeille【女】 

ばちあたりの [罰当たりの, 罰当りの] maudit【男】, 

maudite【女】 

はちがつ [八月] août 

バチカン Vatican【男】 

バチカンしこく [バチカン市国] la cité du Vatican【女】 

はちみつ [蜂蜜] miel【男】 

パチンコ pachinko【男】 

ばっきん [罰金] amende【女】 ; contravention【女】 ; 

procès-verbal【男】 ; PV【男】 

バッジ badge【男】 ; insigne【男】 

ばった [蝗虫] sauterelle【女】 

バッテリー batterie【女】 

ハット chapeau【男】, chapeaux【男／複】 

パテ mastic【男】 

パテ pâté【男】 

バドミントン badminton【男】 

はどめ [歯止め] frein【男】 

パトリオティズム patriotisme【男】 

はな [花] fleur【女】 

はな [鼻] nez【男】 

はなしあう [話し合う] discuter 

バナジウム vanadium【男】 

は な し て  [ 話 し 手 ] conférencier 【 男 】 , conférencière

【女】 

はなたらし [洟垂らし] pleurnicheur【男】, pleurnicheuse

【女】 

バナナ banane【女】 

はなび [花火] feu d'artifice【男】 

はなびら [花弁] pétale 

はなびら [花片] pétale 

パナマ Panama【男】 

パナマじん [パナマ人] Panaméen【男】, Panaméenne

【女】 

パナマの panaméen【男】, panaméenne【女】 

はなや [花屋] fleuriste 

バニラ vanille【女】 

はね [羽] plumage【男】 ; plume【女】 

はね [羽根] volant【男】 

ばね [発条] ressort【男】 

はねだ [羽田] Haneda (aéroport intérieur de Tokyo) 

はねる [刎ねる] décapiter 

ハノイ Hanoi 

パノラマ panorama【男】 

はば [幅] largeur【女】 

パパ papa【男】 

パパイア papaye 

パパイヤ papaye 

はばのひろい [幅の広い] large 

パフォーマンス performance【女】 

はブラシ [歯ブラシ] brosse à dents【女】 



 

 

パプリカ paprika【男】 

はまき [葉巻] cigare【男】 

はまきをすう [葉巻を吸う] fumer un cigare 

はみがき [歯磨き] dentifrice【男】 

ハムスター hamster【男】 

はやし [林] bosquet【男】 

はら [腹] abdomen【男】 ; ventre【男】 

ばら [薔薇] rose【女】 ; rosier【男】 

ばらいろの [薔薇色の] rose【男／女】 

はらいもどす [払い戻す] rembourser 

パラグラフ paragraphe【男】 

パラシュート parachute【男】 

パラダイス paradis【男】 

パラドックス paradoxe【男】 

パラノイア paranoia【女】 

パラフィン paraffine【女】 

パラボラ parabole【女】 

パラメーター paramètre【男】 

バラライカ balalaïka【女】 

はらをすえる [腹を据える] se décider 

バランス balance【女】 ; équilibre【男】 

はり [針] aiguille【女】 

はり [鍼] acuponcture ; acupuncture ; aiguille【女】 

はりい [鍼医] acuponcteur【男】, acuponctrice【女】 ; 

acupuncteur【男】, acupunctrice【女】 

パリ Paris 

バリウム barium【男】 

はりつけ [磔刑] crucifixion【女】 

はる [春] printemps【男】 

はる [貼る] coller 

バルコニー balcon【男】 

バルセロナ Barcelone 

パルチザン partisan【男】, partisane【女】 

バルビゾン Barbizon 

バレエ ballet【男】 

バレー volley【男】 

バレーボール volley-ball【男】 

パレスチナ Palestine【女】 

ハレム harem【男】 

バレル baril【男】 

ハロウィーン Halloween 

ハロウィン Halloween 

ハロゲン halogène【男】 

パロディー parodie【女】 

バロメーター baromètre【男】 

ハワイ Hawaii 

はんが [版画] gravure【女】 

ハンガー cintre【男】 

ハンカチ mouchoir【男】 

ハンカチーフ mouchoir【男】 

ハンガリー Hongrie【女】 

はんかん [反感] antipathie【女】 

バンクーバー Vancouver 

パンクチュエーション ponctuation【女】 

はんけい [半径] rayon【男】 

ばんごう [番号] numéro【男】 

バンコク Bangkok 

はんざい [犯罪] crime【男】 

はんさよう [反作用] réaction【女】 

バンジョー banjo【男】 

はんすう [半数] moitié【女】 

ばんそう [伴奏] accompagnement【男】 

ばんそうする [伴奏する] accompagner 

パンダ panda【男】 

バンダナ bandana【男】 

バンダリズム vandalisme【男】 

パンティー culotte【女】 ; slip【男】 

ハンディキャップ handicap【男】 

パンテオン panthéon【男】 

はんとう [半島] péninsule【女】 

はんとうの [半島の] péninsulaire 

ハンバーガー hamburger【男】 

はんばい [販売] vente【女】 

はんばいする [販売する] vendre 

バンパイア vampire【男】 

ハンブルク Hambourg 

パ ン フ レ ッ ト brochure 【 女 】  ; dépliant 【 男 】  ; 

prospectus【男】 ; tract【男】 

パンポール Paimpol 

はんれい [判例] jurisprudence【女】 

 



 

 

ひ 
ピアニスト pianiste【男／女】 

ピアノ piano【男】 

アップライトピアノ piano droit【男】 

ビアリッツ Biarritz 

ビーチ plage【女】 

ビーナス Vénus 

ピーナッツ cacah(o)uète【女】 ; cacahouette【女】 

ピーナッツバター beurre de cacahouète【男】 

ヒーメーン hymen【男】 

ヒーメン hymen【男】 

ビール bière【女】 

ビールス virus【男】 

ヒエラルヒー hiérarchie【女】 

ヒエログリフ hiéroglyphe【男】 

ひがいしゃ [被害者] victime【女】 

ひかくてき [比較的] comparativement 

ひかげ [日陰] ombre【女】 

ひがし [東] est【男】 

ひかり [光] lumière【女】 

ひかる [光る] briller 

ピカルディ Picardie【女】 

ひかん [悲観] pessimisme【男】 

ひかんてきな [悲観的な] pessimiste【男／女】 

ひきうけにん [引受人] garant【男】, garante【女】 

ひきおこす [引き起こす] causer ; occasionner ; provoquer 

ひきがえる [蟇蛙] crapaud【男】 

ひきざん [引き算] soustraction【女】 

ひきだし [引き出し] tiroir【男】 

ビギナー débutant【男】, débutante【女】 

ビキニ bikini【男】 

ひきぶね [引き船] remorqueur【男】 

ひぎょう [罷業] grève【女】 

ひくい [低い] bas【男】, basse【女】 

ピクセル pixel【男】 

ビクトリー victoire【女】 

ピクニック pique-nique【男】, pique-niques【男／複】 

ひくめる [低める] abaisser 

ひげ [髭, 髯, 鬚] barbe【女】 

ひげき [悲劇] tragédie【女】 

ひげき(な) [悲劇的(な)] tragique【男／女】 

ひこう [飛行] aviation【女】 

ひこうき [飛行機] avion【男】 

ひざ [膝] genou【男】, genoux【男／複】 

びこう [鼻孔] narine【女】 

ビザ visa【男】 

ピザ pizza【女】 

ビザカード carte Visa®【女】 

ひざまずく [跪く] s’agenouiller ; se mettre à genoux 

ひじ [肘] coude【男】 

ビジネス affaire【女】 

ビスケット biscuit【男】 

ヒストグラム histogramme【男】 

ピストル pistolet【男】 ; révolver【男】 

びせいぶつ [微生物] microbe【男】 ; micro-organisme

【男】, micro-organismes【男／複】 

びせいぶつがく [微生物学] microbiologie【女】 

ひそ [砒素] arsenic 

ひたい [額] front【男】 

ビタミン vitamine【女】 

ひだり [左] gauche【女】 

ひだりの [左の] gauche【男／女】 

ひづけ [日付] date【女】 

ひっこす [引っ越す] déménager 

ひつじ [羊] mouton【男】 

ビデオ vidéo【女】 

ビデオカメラ caméra, Caméscope【男】 

ビデオテープ cassette【女】 

ひとくち [一口] bouchée【女】 ; gorgée【女】 

ひとさしゆび [人差し指, 人指し指] index【男】 

ひとつ [一つ] un【男】 

ひ と つ お き に  [ 一 つ 置 き に ] alternativement ; en 

alternance ; tour à tour 

ひとりじめ [一人占め] monopole【男】 

ビニール vinyle【男】 

ビニウ biniou【男】 

ひにょうきか [泌尿器科] urologie【女】 

ひばな [火花] étincelle【女】 

ひひ [狒狒, 狒々] babouin【男】 

ひび [罅] fêlure【女】, fissure【女】 

ひふ [皮膚] peau【女】, peaux 



 

 

びぼうろく [備忘録] mémorandum【男】 

ヒマラヤ Himalaya 

ひめ [姫] princesse【女】 

ひゃくにちそう [百日草] zinnia 

ひやけ [日焼け] bronzage【男】 

ひゃっかじてん [百科事典] encyclopédie【女】 

ヒューマニスト humaniste【男／女】 

ヒューマニズム humanisme【男】 

ヒューマニティー humanité【女】 

ヒューマノイド humanoïde【男／女】 

ヒューマン humain【男】 

ビューロクラシー bureaucratie【女】 

ひょう [雹] grêle【女】 

びょういん [病院] hôpital【男】, hôpitaux【男／複】 

ひょうが [氷河] glacier【男】 

ひょうざん [氷山] iceberg【男】 

ビラ poster【男】 ; prospectus【男】 ; villa【女】 

ひらいしん [避雷針] paratonnerre【男】 

ひらく [開く] ouvrir ; s'ouvrir 

ピラミッド pyramide【女】 

ビル bâtiment【男】 

ひれい [比例] proportion【女】 

ピレネー Pyrénées 

ひろい [広い] large【男／女】 

ヒロイズム héroïsme【男】 

ひろさ [広さ] étendue【女】 

ピロティ pilotis【男】 

びん [瓶] bouteille【女】 

ひんけつ [貧血] anémie【女】 

ひんしつ [品質] qualité【女】 

ピンセット pincette【女】 

ひんど [頻度] fréquence【女】 

びんぼうな [貧乏な] pauvre【男／女】 

 



 

 

ふ 
ファー･ブルトン far breton【男】 

ファール･ブルトン far breton【男】 

ファイル fichier【男】 

ファックス fac-similé【男】 ; fax【男】 

ファッション mode【女】 

ファナティシズム fanatisme【男】 

ファミリー famille【女】 

ふあん [不安] anxiété【女】 

ファンクション fonction【女】 

フィアンセ fiancé【男】, fiancée【女】 

フィクション fiction【女】 

フィニステール Finistère【男】 

ブイヤベース bouillabaisse【女】 

フィラデルフィア Philadelphie 

フィリピン Philippines 

フィルム film【男】 ; pellicule【女】 

フィンランド Finlande【女】 

ふうけい [風景] paysage【男】 

ふうし [風刺] satire 

フージェール Fougères 

ブーツ bottes 

ふうとう [封筒] enveloppe【女】 

ブーメラン boomerang【男】 

プール piscine【女】 

ブーローニュ･ビランクール Boulogne-Billancourt 

フェスティバル festival【男】 

フェティシズム fétichisme【男】 

フェデレーション fédération【女】 

フェミニズム féminisme【男】 

フェミニン féminin【男】, féminine【女】 

ふえる [増える, 殖える] accroître 

フェルミウム fermium【男】 

フェロモン phéromone【男】 

フォアグラ foie gras【男】 

フォーマリズム formalisme【男】 

フォーメーション formation【女】 

フォーラム forum【男】 

フォトダイオード photodiode【女】 

フォルクローレ folklore【男】 

フォンテンヌブロー Fontainebleau 

ふか [鱶] requin【男】 

ふかさ [深さ] profondeur【女】 

ふかす [更かす] veiller 

ふきん [布巾] torchon【男】 

ふきん [附近] voisinage【女】 

ふく [拭く] essuyer 

ふく [服] vêtement【男】 

ふくいん [福音] évangile【男】 

ふくし [副詞] adverbe【男】 

ふくし [福祉] bien-être【男】 

ふくしゃ [輻射] radiation【女】 

ふくだい [副題] sous-titre【男】 

ふくぶ [腹部] abdomen【男】 

ふくまく [腹膜] péritoine【男】 

ふくまくえん [腹膜炎] péritonite【女】 

ふくろう [梟] chouette【女】 

ふけ [雲脂] pellicule【女】 

ふけんしきな [不見識な] absurde【男／女】 

ふごうりな [不合理な] absurde【男／女】 

ふさい [負債] dette【女】 

ふざい [不在] absence【女】 

ブザンソン Besançon 

ふしょうじ [不祥事] scandale【男】 

ふじょうり [不条理] absurdité【女】 

ふた [蓋] bouchon【男】 ; couvercle【男】 

ぶた [豚] cochon【男】 ; porc【男】 

ぶたごや [豚小屋] porcherie【女】 

ふたつ [二つ] deux【男】 

ブタペスト Budapest 

ブタン butane【男】 

プチブル petit bourgeois【男】 

プチブルジョア petit bourgeois【男】 

ぶつ [打つ] frapper 

ふつうでない [普通でない] anormal【男】, anormale

【女】, anormaux【男／複】, anormales 

ぶっきょう [仏教] bouddhisme【男】 

ぶっきょうの [仏教の] bouddhiste【男／女】 

ぶっきらぼう(な) [ぶっきらぼう(な)] brusque 

ふってん [沸点] ébullition【女】 

ぶつり [物理] physique【女】 



 

 

ぶとう [舞踏] danse【女】 

ぶどう [葡萄] raisin【男】 

ぶとうかい [舞踏会] bal【男】, bals【男／複】 

ふとん [布団] futon【男】 

ふね [舟, 船] bateau【男】, bateaux【男／複】 

ふへんてきな [普遍的な] universel【男】, universelle

【女】 

ふへんてきに [普遍的に] universellement 

ふめん [譜面] partition【女】 

ふやす [増やす, 殖やす] accroître 

ふゆ [冬] hiver【男】 

ぶよ [蚋] moucheron【男】 

ぶよう [舞踊] danse【女】 

プラーグ Prague 

プライド fierté【女】 

プライド orgueil【男】 

ブラウス chemisier【男】 ; corsage【男】 

ぶらく [部落] hameau【男】 

プラグマティズム pragmatisme【男】 

フラグメント fragment【男】 

ブラシ brosse【女】 

ブラジル Brésil【男】 

ブラジルじん [ブラジル人] Brésilien【男】, Brésilienne

【女】 

ブラジルの brésilien【男】, brésilienne【女】 

プラス plus 

プラスチック plastique【男】 

フラストレーション frustation【女】 

ブラスパート Brasparts 

プラズマ plasma【男】 

ブラチスラヴァ Bratislava 

プラネタリウム planétarium【男】 

プラハ Prague 

フラメンコ flamenco【男】 

プラン plan【男】 ; projet【男】 

ふらんき [孵卵器] incubateur【男】 

プランクトン plancton【男】 

ぶらんこ [鞦韆] balancement【男】 

フランシウム francium【男】 

フランシュ･コンテ Franche-Comté【女】 

フランス France【女】 

プランテーション plantation【女】 

ふりこも [振り込む] verser 

プリズム prisme【男】 

ブリュッセル Bruxelles 

プリント imprimé【男】 ; polycopié【男】 

ふる [振る] agiter 

ふるい [古い] ancien【男】, ancienne【女】 

フルーツ fruit【男】 

プルートー Pluton 

プルエ Plouay 

プルガストル･ダウラ Plougastel-Daoulas 

ブルガリア Bulgarie【女】 

ブルガリアじん Bulgare【男／女】 

ブルガリアの bulgare【男／女】 

ブルキナファソ Burkina Faso【男】 

ブルゴーニュ Bourgogne【女】 

プルゴンヴェン Plougonven 

ブルジョア bourgeois【男】 

ブルジョアジー bourgeoisie【女】 

ブルゾン blouson【男】 

ブルターニュ Bretagne【女】 

ブルドッグ bouledogue【男】 

プルトニウム plutonium【男】 

ブルトン breton【男】, bretonne【女】 ; Breton【男】, 

Bretonne【女】 

ブルトンご [ブルトン語] breton【男】 

プルマナック Ploumanac’h 

プレイバン Pleyben 

ブレーキ frein【男】 

プレーヤー joueur【男】, joueuse【女】 

プレーヤー lecteur【男】 

フレエル Fréhel 

プレーンヨーグルト yaourt nature【男】 

プレジデント président【男】, présidente【女】 

ブレスト Brest 

ブレスレット bracelet【男】 

プレゼント cadeau【男】, cadeaux【男／複】 ; présent

【男】 

プレトリア Prétoria 

ふろ [風呂] bain【男】 

ふろおけ [風呂桶] baignoire【女】 

プロ pro ; professionnel【男】, professionnelle【女】 

プロヴァンス Provence【女】 

プログラミング programmation【女】 

プログラム programme【男】 

プログレスカン Plougrescant 

プロセッサー processeur【男】 

プロテイン protéïne【女】 

プロテスタント protestant【男】, protestante【女】 

プロトコル protocole【男】 

プロトタイプ prototype【男】 

プロトン proton【男】 

プロパガンダ propagande【女】 

プロバビリティー probabilité【女】 

プロパン propane【男】 

フロリスト fleuriste【男／女】 

フロリダ Floride【女】 

ブロンドの blond【男】, blonde【女】 

ブロンドのおとこ [ブロンドの男] un blond【男】 



 

 

ブロンドのおんな [ブロンドの女] une blonde【女】 

ふんいき [雰囲気] ambiance【女】 

ぶんがく [文学] littérature【女】 

ふんかこう [噴火口] cratère【男】 

ぶんかてきな [文化的な] culturel【男】, culturelle【女】 

ぶんかの [文化の] culturel【男】, culturelle【女】 

ぶんぴ [分泌] sécrétion【女】 

ぶんぴつ [分泌] sécrétion【女】 

ぶんぴつぶつ [分泌物] sécrétion【女】 

ぶんぴぶつ [分泌物] sécrétion【女】 

ぶんぽう [文法] grammaire【女】 

ぶんぼうぐ [文房具] papeterie【女】 

ぶんみゃく [文脈] contexte【男】 

 



 

 

へ 
へ vers 

へ [屁] vent【男】 

ヘアブラシ brosse à cheveux【女】 

ペイ･ド･ラ･ロワール Pays de la Loire 

へいき [兵器] arme【女】 

べいこく [米国] Amérique【女】 

へいし [兵士] soldat【男】 

へいしゃ [兵舎] caserne【女】 

へいぼんな [平凡な] banal【男】, banale【女】, banals

【男／複】, banales 

ページ page【女】 

ペース allure【女】 ; pas【男】 

ベーゼ baiser【男】 

ベオグラード Belgrade 

ヘクタール hectare【男】 

ヘクト hecto【男】 

ヘクトグラム hectogramme【男】 

ヘクトパスカル hectopascal【男】, hectopascals【男／

複】 

ヘクトメートル hectomètre【男】 

ペシミズム pessimisme【男】 

ペスト peste【女】 

ペチュニア pétunia【男】 

ベッド lit【男】 

へつらう [諂う] flatter 

ベテラン vétéran【男】 

ベトナム Viêt Nam【男】 

ベ ト ナ ム じ ん  [ ベ ト ナ ム 人 ] Vietnamien 【 男 】 , 

Vietnamienne【女】 

ベトナムの vietnamien【男】, vietnamienne【女】 

ペニシリン pénicilline【女】 

ペニス pénis【男】 

ベノデ Bénodet 

へび [蛇] serpent【男】 

ベビーシッター baby-sitter, baby-sitters 

ヘモグロビン hémoglobine 

へや [部屋] chambre【女】 

べらぼうな [箆棒な] absurde【男／女】 

ベランダ véranda【女】 

ヘリウム hélium【男】 

ペリカン pélican【男】 

ヘリコプター hélicoptère【男】 

ペリスコープ périscope【男】 

ベル sonnerie【女】 ; sonnette【女】 

ベル･イル Belle-Île【女】 

ペルー Pérou【男】 

ペルーじん [ペルー人] Péruvien【男】, Péruvienne

【女】 

ペルーの péruvien【男】, péruvienne【女】 

ベルギー Belgique【女】 

ベルギーじん [ベルギー人] Belge【男／女】 

ベルギーの belge【男／女】 

ベルサイユ Versailles 

ヘルシンキ Helsinki 

ベルト ceinture【女】 

ベルファスト Belfast 

ヘルメット casque【男】 

ベルリン Berlin 

ベ ル リ ン し み ん  [ ベ ル リ ン 市 民 ] berlinois 【 男 】 , 

berlinoise【女】 

ペロ･ギレク Perros-Guirrec 

へんか [変化] changement【男】 

ペンキ peinture【女】 

べんきょうか [勉強家] bûcheur【男】, bûcheuse【女】 

べんきょうする [勉強する] apprendre 

ペンギン pingouin【男】 

へんけん [偏見] préjugé【男】 

べんご [弁護] plaidoyer【男】 

べんごし [弁護士] avocat【男】, avocate【女】 

へんじ [返事] réponse【女】 

べんしょう [弁償] dédommagement【男】 

ペンシルベニア Pennsylvanie【女】 

へんたいてきな [変態的な] anormal【男】, anormale

【女】, anormaux【男／複】, anormales 

ペンタゴン pentagone【男】 

ペンタスロン pentathlon【男】 

ベンチ banc【男】 ; établi【男】 

べんぴ [便秘] constipation【女】 

べんぴする [便秘する] être constipé(e) 

へんろ [遍路] pèlerin【男】 ; pèlerinage【男】 



 

 

 



 

 

ほ 
ほいくえん [保育園] crèche【女】 

ほいくき [保育器] incubateur【男】 

ぼいん [母音] voyelle【女】 

ぼう [棒] bâton【男】 

ほうい [方位] direction【女】 

ほうおう [法王] pape【男】 

ぼうおん [忘恩] ingratitude【女】 

ほうき [帚] balai【男】 

ほうきぼし [彗星] comète【女】 

ほうきぼし [箒星] comète【女】 

ほうきゅう [俸給] salaire【男】 

ぼうけん [冒険] aventure【女】 

ぼうけんか [冒険家] aventurier【男】 

ほうげん [方言] dialecte【男】 

ほうけんてきな [封建的な] féodal【男】, féodale【女】, 

féodaux【男／複】, féodales 

ほうこう [方向] direction【女】 

ほうし [奉仕] service【男】 

ほうし [胞子] spore【男】 

ぼうし [帽子] chapeau【男】, chapeaux【男／複】 

ほうしゃ [硼砂] borax【男】 

ほうしゃのう [放射能] radioactivité【女】 

ほうじん [邦人] Japonais【男】, Japonaise【女】 

ほうせき [宝石] bijou【男】, bijoux【男／複】 

ほうそ [硼素] bore【男】 

ほうそう [放送] émission【女】 

ほうそく [法則] loi【女】 

ほうたい [包帯] bandage【男】 

ぼうっと distraitement 

ほうてい [法廷] tribunal【男】 

ほうていしき [方程式] équation【女】 

ほうふ [豊富] abondance【女】 

ほうふな [豊富な] abondant【男】, abondante【女】 

ほうふに [豊富に] abondamment 

ほうぶつせん [抛物線] parabole【女】 

ほうもんはんばい [訪問販売] vente à domicile【女】 

ほうりつ [法律] loi【女】 

ぼうりょく [暴力] violence【女】 

ほうれんそう [菠薐草] épinard【男】 

ポエジー poésie【女】 

ポエム poème【男】 

ほお [頬] joue【女】 

ボーイ garçon【男】 ; serveur【男】 

ボート bateau【男】, bateaux【男／複】 ; canot【男】 

ボーナス bonus【男】 

ボーナス prime【女】 

ボーヌ Beaune 

ホーバークラフト aéroglisseur【男】 

ボーリング bowling【男】 

ボール bal【男】, bals【男／複】 ; balle【女】 ; ballon

【男】 ; bol【男】 

ポール･ルイ Port-Louis 

ボールペン [ボールペン] stylo à bille【男】 

ほか [他/外] ailleurs 

ほかく [捕獲] capture【女】 

ほかくする [捕獲する] capturer 

ボキャブラリー vocabulaire【男】 

ぼくちく [牧畜] élevage【男】 

ほげいせん [捕鯨船] baleinier【男】, baleinière【女】 

ぼけつ [墓穴] tombe【女】 

ポケット poche【女】 

ほけん [保険] assurance【女】 

ほけんにはいる [保険に入る] prendre une assurance 

ほこうしゃ [歩行者] piéton【男】, piétonne【女】 

ほこり [埃] poussière【女】 

ほこり [誇り] fierté【女】 

ほし [星] étoile 

ほしうらない [星占い] astrologie【女】 

ほしじるし [星印] astérisque 

ほしゃく [保釈] caution【女】 

ほしゅしゅぎ [保守主義] conservatisme【男】 

ほ し ゅ て き な  [ 保 守 的 な ] conservateur 【 男 】 , 

conservatrice【女】 

ほしょう [歩哨] sentinelle【女】 

ほしょうきん [保証金] caution【女】 

ほしょうにん [保証人] garant【男】, garante【女】 

ほすうけい [歩数計] podomètre【男】 

ポスター affiche【女】 

ポスト boîte à/aux lettres【女】 

ボストン Boston 



 

 

ボスニア Bosnie【女】 

ホスピタリティー hospitalité【女】 

ホスピタル hôpital【男】, hôpitaux【男／複】 

ポタージュ potage【男】 

ボタン bouton【男】 

ぼち [墓地] cimetière【男】 

ほちょう [歩調] pas【男】 

ぼっする [歿する] mourir 

ホッチキス agrafeuse【女】 

ポット pot【男】 

ほっぺた [頬っぺた] joue【女】 

ボツワナ Botswana【男】 

ホテル hôtel【男】 

ほどく [解く] défaire ; délacer ; dénouer 

ほととぎす [蜀魂] coucou【男】 

ポトフ pot-au-feu【男】 

ボトル bouteille【女】 

ほにゅうびん [哺乳瓶] biberon【男】 

ほね [骨] os【男】 

ほのお [炎] flamme【女】 

ホノルル Honolulu 

ホバークラフト aéroglisseur【男】 

ほばしら [帆柱/檣] mât【男】 

ポピュレーション population【女】 

ほほ [頬] joue【女】 

ほまれ [誉れ] honneur【男】 

ほむら [炎] flamme【女】 

ホ モ セ ク シ ュ ア ル  homosexuel 【 男 】 , homosexuelle

【女】 

ホモフォニー homophonie【女】 

ぼら [鯔] mulet 【男】 

ポリアミド polyamide【男】 

ポリエステル polyester【男】 

ポリエチレン polyéthylène【男】 

ポリネシア Polynésie【女】 

ポリネシアご [ポリネシア語] polynésien【男】 

ポリネシアじん [ポリネシア人] Polynésien【男】, 

Polynésienne【女】 

ポリネシアの polynésien【男】, polynésienne【女】 

ポリフォニー polyphonie【女】 

ポリプロピレン polypropylène【男】 

ポリューション pollution【女】 

ボルドー Bordeaux 

ポルトガル Portugal【男】 

ポルトガルご [ポルトガル語] portugais【男】 

ポ ル ト ガ ル じ ん  [ ポ ル ト ガ ル 人 ] Portugais 【 男 】 , 

Portugaise【女】 

ポルトガルの portugais【男】, portugaise【女】 

ポルノグラフィー pornographie【女】 

ホルモン hormone【女】 

ぼれい [牡蠣] huître【女】 

ホロコースト holocauste【男】 

ホロスコープ horoscope【男】 

ポワチエ Poitiers 

ポワティエ Poitiers 

ポワトゥー･シャラント Poitou-Charentes 

ポン･ラベ Pont-l’Abbé 

ほんこん [香港] Hongkong 

ぼんさい [盆栽] bonzai【男】 

ぼんさつ [梵刹] temple【男】 

ほんじつ [本日] aujourd’hui【男】 

ボンジュール bonjour【男】 

ホンジュラス Honduras【男】 

ぼんせつ [梵刹] temple【男】 

ほんそう [奔走] activité【女】 

ボンソワール bonsoir【男】 

ポンタヴァン Pont-Aven 

ほんとう [本当] vérité【女】 

ほんとうの [本当の] vrai【男】, vraie【女】 

ほんのう [本能] instinct【男】 

ほんものの [本物の] authentique【男／女】 

 



 

 

ま 
マーガリン margarine【女】 

マーキュリー mercure【男】 ; Mercure 

マーキュロクロ Mercurochrome®【男】 

マーク marque【女】 

マーケット marché【男】 

マージャン mah-jong【男】 

マース Mars 

マイアミ Miami 

マイクロースコピック microscopique【男／女】 

マイクロセカンド microseconde【女】 

マイクロフィルム microfilm【男】 

まいる [参る] aller ; venir 

マウンテンバイク VTT【男】 

まかす [負かす] vaincre 

まき [巻き] livre【男】 ; rouleau【男】, rouleaux【男／

複】 ; volume【男】 

まく [巻く] enrouler ; envelopper 

まく [巻く] rouler 

マグニチュード magnitude【女】 

マグネシウム magnésium【男】 

まぐろ [鮪] thon【男】 

マケドニア Macédoine【女】 

まける [負ける] perdre 

まごころ [真心] sincérité【女】 

まごまご confus【男】, confuse【女】 

マサチューセッツ Massachusetts【男】 

ましかく [真四角] carré【男】 

ましかくの [真四角の] carré【男】, carrée【女】 

ますい [麻酔] anesthésie【女】 

ますいする [麻酔する] anesthésier 

マスカラ mascara【男】 

マスク masque【男】 

まずしい [貧しい] pauvre 

マスタード moutarde【女】 

マスターベーション masturbation【女】 

マスメディア mass media, mass-média(s) 

マダカスカル Madagascar 

マダガスカルご [マダガスカル語] malgache【男／女】 

マダガスカルとうみん [マダガスカル島民] Malgache

【男／女】 

マ ダ ガ ス カ ル と う み ん の  [ マ ダ ガ ス カ ル 島 民 の ] 

malgache【男／女】 

マダガスカルの malgache【男／女】 

またせる [待たせる] faire attendre qn ; se faire attendre 

まちうける [待ち受ける] attendre ; s’attendre 

マチエール matière【女】 

まちがい [間違い] erreur【女】 ; faute【女】 

まつ [待つ] attendre 

マッチ allumette【女】 

まつばら [松原] pinède【女】 

まてんろう [摩天楼] gratte-ciel【男】 

まど [窓] fenêtre【女】 

マドリード Madrid 

まなぶ [学ぶ] apprendre 

マニトバ Manitoba 

マニラ Manille 

まね [真似] imitation【女】 

マネー argent 【男】 

マネージャー directeur【男】, directrice【女】 ; gérant

【男】, gérante【女】 

マノメーター manomètre【男】 

マフィア mafia【女】, maffia【女】 

まぶた [瞼] paupière【女】 

ママ maman【女】 

まむし [蝮] vipère【女】 

まめ [肉刺] ampoule【女】 

まもなく [間も無く] bientôt 

まゆ [眉] sourcil【男】 

まゆ [繭] cocon【男】 

マヨネーズ mayonnaise【女】 

マラカス maracas【男】 

マラソン marathon【男】 

マラリア malaria【女】 

マルス Mars 

マルセイユ Marseille 

ま る み  [ 丸 み / 円 み ] arrondi 【 男 】  ; rondeur 【 女 】  ; 

rotondité【女】 

マレーシア Malaisie【女】 

マレーシアじん [マレーシア人] Malais【男】, Malaise

【女】 



 

 

マレーシアの malais【男】, malaise【女】 

まれな [希な] rare【男／女】 

まれな [稀な] rare【男／女】 

マロニエ marronnier【男】 

マロン marron【男】 

マロングラッセ marrons glacés 

まわす [回す] tourner 

まわりに [周りに] autour 

まわりみち [回り道] détour【男】 

まわれみぎ [回れ右] volte-face【女】 

まんが [漫画] bande dessinée【女】 

マンション appartement【男】 

マンチェスター Manchester 

まんねんひつ [万年筆] stylo【男】 

マンハッタン Manhattan 

 



 

 

み 
ミーティング réunion【女】 

みえる [見える] apercevoir 

みかける [見掛ける] apercevoir 

みかん [蜜柑] mandarine【女】 

みぎ [右] droite【女】 

みぎきき [右利き] droitier【男】, droitière【女】 

ミクロネシア Micronésie【女】 

みごとな [見事な] admirable【男／女】 

みこん [未婚] célibat【男】 

みこんの [未婚の] célibataire【男／女】 

ミサイル missile【男】 

みさき [岬] cap【男】 ; pointe【女】 ; promontoire【男】 

ミザントロープ misanthrope【男／女】 

みじかい [短い] court【男】, courte【女】 

ミシガン Michigan【男】 

ミシシッピ Mississippi【男】 

みじめな misérable【男／女】 

みず [水] eau【女】, eaux ; flotte【女】 

みずうみ [湖] lac【男】 

ミズーリ Missouri【男】 

みずしらずの [見ず知らずの] bizarre【男／女】 ; étrange

【男／女】 

みずぼうそう [水疱瘡] varicelle【女】 

みせ [店] boutique【女】 

みせいねん [未成年] minorité【女】 

みせる [見せる] montrer 

みそさざい [鷦鷯] roitelet 【男】 

みぞれ [霙] neige fondue【女】 

みち [道] chemin【男】 ; route【女】 ; rue【女】 

みちじゅん [道順] itinéraire【男】 ; route【女】 

みちならぬこい [道ならぬ恋] adultère【男】 

みつど [密度] consistence【女】 ; densité【女】 

みつりょう [密漁/密猟] braconnage【男】 

みつりょうしゃ [密猟者/密猟者] braconnier【男】 

みつりょうする [密漁する/密猟する] braconner 

ミディ･ピレネー Midi-Pyrénées【男】 

みとめる [認める] admettre 

みどり [緑] vert【男】 

みどりの [緑の] vert【男】, verte【女】 

みなしご [孤児] orphelin【男】, orpheline【女】 

みなと [港] port【男】 

みならい [見習い] apprentissage【男】 

ミニ mini 

みね [峰] sommet 【男】 

ミネソタ Minnesota【男】 

みのうの [未納の] impayé【男】, impayée【女】 

みのる [実る] mûrir 

みはらし [見晴らし] vue【女】 

みぶんしょうめいしょ [身分証明書] carte d’identité【女】 

みぼうじん [未亡人] veuve【女】 

みほん [見本] échantillon【男】 

みみ [耳] oreille【女】 

みやげ [土産] cadeau【男】, cadeaux【男／複】 

みやこ [都] capitale 

ミュージック musique【女】 

ミュールーズ Mulhouse 

みょうねん [明年] an prochain【男】 ; année prochaine

【女】 

みらい [未来] avenir【男】 ; futur【男】 

みらいに [未来に] dans le futur 

みらいの [未来の] futur【男】, future【女】 

ミラノ Milan 

ミリグラム milligramme【男】 

ミリセカント milliseconde【女】 

ミリタリズム militarisme【男】 

ミリバール millibar【男】 

ミリボルト millivolt【男】 

ミリメートル millimètre【男】 

ミリリットル millilitre【男】 

みる [見る] voir 

ミルク lait【男】 

ミルフィーユ mille-feuille【男】, mille-feuilles 

みわけ [見分け] discernement【男】, distinction【女】 

みんしゅしゅぎ [民主主義] démocratie【女】 

みんしゅてきな [民主的な] démocratique 

みんしゅてきに [民主的に] démocratiquement 

 



 

 

む 
ムード ambiance【女】, atmosphère 

むがいな [無害な] inoffensif【男】, inoffensive【女】 

むかえる [迎える] accueillir 

むかし [昔] autrefois 

むかで [蜈蚣] mille-pattes【男】 

むきげんに [無期限に] indéfiniment 

むきげんの [無期限の] indéfini【男】, indéfinie【女】 

むざい [無罪] innocence【女】 

むしゃ [武者] guerrier【男】, guerrière【女】 

むしょうに [無性に] excessivement 

むしん [無心] innocence【女】 

むしんの [無心の] innocent【男】, innocente【女】 

む し ん け い な  [ 無 神 経 な ] dur 【 男 】 , dure 【 女 】  ; 

insensible 

むずかしい [難しい] difficile【男／女】 

むすこ [息子] fils【男】 

むすめ [娘] fille【女】 

むせいふ [無政府] anarchie【女】 

むせいふの [無政府の] anarchique【男／女】 

むそう [夢想] rêverie【女】 

むちな [無恥な] dévergondé【男】, dévergondée【女】 ; 

effronté【男】, effrontée【女】 ; éhonté【男】, éhontée

【女】 ; impudique【男／女】 

むちゃ [無茶] absurdité【女】 

むちゃな [無茶な] absurde【男／女】 

むね [胸] poitrine【女】 

むらがる [群がる] se grouper 

むらさき [紫] violet【男】 

むらさきすいしょう [紫水晶] améthyste【女】 

むろ [室] serre【女】 

 



 

 

め 
め [目] œil【男】, yeux 

め [芽] bourgeon【男】 ; germe【男】 

めい [姪] nièce【女】 

めいし [名刺] carte de visite【女】 

めいしょう [名称] nom【男】 

めいしん [迷信] superstition【女】 

めいそう [瞑想] méditation【女】 

めいどう [鳴動] grondement【男】 

めうし [雌牛/牝牛] vache【女】 

メーカー fabricant【男】, fabricante【女】 

メーター compteur【男】 ; taximètre【男】 

メートル compteur【男】 

メートル mètre【男】 

めかた [目方] poids【男】 

メカニズム mécanisme【男】 

メガヘルツ mégahertz【男】 

めがみ [女神] déesse【女】 

メキシコ Mexique【男】 

めしあがる [召し上がる] manger 

めす [雌] femelle【女】 

めすいぬ [雌犬] chienne【女】 

メソポタミア Mésopotamie【女】 

メゾン maison【女】 

メタン méthane【男】 

めちゃな [目茶な] absurde【男／女】 

めつき [目付き] regard【男】 

メッセージ message【男】 

めっそうな [滅相な ]absurde【男／女】 

めったに [滅多に] rarement 

メッツ Metz 

メディア média【男】 

めでる [愛でる] aimer ; admirer 

めど [目処] but【男】 

メトロノーム métronome【男】 

メニュー carte, menu【男】 

めばえ [芽生え] bourgeon【男】 ; germe【男】 

めまい [眩暈] vertige【男】 

めまいがする avoir un/des vertiges 

メモ mémo【男】 ; mémorandum【男】 ; note【女】 

メルシー merci 

メロディー mélodie【女】 

めをそらす [目をそらす] détourner les yeux 

めん [綿] coton【男】 

めんだん [面談] conversation【女】 ; discussion【女】 ; 

entretien【男】 

メンバー membre【男／女】 

メンヒル menhir【男】 

 



 

 

も 
も aussi 

も [喪] deuil【男】 

もう déjà 

もうしん [盲信] crédulité【女】 

もうひつ [毛筆] pinceau【男】, pinceaux【男／複】 

もうもくてきな [盲目的な] aveugle【男／女】 

もうもくの [盲目の] aveugle【男／女】 

もえる [燃える] brûler 

モーター moteur【男】 

もぐ [椀ぐ] cueillir 

もくてき [目的] but【男】 

もくてきち [目的地] destination【女】 

もくよう [木曜] jeudi【男】 

もくようび [木曜日] jeudi【男】 

もくよく [沐浴] bain【男】 

モザンビーク Mozambique【男】 

もじ [文字] caractère【男】 

もしもし allô, allo 

もす [燃す] brûler 

モスクワ Moscou 

もたれる [凭れる] s’appuyer 

モダン moderne【男／女】 

もち [黐] glu【女】 

もちゅうである [喪中である] porter le deuil ; être en deuil 

もっきん [木琴] xylophone【男】 

もってくる [持って来る] apporter 

もてなし [持て成し] accueil【男】 

もてなす [持て成す] accueillir 

モデル modèle【男】 

もとい [基] fondement【男】 

モナコ Monaco 

もの [物] chose【女】 

ものおと [物音] bruit【男】 ; son【男】 

ものがたる [物語る] raconter 

モノグラフィー monographie【女】 

もみりょうじ [揉み療治] massage【男】 

もめん [木綿] coton【男】 

もも [桃] pêche【女】 

ももいろ [桃色] rose【男】 

ももいろの [桃色の] rose【男／女】 

もや [靄] brouillard【男】 ; brume【女】 

もやす [燃やす] brûler 

もらう [貰う] recevoir 

もり [森] bois【男】 ; forêt【女】 

モリブデン molybdène【男】 

モルドヴァ Moldavie【女】 

モルドバ Moldavie【女】 

モルビアン Morbihan【男】 

モルヒネ morphine【女】 

モルレー Morlaix 

モン･サン･ミッシェル Mont-Saint-Michel【男】 

モンタナ Montana【男】 

モントリオール Montréal 

モンペリエ Montpellier 

もんもう [文盲] analphabétisme【男】 ; illettrisme【男】 

 



 

 

や 
や [八] huit【男】 

や [矢] flèche【女】 

やかましい [喧しい] bruyant【男】, bruyante【女】 

やかん [薬缶] bouilloire【女】 

やぎ [山羊] chèvre【女】 

やきにく [焼肉] viande grillée【女】 

やきゅう [野球] base-ball【男】 

やく [焼く] brûler 

やぐ [夜具] couchage【男】 

やくざ yakuza【男】 

やくざい [薬剤] médicament【男】 

やくざいし [薬剤師] pharmacien【男】, pharmacienne

【女】 

やくさつ [扼殺] strangulation【女】 

やくしゃ [役者] acteur【男】, actrice【女】 

やくしゃ [訳者] traducteur【男】 

やくす [訳す] traduire 

やくばらい [厄払い] exorcisme【男】 

やくみ [薬味] épice【男】 

やくめ [役目] fonction【女】 

やくわり [役割] rôle【男】 

やけど [火傷] brûlure【女】 

やさい [野菜] légume【男】 

やさしい [優しい] aimable【男／女】 

やさしい [易しい] facile【男／女】 ; simple【男／女】 

やすい [易い] aisé【男】, aisée【女】 ; facile【男／女】 ; 

simple【男／女】 

やすうり [安売り] rabais【男】, soldes 

やすみ [休み] vacances 

やちん [家賃] loyer【男】 

やつ [八つ] huit【男】 

やっきょく [薬局] pharmacie【女】 

やっつ [八つ] huit【男】 

やってくる [やって来る] arriver 

やといぬし [雇い主] employeur【男】, employeuse【女】 

やね [屋根] toit【男】 

やねうら [屋根裏] grenier【男】 

やねうらべや [屋根裏部屋] grenier【男】 

やまい [病] maladie【女】 

やまおとこ [山男] alpiniste【男】 ; montagnard【男】 

やまくずれ [山崩れ] éboulement【男】 

やまし [山師] aventurier【男】 

やまのぼり [山登り] alpinisme【男】 

やまびこ [山彦] écho【男】 

やむをえない [止むを得ない] inévitable【男／女】 

やめる [止める] abandonner ; arrêter 

やもめ [寡] veuve【女】 

やもめ [寡婦] veuve【女】 

やりきれない [遣り切れない] insupportable【男／女】 ; 

intenable【男／女】 

やりとげる [遣り遂げる] accomplir 

やりとり [遣り取り] échange【男】 

やわらげる [和らげる] apaiser 

 



 

 

ゆ 
ゆいごん [遺言] testament【男】 

ゆいごんしょ [遺言書] testament【男】 

ゆいびしゅぎ [唯美主義] esthétisme【男】 

ゆいびてきな [唯美的な] esthétisque【男／女】 

ゆいぶつろん [唯物論] matérialisme【男】 

ゆう [言う] dire 

ゆうかい [誘拐] enlèvement【男】 

ゆうかいする [誘拐する] enlever 

ユーカリ eucalyptus【男】 

ゆうけんしゃ [有権者] électeur【男】, électrice【女】 

ゆうこう [友好] amitié【女】 

ゆうこく [憂国] patriotisme【男】 

ユーゴスラビア Yougoslavie 

ユーゴスラビアじん [ユーゴスラビア人] Yougoslave

【男／女】 

ユーゴスラビアの yougoslave【男／女】 

ゆうざい [有罪] culpabilité【女】 

ゆうじょう [友情] amitié【女】 

ゆうしょく [夕食] dîner【男】 

ゆうじん [友人] ami【男】, amie【女】 ; camarade【男／

女】 ; compagnon【男】 ; copain【男】, copine【女】 

ゆうせい [優性] dominance【女】 

ゆうせいがく [優生学] eugénique ; eugénisme【男】 

ゆうびんきょく [郵便局] bureau de poste【男】 

ゆうびんはいたつ [郵便配達] facteur【男】, factrice【女】 

ゆうびんばこ [郵便箱] boîte à/aux lettres【女】 

ゆうびんポスト [郵便ポスト] boîte à/aux lettres 

ゆうびんりょうきん [郵便料金] affranchissement【男】 

ゆうほう [友朋] ami【男】, amie【女】 ; camarade【男／

女】 ; copain【男】, copine【女】 

ユーモア humour【男】 

ゆうわ [宥和] apaisement【男】 

ゆうわする [宥和する] apaiser 

ゆか [床] plancher【男】 

ゆき [雪] neige【女】 

ゆきがふる [雪が降る] neiger 

ゆく [行く] aller 

ゆしゅつ [輸出] exportation【女】 

ゆしゅつする [輸出する] exporter 

ゆそう [輸送] transport【男】 

ゆそうする [輸送する] transporter 

ユタ Utah 

ゆたかな [豊かな] abondant【男】, abondante【女】 

ゆにょうかん [輸尿管] uretère【男】 

ゆび [指] doigt【男】 

ユピテル Jupiter 

ゆびわ [指輪] bague【女】 

ゆぶね [湯船] baignoire【女】 

ゆめ [夢] rêve【男】 

ゆめをみる [夢を見る] rêver 

ゆらく [愉楽] plaisir【男】 

ゆりかご [揺り籠] berceau【男】, berceaux【男／複】 

ゆるむ [緩む] se desserrer 

ゆるめる [緩める] desserrer 

 



 

 

よ 
ようかい [溶解] solution【女】 

ようがん [溶岩] lave【女】 

ようき [容器] récipient【男】 

ようぎ [容疑] soupçon【男】 ; suspicion【女】 

ようけん [用件] affaire【女】 

ようこそ bienvenue【女】 

ようし [陽子] proton【男】 

ようじ [用事] affaire【女】 

ようじんぶかい [用心深い] vigilant【男】, vigilante【女】 

ようせいの [陽性の] positif【男】, positive【女】 

ようそ [要素] élément【男】 

ようふく [洋服] vêtement【男】 

ようふくだんす [洋服箪笥] armoire【女】 

ようもう [羊毛] laine【女】 

ようりょくそ [葉緑素] chlorophylle【女】 

ヨーグルト yaourt【男】 ; yoghourt【男】 ; yogourt【男】 

ヨーロッパ Europe【女】 

よかつ [余割] cosécante【女】 

よかん [予感] prémonition【女】 ; pressentiment【男】 

よくそう [浴槽] baignoire【女】 

よくねん [翌年] l’année suivante【女】 

よこいと [横糸] trame【女】 

よこがお [横顔] profil【男】 

よこす [寄越す] envoyer 

よごす [汚す] salir ; saloper ; souiller 

よこはば [横幅] largeur【女】 

よこばら [横腹] côté【男】 ; flanc【男】 

よこぶえ [横笛] fifre【男】 ; flûte【女】 

よごれ [汚れ] crasse【女】, saleté【女】 

よさん [予算] budget【男】 

よす [止す] abandonner 

よせつ [余切] cotangente【女】 

よだん [余談] digression【女】 

よっきゅう [欲求] désir【男】 

よっつ [四つ] quatre【男】 

ヨット yacht【男】 

よのなか [世の中] monde【男】 

よびかけ [呼びかけ] appel【男】 

よびだす [呼び出す] appeler 

よびりん [呼び鈴] sonnette【女】 

よぶ [呼ぶ] appeler 

よみ [読み] lecture【女】 

よみかえす [読み返す] relire 

よむ [読む] lire 

よめ [嫁] belle-fille【女】, belles-filles ; bru【女】 

よる [選る] choisir ; sélectionner 

よろめく [蹌踉めく] chanceler 

よろよろ chancelant【男】, chancelante【女】 

よわみ [弱み] faiblesse【女】 

よん [四] quatre【男】 

よんじゅう [四十] quarante【男】 

 



 

 

ら 
ラ･ロッシェル La Rochelle 

らいかく [来客] visiteur【男】, visiteuse【女】 

らいきゃく [来客] visiteur【男】, visiteuse【女】 

らいさん [礼賛] adoration【女】 

らいさんする [礼賛する] adorer 

ライター briquet【男】 

ライター motard【男】, motarde【女】 

らいねん [来年] l’an prochain【男】 ; l’année prochaine

【女】 

らいめい [雷鳴] tonnerre【男】 

ラオス Laos【男】 

らくだ [駱駝] chameau【男】, chameaux【男／複】 

らくてんか [楽天家] optimiste【男／女】 

らくてんてき [楽天的] optimiste【男／女】 

ラグビー rugby【男】 

ラケット racket【男】 ; raquette【女】 

ラジウム radium【男】 

ラジオ radio【女】 

らしんばん [羅針盤] compas【男】 

らたいしゅぎ [裸体主義] nudisme【男】 

らっかさん [落下傘] parachute【男】 

らっかん [楽観] optimisme【男】 

らっかんてきな [楽観的な] optimiste【男／女】 

ラネステール Lanester 

らば [騾馬] mule【女】, mulet【男】 

ラメ lamé【男】 

られつ [羅列] énumération【女】 

られつする [羅列する] énumérer 

ラングドック Languedoc【男】 

ラングドック･ルシヨン Languedoc-Roussillon【男】 

らんさく [乱作] surproduction【女】 

らんさく [濫作] surproduction【女】 

ランス Lens 

ランス Reims 

らんそう [卵巣] ovaire 

 



 

 

り 
リール Lille 

りか [理科] science【女】 

りく [陸] terre【女】 

リクエスト demande【女】 

りこしゅぎ [利己主義] égoïsme【男】 

リスト liste【女】 ; poignet【男】 

リスボン Lisbonne 

リズム rythme【男】 

リセ lycée【男】 

りそう [理想] idéal【男】 

りそうてきな [理想的な] idéal【男】, idéale【女】, 

idéaux【男／複】, idéales 

りそうの [理想の] idéal【男】, idéale【女】, idéaux【男

／複】, idéales 

リチウム lithium【男】 

リットル litre【男】 

りっぽう [立法] législation【女】 

りっぽうする [立法する] légiférer 

リトアニア Lithuanie【女】 

リノリウム lino【男】 ; linoléum【男】 

リビア Libye【女】 

リフト ascenseur【男】 

リベラリズム libéralisme【男】 

リベリア Libéria【男】 

リポート compte-rendu【男】, comptes-rendus【男／

複】 ; rapport【男】 ; reportage【男】 

リボン ruban【男】 

リマ Lima 

リムーザン Limousin【男】 

リモージュ Limoges 

リモコン télécommande【女】 

りゃく [略] abréviation【女】 

りゃくご [略語] abréviation【女】 

りゃくしょう [略称] abréviation【女】 

りゃくす [略す] abréger 

りゃくしゅ [略取] enlèvement【男】 

リュージュ luge【女】 

リュエイユ･マルメゾン Rueil-Malmaison 

りょうし [漁師] pêcheur【男】, pêcheuse【女】 

りょうし [猟師] chasseur【男】, chasseuse【女】 

りょうじ [領事] consul【男】 

りょうじかん [領事館] consulat【男】 

りょうしゅう [領収] reçu【男】 

りょうゆう [僚友] collègue【男／女】 

りょうようじょ [療養所] sanatorium【男】 

りょけん [旅券] passeport【男】 

りょこう [旅行] voyage【男】 

りょこうする [旅行する] voyager 

リヨン Lyon 

りれきしょ [履歴書] curriculum vitae【男】 

りろん [理論] théorie【女】 

りんがく [林学] exploitation forestière【女】 

りんかん [林間] chemin forestier【男】 

りんき [吝気] jalousie【女】 

りんご [林檎] pomme【女】 

 



 

 

る 
ル･マン Le Mans【男】 

るいぎご [類義語] synonyme【男】 

るいご [類語] synonyme【男】 

ルイジアナ Louisiane【女】 

るいすい [類推] analogie【女】 

るいせき [累積] accumulation【女】 

るいせきする [累積する] accumuler 

ルーアン Rouen 

ルーマニア Roumanie【女】 

ル ー マ ニ ア じ ん  [ ル ー マ ニ ア 人 ] Roumain 【 男 】 , 

Roumaine【女】 

ルーマニアの roumain【男】, roumaine【女】 

ルクセンブルク Luxembourg【男】 

ルーム chambre【女】 

ルール règle【女】 

るす [留守] absence【女】 

ルドン Redon 

 



 

 

れ 
れい [礼] remerciement【男】 

れい [零] zéro【男】 

れいえん [霊園] cimetière【男】 

れいじ [零時] minuit【男】 

れいとう [冷凍] congélation【女】 

れいとうする [冷凍する] congeler 

れいよう [羚羊] antilope【女】 

レインコート imperméable【男】 

レ ー ザ  laser 【 男 】  (abrév Light Amplification by 

Stimulated Emission of Radiation) 

レーダー radar【男】 

れきし [歴史] histoire【女】 

れきしてきな [歴史的な] historique【男／女】 

れきせい [瀝青] bitume【男】 

レクリエーション récréation【女】 

レコード disque【男】 ; record【男】 

レシート note【女】 ; reçu【男】 

レジオンドヌール Légion d’honneur【女】 

レシチン lécithine【女】 

レジャー loisir【男】 

レストラン restaurant【男】 

れっしゃ [列車] train【男】 

れっとう [列島] archipel【男】 

レバノン Liban【男】 

レベル niveau【男】, niveaux【男／複】 

レポート compte-rendu【男】, comptes-rendus【男／

複】 ; rapport【男】 ; reportage【男】 

レモン citron【男】 

れもん [檸檬] citron【男】 

レモンしぼり [レモン絞り] presse-citrons【男】 

れんあい [恋愛] amour【男】 

れんが [煉瓦] brique【女】 

れんきんじゅつ [錬金術] alchimie【女】 

れんけい [連携] coopération【女】 

れんさいしょうせつ [連載小説] feuilleton【男】 

レンズ lentille【女】 

アクロマチックレンズ lentille achromatique【女】 

れんたい [連帯] solidarité【女】 

レンタル location【女】 

レントゲン rayons X【男／複】 

レンヌ Rennes 

 



 

 

ろ 
ろうがん [老眼] presbytie【女】 

ろうきゅう [籠球] basket-ball【男】 

ろうそく [蝋燭] bougie【女】 

ろうでん [漏電] court-circuit【男】, courts-circuits【男／

複】 

ローヌ Rhône【男】 

ローヌ･アルプ Rhône-Alpes【男】 

ロープ corde【女】 

ローマ Rome 

ローン prêt【男】 

ろくがつ [六月] juin【男】 

ロクロナン Locronan 

ロケット fusée【女】 ; médaillon【男】 

ロシア Russie【女】 

ロシヤ Russie【女】 

ろしゅつしょう [露出症] exhibitionisme【男】 

ロシュフォール･アン･テール Rochefort en Terre 

ロスコフ Roscoff 

ろば [驢馬] âne【男】 

ロボット robot【男】 

ロマンチックな romantique【男／女】 

ロリアン Lorient 

ロレーヌ Lorraine【女】 

ロワール Loire【女】 

ろんきょ [論拠] argument【男】 

ロンドン Londres 

ろんり [論理] logique【女】 

ろんりてき [論理的] logique【男／女】 

ろんりてきに [論理的に] logiquement 

 



 

 

わ 
ワイオミング Wyoming【男】 

ワイシャツ chemise【女】 

ワイン vin【男】 

あかワイン [赤ワイン] vin rouge【男】 

しろワイン [白ワイン] vin blanc【男】 

わかい [若い] jeune【男／女】 

わかめ [和布, 若布] algue【女】 

わかれ [別れ] adieu【男】, adieux【男／複】 

わき [脇] côté【男】 

ワギナ vagin【男】 

わくせい [惑星] planète【女】 

ワシントン Washington 

ワット watt【男】 

わび [詫び] excuse【女】 

わへい [和平] paix【女】 

わらい [笑い] rire【男】 ; sourire【男】 

わらう [笑う] rire【男】 ; sourire【男】 

わらべ [童] enfant 

わりあいに [割合に] comparativement 

わりざん [割り算] division【女】 

わりざんする [割り算する] diviser 

わりだす [割り出す] calculer ; déduire 

わるい [悪い] mauvais【男】, mauvaise【女】 ; méchant

【男】, méchante【女】 

わるがしこい [悪賢い] malin【男】, maligne【女】 ; 

sournois【男】, sournoise【女】 

わるもの [悪者] misérable【男／女】 ; scélérat【男】, 

scélérate【女】 

わんきょく [湾曲] courbe【女】 

ワンピース robe【女】 

 



 

 

Indicateurs de champs sémantiques et abréviations utilisés dans le texte 

abbreviation abrév abréviation    

adjective adj adjectif    

administration Admin administration    

adverb adv adverbe    

agriculture Agr agriculture    

anatomy Anat anatomie    

antiquity Antiq antiquité    

approximately approx approximativement    

archaic, obsolete Arch archaïque    

archaeology Archéol archéologie    

建築 Architect architecture    

美術 Art art    

chemistry Ch chimie    

cookery Culin cuisine    

familiar, colloquial Fam familier    

figurative use Fig sens figuré    

finance Fin finance    

 exclam     

noun n nom    

noun feminine nf nom féminin    

noun masculine nm nom masculin    

noun masculine 

and feminine 
nmf 

nom masculin et 

féminin 
   

noun masculine 

plural 
nmpl 

nom masculin 

pluriel 
   

plural pl pluriel    

sport Sp sport    

intransitive verb vi verbe intransitif    

old-fashioned Vieilli     

pronominal verb vpr verbe pronominal    

transitive verb vt verbe transitif    

 


